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Safety Instructions

Important Safety Instructions

Setting up the printer

[ Because the printer weighs approximately 18.4 kg (40.6 Ib) for Epson AcuLaser C2900N, 28.6 kg
(63.11b) for Epson AcuLaser CX29NF with consumable products installed, one person should not
lift or carry it. Two people should carry the printer, lifting it by the correct positions as shown
below.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF
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(d When moving the printer, always keep it horizontal.
(d Ifyou are unable to insert the AC plug into the electrical outlet, contact an electrician.

[ Be sure the AC power cord meets the relevant local safety standards. Use only the power cord that
comes with this printer. Use of the another cord may result in fire or electric shock. This printer’s
power cord is for use with this printer only. Use with other equipment may result in fire or electric
shock.

d Ifdamage occurs to the plug, replace the cord set or consult a qualified electrician. If there are fuses
in the plug, make sure you replace them with fuses of the correct size and rating.

L

Use a grounded outlet that matches the printer’s power plug. Do not use an adapter plug.

L

Avoid using an electrical outlet that is controlled by wall switches or automatic timers. Accidental
disruption of power can erase valuable information in your computer’s and printer’s memory.

Make sure that there is no dust on the socket.
Be sure to insert the plug completely into the electrical outlet.

Do not handle the plug with wet hands.

LU0 J o

Unplug this printer from the wall outlet and refer servicing to a qualified service representative
under the following conditions:

A When the power cord or plug is damaged or frayed.

B If liquid has been spilled into it.

C If it has been exposed to rain or water.

D Ifit does not operate normally when the operating instructions are followed. Adjust only those controls that
are covered by the operating instructions sinceimproperadjustment of other controls may resultin damage
and will often require extensive work by a qualified technician to restore the printer to normal operation.

E If it has been dropped or the cabinet has been damaged.

F If it exhibits a distinct change in performance, indicating a need for service.

[ Avoid sharing outlets with other appliances.

[ Connect all equipment to properly grounded power outlets. Avoid using outlets on the same
circuit as photocopiers or air control systems that regularly switch on and off.

Safety Instructions 2



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

[ Connect your printer to an electrical outlet that meets the power requirements of this printer.
Your printer’s power requirements are indicated on a label attached to the printer. If you are not
sure of the power supply specifications in your area, contact your local power company or consult
your dealer.

[ Ifyou use an extension cord, make sure that the total of the ampere ratings on the products
plugged into the extension cord does not exceed the extension cord ampere rating.

(d When connecting this printer to a computer or other device with a cable, ensure the correct
orientation of the connectors. Each connector has only one correct orientation. Inserting a
connector in the wrong orientation may damage both devices connected by the cable.

Finding the place for the printer

When relocating the printer, always choose a location that has adequate space for easy operation and
maintenance. Use the following illustration as a guide for the amount of space required around the
printer to ensure smooth operation.

Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

To install and use any of the following options, you will need the indicated amount of additional

space.

A 250-Sheet Paper Cassette Unit adds 11 cm (4.3 in.) to the bottom of the printer.

In addition to space considerations, always heed the following precautions when finding a place to

locate the printer:

Safety Instructions
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Place the printer near an electrical outlet where you can easily plug in and unplug the power cord.
Do not put your printer where the cord will be stepped on.

Do not use printer in a damp environment.

Avoid locations that are subject to direct sunlight, excessive heat, moisture, oil vapor, or dust.

Do not place the printer on an unstable surface.

I S A A S A

Slots and openings in the cabinet and the back or bottom are provided for ventilation. Do not
block or cover them. Do not put the printer on a bed, sofa, rug, or other similar surface or in a
built-in installation unless proper ventilation is provided.

(d Keep the entire computer and printer system away from potential sources of interference, such as
loudspeakers or the base units of cordless telephones.

[ Leave adequate room around the printer to allow for sufficient ventilation.

Using the printer

(d Be careful not to touch the fuser, which is marked CAUTION, or the surrounding areas. If the
printer hasbeen in use, the fuser and the surrounding areas may be very hot. If you must touch one
of these areas, turn off the printer and wait 40 minutes to allow the heat to subside before doing
s0.
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Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF
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Do not insert your hand deep into the fuser unit as some components are sharp and may cause
injury.

Never push objects of any kind through cabinet slots as they may touch dangerous voltage points
or short out parts that could result in a risk of fire or electric shock.

Do not sit or lean on the printer. Do not put heavy objects on the printer.
Do not use any kind of combustible gases in or around the printer.

Never force the printer’s components into place. Although the printer is designed to be sturdy,
rough handling can damage it.

Do not leave jammed paper inside the printer. This can cause the printer to overheat.
Never spill liquid of any kind on the printer.

Adjust only those controls that are covered by the operating instructions. Improper adjustment of
other controls may result in damage and may require repair by a qualified service representative.

Do not turn off the printer:

- After turning on the printer, wait until ?
- While the Data light is flashing.

- While printing.

i appears on the LCD panel.

Avoid touching the components inside the printer unless instructed to do so in this guide.

Follow all warnings and instructions marked on the printer.

Safety Instructions
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U

Except as specifically explained in the printer’s documentation, do not attempt to service this
printer yourself.

Periodically disconnect the plug from the electrical outlet and clean the blades.
Do not disconnect the plug while the printer is on.
If the printer will not be used for a long time, disconnect the plug from the electrical outlet.

Unplug this printer from the wall outlet before cleaning.

O 0 UJ d o

Use a well-wrung cloth for cleaning and do not use liquid or aerosol cleaners.

Handling consumable products

(d Do notburn used consumable products because they might explode and injure someone. Dispose
of them according to local regulations.

Be sure to keep consumable products out of the reach of children.
When handling a toner cartridge, always place it on a clean, smooth surface.

Do not attempt to modify a toner cartridge or take it apart.

U0 J O

Do not touch the toner. Always keep toner away from your eyes. If toner gets on your skin or
clothes, wash it off with soap and water immediately.

U

If toner is spilled, use a broom and dustpan or a damp cloth with soap and water to clean it up.
Because the fine particles can cause a fire or explosion if they come into contact with a spark, do not
use a vacuum cleaner.

[d Wait at least one hour before using a toner cartridge after moving it from a cool to a warm
environment to prevent damage from condensation.

(d To getthebest print quality, do not store the toner cartridge or drum cartridge in an area subject to
direct sunlight, dust, salty air, or corrosive gases (such as ammonia). Avoid locations subject to
extreme or rapid changes in temperature or humidity.

(d When removing the drum cartridge, do not expose it to sunlight at all and avoid exposing it to
room light for more than three minutes. The drum cartridge contains a light-sensitive drum.
Exposure to light can damage the drum, causing dark or light areas to appear on the printed page
and reducing the service life of the drum. If you need to keep the drum cartridge out of the printer
for long periods, cover it with an opaque cloth.
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(d Be careful not to scratch the surface of the drum. When you remove the drum cartridge from the
printer, always place it on a clean, smooth surface. Avoid touching the drum, since oil from your
skin can permanently damage its surface and affect print quality.

(d Do not let the paper’s edge slide across your skin because the edge of the paper may cut you.

Safety Information

Laser safety labels

Warning:

The performance of procedures and adjustments other than those specified in the printer’s
documentation may result in hazardous radiation exposure. Your printer is a Class 1 laser
product as defined in the IEC60825 specifications. A label similar to the one shown below is
attached to the back of printers in countries where required.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASS!

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
0DUCTQ LASER CLASE 1

D
M@

Internal laser radiation

Thereisa ClassIIIb Laser Diode Assembly thathasaninvisiblelaser beam inside the printer head unit.
The printer head unit is NOT A SERVICE ITEM, therefore, the printer head unit should not be
opened under any circumstances. An additional laser warning label is affixed to the inside of the
printer.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Safety Instructions 9
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Ozone safety

Ozone emission

Ozone gas is generated by laser printers as a by-product of the printing process. Ozone is produced
only when the printer is printing.

Ozone exposure limit

The Epson laser printer generates less than 3 mg/h of continuous printing.
Minimize the risk
To minimize the risk of exposure to ozone, you should avoid the following conditions:

[ Use of multiple laser printers in a confined area
[ Operation in conditions of extremely low humidity
(d Poor room ventilation

[ Long, continuous printing together with any of the above

Printer location

The printer should be located so that the exhaust gases and heat generated are:

(d Not blown directly into the user’s face

(d Vented directly out of the building whenever possible

Standard and aprovals

European model

Low voltage directive EN60950-1
2006/95/EC
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EMC directive 2004/108/EC EN55022 Class B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE directive 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* This only applies to the Epson AculLaser CX29NF.

For European users (Epson AcuLaser CX29NF only)

We, Seiko Epson Corporation, hereby declare that the equipment model L682A is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

For use only in:

Ireland, United Kingdom, Austria, Germany, Liechtenstein, Switzerland, France, Belgium,
Luxembourg, Netherlands, Italy, Portugal, Spain, Denmark, Finland, Norway, Sweden, Iceland,
Cyprus, Greece, Slovenia, Bulgaria, Czech Republic, Estonia, Hungary, Poland, Romania, Slovakia,
Malta.
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Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE
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évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Sicherheitshinweise

Wichtige Sicherheitshinweise

Aufstellen des Druckers

(d Wenn die Verbrauchsmaterialien installiert sind, wiegt der Drucker ca. 18,4 kg fiir Epson
AcuLaser C2900N bzw. 28,6 kg fiir Epson AcuLaser CX29NF und sollte daher nicht von einer
Person alleine angehoben oder getragen werden. Der Drucker sollte von zwei Personen getragen
und an den in der folgenden Abbildung dargestellten Positionen angehoben werden.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Sicherheitshinweise 1
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[ Halten Sie den Drucker beim Tragen immer in horizontaler Position.
(d Wenn der Stecker nicht in die Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektriker.

[ Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel den o6rtlichen Sicherheitsbestimmungen entspricht.
Verwenden Sie nur das mit diesem Drucker mitgelieferte Netzkabel. Andere Kabel kénnen Feuer
oder elektrische Schldge verursachen. Das mitgelieferte Netzkabel darf nur mit diesem Drucker
verwendet werden. Bei Verwendung mit anderen Gerdten kdnnen Feuer oder elektrische Schlage
verursacht werden.

[ Wenn der Stecker beschéddigt wird, ersetzen Sie das Netzkabel oder wenden Sie sich an einen
qualifizierten Techniker. Im Stecker eingebaute Sicherungen diirfen nur mit Sicherungen der
gleichen Baugrof3e und mit dem gleichen Nennwert ersetzt werden.

[ Verwenden Sie eine geerdete Steckdose, in die der Netzstecker des Druckers passt. Verwenden Sie
keinen Zwischenstecker.

(d Verwenden Sie keine Steckdosen, die durch Wandschalter oder Zeitschaltungen gesteuert
werden. Durch eine ungewollte Unterbrechung der Stromversorgung konnen wertvolle Daten im
Speicher des Computers und Druckers verloren gehen.

Achten Sie darauf, dass die Steckdose nicht verstaubt ist.
Stellen Sie sicher, dass der Stecker ganz in der Steckdose eingesetzt ist.

Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Handen an.

U o o o

In den folgenden Fillen miissen Sie diesen Drucker vom Netz trennen und sich an einen
qualifizierten Servicetechniker wenden:

A Wenn das Netzkabel bzw. der Stecker beschadigt ist.

B Wenn Flissigkeit in das Gerat gelangt ist.
C Wenn das Gerat Regen oder Wasser ausgesetzt war.
D Wenn das Gerat bei Befolgung der Bedienungsanleitung nicht normal funktioniert. Stellen Sie nur die in der

Bedienungsanleitung aufgefiihrten Bedienelemente ein. Eine falsche Einstellung anderer Bedienelemente
kann zu Schaden fiihren, sodass umfangreiche Arbeiten durch einen Kundendiensttechniker erforderlich
werden, damit der Drucker wieder normal funktioniert.

E Wenn das Gerat heruntergefallen ist oder das Gehduse beschadigt wurde.
F Wenn das Gerat auffallige Leistungsabweichungen aufweist, die auf die Notwendigkeit einer Wartung
hinweisen.

d Verwenden Sie keine Steckdosen, an die bereits andere Gerite angeschlossen sind.

Sicherheitshinweise 2
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[ Schlief3en Sie alle Geréte nur an ordnungsgemaf3 geerdete Steckdosen an. Es darf keine Steckdose
benutzt werden, an der bereits Gerite wie Fotokopierer oder Ventilatoren angeschlossen sind, die
regelmif3ig ein- und ausgeschaltet werden.

[ Schlief3en Sie den Drucker an eine Steckdose an, deren Spannung der Betriebsspannung des
Druckers entspricht. Die Betriebsspannung des Druckers ist auf einem am Drucker angebrachten
Typenschild angegeben. Wenn Thnen die Spannungswerte Ihres Stromnetzes nicht bekannt sind,
wenden Sie sich an Thren Stromversorger bzw. Handler.

(d Wenn Sie ein Verlingerungskabel verwenden, achten Sie darauf, dass die Gesamtstromstarke
aller am Verldngerungskabel angeschlossenen Gerdte die zulédssige Stromstérke des
Verldngerungskabels nicht tiberschreitet.

(d Wenn Sie diesen Drucker mit einem Kabel an einen Computer oder ein anderes Gerit
anschliefien, achten Sie auf die richtige Ausrichtung der Stecker. Jeder Stecker kann nur auf eine
Weise eingesteckt werden. Wenn ein Stecker falsch ausgerichtet eingesteckt wird, konnen beide
Gerite, die iiber das Kabel verbunden sind, beschidigt werden.

Der geeignete Standort fiir den Drucker

Stellen Sie den Drucker so auf, dass geniigend Platz fiir den Betrieb und die Wartung zur Verfiigung
steht. Verwenden Sie die folgende Abbildung als Richtlinie dafiir, wie viel Freiraum um den Drucker
fiir reibungslosen Betrieb erforderlich ist.

Sicherheitshinweise 3
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Epson AcuLaser C2900N

Sicherheitshinweise 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Fiir die Installation und den Einsatz der folgenden Optionen benétigen Sie den angegebenen

zusiatzlichen Platz.

Mit dem 250-Blatt-Zusatzpapiermagazin wird der Drucker 11 cm hoéher.

Beachten Sie neben den Platzanforderungen unbedingt die folgenden Hinweise, wenn Sie einen

Standort fiir den Drucker wahlen:

Sicherheitshinweise 5
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[ Stellen Sie den Drucker in der Nédhe einer Netzsteckdose auf, sodass der Netzstecker jederzeit
problemlos eingesteckt und gezogen werden kann.

(d Stellen Sie den Drucker nicht so auf, dass auf das Kabel getreten wird.
(d Setzen Sie den Drucker nicht in einer feuchten Umgebung ein.

(d Wihlen Sie keinen Ort, der direkter Sonneneinstrahlung, extrem hohen Temperaturen,
Feuchtigkeit. Oldimpfen oder Staub ausgesetzt ist.

(4 Stellen Sie den Drucker nicht auf eine instabile Unterlage.

Q  Schlitze und Offnungen im Gehéuse, an der Riickseite und der Unterseite sind fiir Beliiftung
vorgesehen. Sie diirfen nicht blockiert oder abgedeckt werden. Stellen Sie den Drucker nicht auf
ein Bett, ein Sofa, einen Teppich oder eine dhnliche Fldche oder in einer umbauten Installation,
aufler wenn eine einwandfreie Beliiftung gewéhrleistet ist.

(1 Stellen Sie den Computer und Drucker méglichst nicht in der Ndhe potenzieller Storfelder (z. B.
Lautsprecher oder Basisstationen von Funktelefonen) auf.

(d Achten Sie darauf, dass um den Drucker herum geniigend Platz vorhanden ist, um eine
ausreichende Beliiftung sicherzustellen.

Verwenden des Druckers

(d Beriihren Sie niemals die Fixiereinheit oder Teile in deren Umgebung. Die Fixiereinheit ist mit
dem Warnaufkleber ACHTUNG versehen. Nach dem Drucken konnen die Fixiereinheit und
deren Umgebung sehr heifd sein. Wenn Sie einen dieser Bereiche berithren miissen, schalten Sie
den Drucker aus und warten Sie 40 Minuten, damit die Warme abgefithrt werden kann.

Sicherheitshinweise 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

[ Fassen Sie nicht in die Fixiereinheit, da einige Komponenten scharfkantig sind und Verletzungen
verursachen konnen.

[ Stecken Sie niemals Gegenstinde irgendwelcher Art durch Offnungen im Gehéuse, da sie
gefahrliche Spannungen beriihren oder Kurzschliisse verursachen konnen, wodurch Feuer oder
elektrische Schldge verursacht werden kdnnen.

(d Nichtaufden Drucker sitzen oder daran anlehnen. Keine schweren Gegenstidnde auf den Drucker
stellen.

(d Keine feuergefihrlichen Gase im oder um den Drucker herum verwenden.

d Versuchen Sie nie, die Druckerbauteile gewaltsam einzusetzen. Der Drucker ist zwar robust
gebaut, kann jedoch bei unsachgemafier Behandlung beschéadigt werden.

(d Lassen Sie gestautes Papier nicht im Drucker. Der Drucker kann sich dadurch tiberhitzen.
[ Achten Sie darauf, dass niemals Fliissigkeit irgendwelcher Art auf diesen Drucker gelangt.

(d Nehmen Sie nur Einstellungen vor, die in der Dokumentation beschrieben sind. Unsachgemifle
Bedienungsvorginge und Einstellungen konnen zu Schaden fithren und Reparaturen durch einen
Mitarbeiter des autorisierten Kundendiensts erforderlich machen.

Sicherheitshinweise 8
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(d Schalten Sie den Drucker in den folgenden Féllen nicht aus:
- Nach dem Einschalten des Druckers warten, bis im LCD-Display die Meldung
tBeralil angezeigt wird.

- Wahrend das Lampchen Daten blinkt.

- Wihrend des Druckens.

(J Wenn nicht ausdriicklich in diesem Handbuch erwéhnt, vermeiden Sie die Berithrung mit
Bauteilen im Inneren des Gerits.

L

Beachten Sie alle auf dem Drucker angegebenen Warnhinweise und Anweisungen.

L

Mit Ausnahme der ausdriicklich in der Druckerdokumentation angegebenen Mafinahmen
diirfen Sie selbst keine Eingriffe am Drucker vornehmen.

Trennen Sie den Stecker regelméaflig von der Steckdose und reinigen Sie die Steckkontakte.
Trennen Sie den Stecker nicht, wiahrend der Drucker eingeschaltet ist.
Wird der Drucker langere Zeit nicht benutzt, trennen Sie den Stecker von der Steckdose.

Ziehen Sie vor dem Reinigen des Druckers den Netzstecker.

I SR SR A

Verwenden Sie zum Reinigen ein leicht feuchtes Tuch, und verwenden Sie keine
Reinigungsfliissigkeiten oder -sprays.

Umgang mit Verbrauchsmaterialien

(d Verbrauchte Verbrauchsmaterialien nicht verbrennen. Sie konnten explodieren und jemanden
verletzen. Entsorgen Sie sie gemif3 den gesetzlichen Bestimmungen.

Bewahren Sie das Verbrauchsmaterialien auflerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Tonerpatronen immer auf einer sauberen, glatten Unterlage ablegen.

Versuchen Sie nicht, eine Tonerpatrone zu dndern oder zu zerlegen.

U0 J O

Vermeiden Sie jede Berithrung mit dem Toner. Augenkontakt mit dem Toner immer vermeiden.
Wenn der Toner mit Threr Haut oder Ihrer Kleidung in Berithrung kommt, waschen Sie ihn
umgehend mit Seife und Wasser ab.

(d Wenn Toner verschiittet wurde, verwenden Sie einen Besen und eine Kehrschaufel oder ein
angefeuchtetes Tuch mit Seife und Wasser, um den Toner zu beseitigen. Da die feinen Partikel bei
Funkenflug Feuer oder eine Explosion verursachen konnen, sollten Sie keinen Staubsauger
verwenden.

Sicherheitshinweise 9
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[ Aus einer kalten in eine warme Umgebung gebrachte Tonerpatronen sollten frithestens nach
einer Stunde verwendet werden, um Kondensationsschiaden zu vermeiden.

[ Um stets eine optimale Druckqualitdt zu gewéhrleisten, darf die Tonerpatrone oder die
Trommeleinheit nicht an Orten mit direkter Sonneneinstrahlung, Staub, salzhaltiger Luft oder
atzenden Gasen (z. B. Ammoniak) aufbewahrt werden. Stellen Sie den Drucker nicht an Orten mit
hohen Temperatur- oder Luftfeuchtigkeitsschwankungen auf.

(d Setzen Sie die Trommeleinheit beim Entfernen nicht direkter Sonneneinstrahlung aus, und
vermeiden Sie, dass sie linger als drei Minuten dem Licht ausgesetzt wird. Die Trommeleinheit
enthalt eine lichtempfindliche Entwicklertrommel. Wird die Entwicklertrommel starkem Licht
ausgesetzt, konnen auf den Ausdrucken ungewdhnlich dunkle oder helle Stellen auftreten, und
die Lebensdauer der Trommel kann sich verkiirzen. Wenn die Trommeleinheit ldngere Zeit
auflerhalb des Druckers gelagert werden muss, sollten Sie sie mit einem lichtundurchldssigen
Tuch abdecken.

[ Achten Sie darauf, die Oberfliche der Entwicklertrommel nicht zu zerkratzen. Wenn Sie die
Trommeleinheit aus dem Drucker nehmen, legen Sie sie auf einer sauberen, glatten Unterlage ab.
Vermeiden Sie jede Berithrung der Entwicklertrommel mit den Handen, da die Oberfldche des
Bauteils durch das Hautfett dauerhaft beschadigt und dadurch die Druckqualitdt beeintrachtigt
werden kann.

(d Lassen Sie die Papierkante nicht iiber die Haut gleiten, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

Sicherheitsinformationen

Aufkleber zu Laserstrahlung

Vorsicht:

. Bedienungsvorginge und Einstellungen, die nicht ausdriicklich in der Dokumentation des
Druckers beschrieben sind, konnen zu gefihrlicher Strahlung fiihren. Dieser Drucker ist ein
Lasergerit der Klasse 1 entsprechend der Definition in den Spezifikationen IEC60825. Ein Etikett
dhnlich wie das unten gezeigte befindet sich in allen Lindern, wo eine Kennzeichnung erforderlich
ist, auf der Riickseite des Druckers.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASS!

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
R CLASE1

ER CLAS|
an

Sicherheitshinweise 10
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Interne Laserstrahlung

In der Druckkopfeinheit befindet sich eine Laserdioden-Baugruppe der Klasse III mit einem
unsichtbaren Laserstrahl. Der Druckkopf ist KEINE WARTBARE VORRICHTUNG, daher darf die
Druckkopfeinheit unter keinen Umstdnden geo6ffnet werden. Im Inneren des Druckers ist ein
zusatzlicher Aufkleber zur Laserstrahlung angebracht.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Ozon-Sicherheit

Ozonemission

Laserdrucker erzeugen Ozongas als Nebenprodukt des Druckprozesses. Ozon wird nur erzeugt,
wiéhrend der Drucker druckt.

Ozon-Belastungsgrenze

Der Epson-Laserdrucker erzeugt bei laufendem Druck weniger als 3 mg/h.

Minimieren der Gefahr
Um die Ozonbelastung minimal zu halten, sollten Sie die folgenden Bedingungen vermeiden:
[ Einsatz von mehreren Laserdruckern in einem abgeschlossenen Bereich
[ Betrieb bei extrem niedriger Luftfeuchtigkeit
[ Schlechte Raumbeliiftung

(d Langer kontinuierlicher Druckbetrieb in Verbindung mit einer der obigen Bedingungen

Aufstellplatz des Druckers

Der Drucker sollte so aufgestellt werden, dass erzeugte Abgase und Wirme:

Sicherheitshinweise 11
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(A nicht direkt auf das Gesicht des Benutzers gerichtet sind.

[ nach Moglichkeit direkt aus dem Gebéude ins Freie geleitet werden.

Standard und Zulassungen

Europdiisches Modell

Niederspannungsrichtlinie EN60950-1

2006/95/EG

EMV-Richtlinie 2004/108/EG EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

RTTE-Richtlinie 1999/5/EG* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Dies gilt nur fir den Epson AcuLaser CX29NF.

Fiir Benutzer in Europa (nur Epson AcuLaser CX29NF)

Wir, die Seiko Epson Corporation, erklaren hiermit, dass das Gerat Modell L682A mit den
essentiellen Anforderungen und relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG iibereinstimmt.

Nur fiir Benutzer in:

Irland, Vereinigtes Konigreich, Osterreich, Deutschland, Liechtenstein, Schweiz, Frankreich,
Belgien, Luxemburg, Niederlande, Italien, Portugal, Spanien, Dianemark, Finnland, Norwegen,
Schweden, Island, Zypern, Griechenland, Slowenien, Bulgarien, Tschechische Republik, Estland,
Ungarn, Polen, Ruménien, Slowakei, Malta.

Sicherheitshinweise 12



EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Consignes de sécurité

Consignes de sécurité importantes

Installation de I'imprimante

d L’'imprimante pesant environ 18,4 kg pour le modéle Epson AcuLaser C2900N et 28,6 kg pour le
modele Epson AcuLaser CX29NF avec les consommables installés, il est déconseillé de la soulever
oudela porter seul. Le mieux est de la porter a deux en la saisissant aux endroits prévus a cet effet,
comme illustré ci-dessous.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Consignes de sécurité 1
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I AN N

Veillez a toujours maintenir I'imprimante en position horizontale lors de son déplacement.

Si vous ne parvenez pas a insérer la fiche du cordon d'alimentation dans la prise électrique,
contactez un électricien.

Assurez-vous que le cordon d'alimentation CA répond aux normes de sécurité locales en vigueur.
Utilisez uniquement le cordon d'alimentation livré avec l'imprimante. L’utilisation d’un autre
cordon peut entrainer un incendie ou une décharge électrique. Le cordon d'alimentation de
I'imprimante doit uniquement étre utilisé avec cette imprimante. L'utilisation du cordon sur un
autre équipement peut entrainer un incendie ou une décharge électrique.

En cas de détérioration au niveau de la fiche, remplacez le cordon dans son ensemble ou consultez
un électricien qualifié. Si la fiche contient des fusibles, veillez a les remplacer par des fusibles de
méme taille et de méme calibre.

Utilisez une prise secteur reliée ala terre qui soit adaptée a la prise d’alimentation de 'imprimante.
N'utilisez pas d'adaptateur.

Evitez d'utiliser une prise électrique commandée par un interrupteur mural ou un
programmateur automatique. Une coupure de courant accidentelle peut effacer des informations
importantes de la mémoire de votre ordinateur ou de votre imprimante.

Assurez-vous de l'absence de poussiere sur la prise.
Veillez a insérer complétement la fiche dans la prise électrique.
Ne manipulez pas la fiche avec les mains mouillées.

Débranchezl'imprimante dela prise murale et faites appel a un technicien de maintenance qualifié
dans les circonstances suivantes :

A Si la fiche ou le cordon d'alimentation est endommagé(e) ou usé(e).

B Si du liquide a été renversé sur l'imprimante.

C Si l'imprimante a été exposée a la pluie ou a I'eau.

D Si l'imprimante ne fonctionne pas normalement alors que les instructions de fonctionnement sont

respectées. Réglez uniqguement les commandes décrites dans les instructions de fonctionnement. Si vous
réglez de maniere incorrecte d'autres commandes, I'imprimante risque d'étre endommagée et nécessitera
un travail important de la part d'un technicien qualifié, pour rétablir le fonctionnement normal de

l'imprimante.

E Si l'imprimante est tombée ou si le boitier a été endommagé.

F Si les performances de I'imprimante ont changé de maniére importante, indiquant qu'un entretien est
nécessaire.

Consignes de sécurité
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(d Evitez le branchement d'autres appareils sur la méme prise.

[ Connectezl'ensemble del'équipement a des prises de courant correctement mises a la terre. Evitez
l'utilisation de prises de courant reliées au méme circuit que les photocopieurs ou les systemes de
climatisation qui sont fréquemment arrétés et mis en marche.

(d Connectez I'imprimante a une prise électrique conforme a ses spécifications électriques. Les
caractéristiques électriques sont indiquées sur une étiquette apposée sur I'imprimante. Si vous
n'étes pas str de la tension électrique dont vous disposez, contactez votre revendeur ou la
compagnie d'électricité locale.

(d Sivous utilisez une rallonge, assurez-vous que l'intensité totale des appareils reliés ne dépasse pas
l'intensité prise en charge par la rallonge.

d Lorsdelaconnexion delimprimante a un ordinateur ou un autre périphérique al'aide d'un cable,
assurez-vous que les connecteurs sont correctement orientés. Les connecteurs ne disposent que
d'une seule orientation correcte. Si les connecteurs ne sont pas insérés correctement, les deux
périphériques reliés a l'aide du cable risquent d'étre endommaggés.

Choix de I'emplacement de I'imprimante

L'imprimante doit toujours étre placée dans un endroit suffisamment spacieux pour faciliter son
fonctionnement et son entretien. L'illustration suivante indique I'espace minimal recommandé pour
assurer un bon fonctionnement de l'imprimante.

Consignes de sécurité 3
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Epson AcuLaser C2900N

Consignes de sécurité 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Pour installer et utiliser les options suivantes, vous devez disposer del'espace supplémentaire indiqué.

Une unité papier de 250 feuilles ajoute 11 cm sous la base de I'imprimante.

Outre les considérations relatives a l'espace, respectez les consignes suivantes lorsque vous choisissez

un emplacement pour l'imprimante :

Consignes de sécurité 5
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[ Placez l'imprimante a proximité d'une prise électrique permettant de brancher et débrancher
facilement le cordon d'alimentation.

(d Placez l'imprimante de maniere a ce que personne ne puisse marcher sur le cordon.
(d N'utilisez pas l'imprimante dans un environnement humide.

(d Evitez les endroits exposés a la lumiére directe du soleil ou a une chaleur excessive, ainsi que les
endroits humides, présentant des vapeurs d'huile ou poussiéreux.

[ Ne placez pas l'imprimante sur une surface instable.

[ Les fentes et ouvertures situées sur la partie arriére et sur la partie inférieure du boitier sont
destinées a assurer la ventilation. Ne les obstruez et ne les recouvrez pas. Ne placez pas
I'imprimante sur un lit, un canapé, un tapis ou une surface similaire ou dans une installation
intégrée (a moins qu'une ventilation adéquate soit fournie).

(J Eloignez le systeme informatique et I'imprimante des sources potentielles d'interférences,
notamment des enceintes acoustiques et des bases émettrices-réceptrices de téléphones sans fil.

[ Prévoyez un espace suffisant autour de I'imprimante pour permettre une bonne ventilation.

Utilisation de I'imprimante

[ Veillez a ne pas toucher 'unité de fusion qui porte la mention ATTENTION, ni la zone
environnante. Sil'imprimante vient d'étre utilisée, I'unité de fixation et la zone environnante sont
probablement tres chaudes. Sivous devez toucher ces zones, mettez 'imprimante hors tension et
attendez 40 minutes de maniere a ce que la chaleur se dissipe.

Consignes de sécurité 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

N'introduisez pas la main profondément dans l'unité de fixation car certains composants sont
tranchants et peuvent vous blesser.

N'insérez aucun objet dans les fentes du boitier. Les objets pourraient entrer en contact avec des
points de tension dangereux ou court-circuiter des piéces et entrainer des risques d'incendie ou de
décharge électrique.

Ne vous asseyez pas et ne vous appuyez pas sur l'imprimante. Ne placez pas d'objets lourds sur
I'imprimante.

N'utilisez aucun type de gaz combustibles dans ou a proximité de l'imprimante.

Ne forcez jamais pour insérer un élément dans 'imprimante. Bien qu'elle soit robuste, une
manipulation brutale pourrait 'endommager.

Ne laissez pas du papier coincé dans l'imprimante. Cela pourrait entrainer une surchauffe de
I'imprimante.

Ne versez jamais aucun liquide sur I'imprimante.

N'intervenez que sur les commandes mentionnées dans les instructions d'utilisation. Tout réglage
inadapté risquerait d'endommager 'imprimante et nécessiterait l'intervention d'un technicien
qualifié.

Consignes de sécurité 8
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(d Ne mettez pas I'imprimante hors tension :
- Une fois l'imprimante sous tension, attendez qu
- Lorsque le voyant Données clignote.
- Lors de l'impression.

:+ s'affiche sur 1'écran LCD.

[ Sauf indication contraire dans ce manuel, évitez de toucher les composants internes de
l'imprimante.

(d Suivez I'ensemble des avertissements et des instructions figurant sur I'imprimante.

(J Saufindication contraire dans la documentation de I'imprimante, ne tentez pas de réparer
I'imprimante vous-méme.

(d Déconnectez régulierement la fiche de la prise électrique et nettoyez les lames.
(d Ne déconnectez pas la fiche lorsque I'imprimante est sous tension.

(1 Sivousn'utilisez paslimprimante pendant une longue période de temps, déconnectezla fiche dela
prise électrique.

(d Débranchez I'imprimante de la prise murale avant de procéder au nettoyage.

(d Utilisez un chiffon bien essoré pour le nettoyage. N'utilisez pas de produits de nettoyage liquides
ou en aérosol.

Manipulation des consommables

(d Nebrilez pasles consommables usagés, car ils peuvent exploser et blesser quelqu'un. Pour vous en
débarrasser, conformez-vous a la réglementation en vigueur dans votre région.

Conservez les consommables hors de portée des enfants.
Lorsque vous manipulez une cartouche de toner, posez-la toujours sur une surface propre et lisse.

Ne tentez pas de toucher aux cartouches de toner, ni de les ouvrir.

U0 J o

Ne touchez pas le toner. Maintenez toujours le toner a distance de vos yeux. En cas de contact du
toner avec la peau ou les vétements, lavez immédiatement a l'eau et au savon.

U

Si du toner a été renversé, nettoyez-le avec un balai et une pelle a poussiére ou bien a I'eau et au
savon avec un chiffon. Les fines particules pouvant provoquer un incendie ou une explosion au
contact d'une étincelle, n'utilisez pas d'aspirateur.

1 Sivousdéplacez une cartouche de toner d'un environnement froid vers un environnement chaud,
laissez-la reposer une heure au moins avant de 'utiliser afin d'éviter tout dommage dtiala
condensation.

Consignes de sécurité 9
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(d Pour obtenir une qualité d’'impression optimale, ne stockez pas la cartouche de toner ou le module
photorécepteur dans un endroit exposé a la lumiere directe, a la poussiére, a un environnement
salin ou a des gaz corrosifs tels que de 'ammoniaque. Evitez les endroits soumis a de brusques
variations de température et de taux d' humidité.

[ Lors du retrait du module photorécepteur, ne 'exposez pas a la lumiere du soleil et évitez de
I'exposer a la lumiere ambiante plus de trois minutes. Le module photorécepteur contient un
tambour photosensible. L’exposition ala lumiere risque de 'endommager, entrainant’apparition
de zones anormalement sombres ou claires sur la page imprimée et une diminution de sa durée de
vie. Sivous devez conserver le module photorécepteur hors de 'imprimante pendant une période
prolongée, recouvrez-le d’'un tissu opaque.

[ Veillez a ne pas rayer la surface du tambour. Lorsque vous retirez le module photorécepteur de
I'imprimante, posez-le toujours sur une surface propre et lisse. Evitez de toucher le tambour, carle
dépot de matieres organiques résultant d'un contact direct risque de 'endommager
irrémédiablement et d’altérer la qualité de 'impression.

[ Ne faites pas glisser le bord du papier contre votre peau, vous risqueriez de vous couper.

Informations en matiére de sécurité

Etiquettes de sécurité relatives au laser

Avertissement :

La réalisation de procédures et de réglages autres que ceux définis dans la documentation de
limprimante peut entrainer une exposition a des radiations dangereuses. Votre imprimante est
un produit laser de classe 1, comme indiqué dans les spécifications IEC60825. Une étiquette
semblable a celle illustrée ci-apres est apposée sur la partie arriére des imprimantes dans les pays
ou elle est nécessaire.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASS!

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
U R CLASE1

RODUCTO LASE

Consignes de sécurité 10
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Radiations laser internes

L’imprimante est équipée d’'un ensemble a diode laser de classe III b, avec un rayon laser invisible, situé
al'intérieur de 'unité de la téte d’'impression. L'unité de la téte de 'imprimante NE PEUT PAS FAIRE
L’OBJET D’UN ENTRETIEN. Par conséquent, elle ne doit en aucun cas étre ouverte. Une étiquette
d’avertissement supplémentaire, relative au laser, est apposée a I'intérieur de 'imprimante.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Sécurité relative a l'ozone

Emission d'ozone

Del’ozone est généré par les imprimantes laser lors du processus d’'impression. La production d'ozone
a uniquement lieu lorsque l'imprimante procede a des impressions.
Limite d'exposition a I'ozone

L’imprimante laser Epson génere moins de 3 mg/h en impression continue.

Réduction des risques

Afin de réduire les risques d'exposition a I'ozone, nous vous recommandons d'éviter les conditions
suivantes :

(1 Utilisation de plusieurs imprimantes laser dans un lieu confiné.
d Utilisation de l'imprimante lorsque le taux dhumidité est extrémement faible.
d Ventilation insatisfaisante de la piéce.

d Impression prolongée et continue dans une des conditions susmentionnées.

Consignes de sécurité 11
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Emplacement de I'imprimante

L'imprimante doit étre positionnée de maniére a ce que les gaz d'échappement et la chaleur générés
soient :

[ projetés a distance du visage de l'utilisateur,

[ Expulsés du batiment aussi rapidement que possible.

Normes et homologations

Modéle européen

Directive basse tension EN60950-1

2006/95/CE

Directive CEM 2004/108/CE EN55022 classe B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Directive R&TTE 1999/5/CE* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Ceci ne s'applique qu’au modéle Epson AculLaser CX29NF.

Pour les utilisateurs européens (modéle Epson AcuLaser CX29NF)

Nous, Seiko Epson Corporation, déclarons par le présent document que cet équipement (modele
L682A) est conforme aux principales exigences et autres dispositions importantes de la directive
1999/5/CE.

Réservé a une utilisation dans les pays suivants :

Irlande, Royaume-Uni, Autriche, Allemagne, Liechtenstein, Suisse, France, Belgique, Luxembourg,
Pays-Bas, Italie, Portugal, Espagne, Danemark, Finlande, Norvege, Suéde, Islande, Chypre, Grece,
Slovénie, Bulgarie, République tcheque, Estonie, Hongrie, Pologne, Roumanie, Slovaquie, Malte.

Consignes de sécurité 12
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Avvertenze per la sicurezza

Importanti norme di sicurezza

Configurazione della stampante

(d Poichéla stampante pesa circa 18,4 kg (40,6 1b) per Epson AcuLaser C2900N, 28,6 kg (63,1 Ib) per
Epson AcuLaser CX29NF con materiali di consumo installati, non potra essere sollevata o
trasportata da una sola persona. Sono necessarie due persone, che devono sollevare la stampante
afferrandola nei punti illustrati nella figura seguente.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Avvertenze per la sicurezza 1
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Durante gli spostamenti, tenere sempre la stampante in posizione orizzontale.
Se non ¢ possibile inserire la spina CA in una presa elettrica, rivolgersi a un elettricista.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA sia conforme alle normative locali di sicurezza.
Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione fornito con questa stampante. L’uso di un altro
cavo puo provocare rischi di incendio o scossa elettrica. Il cavo di alimentazione di questa
stampante deve essere utilizzato esclusivamente con questa stampante. L'uso con altre
apparecchiature puo comportare rischi di incendio o scossa elettrica.

Se la spina ¢ danneggiata, sostituire il cavo di alimentazione o rivolgersi ad un elettricista
qualificato. Se sono presenti fusibili nella spina, assicurarsi di sostituirli con fusibili di dimensioni
e tensione nominale corretti.

Utilizzare una presa di corrente con messa a terra adatta alla spina del cavo di alimentazione della
stampante. Non utilizzare adattatori.

Non utilizzare una presa di corrente controllata da interruttori a muro o da timer automatici.
L'interruzione accidentale di elettricita puo causare la perdita di dati importanti contenuti nelle
memorie del computer e della stampante.

Assicurarsi che non vi sia polvere nella presa.
Accertarsi di inserire la spina a fondo nella presa elettrica.
Non maneggiare la spina con mani umide.

Se siverificano le condizioni che seguono, scollegare la stampante dalla presa a parete e rivolgersia
un tecnico qualificato:

A Se il cavo di alimentazione o la spina & danneggiato o sfilacciato.

B Se del liquido & penetrato nella stampante.

C Se la stampante é stata esposta alla pioggia o all'acqua.

D Se non funziona normalmente nonostante siano state seguite le istruzioni per I'uso. Intervenire

esclusivamente sui comandi riportati nelle istruzioni per l'uso, in quanto la regolazione impropria di altri
comandi puo produrre danneggiamenti e richiedere interventi prolungati da parte di un tecnico qualificato
per il ripristino del normale funzionamento della stampante.

E Se la stampante é caduta o il telaio é stato danneggiato.

F Se la stampante mostra evidenti cambiamenti prestazionali che indicano la necessita di un intervento.

Evitare di collegare la stampante a prese di corrente a cui sono collegati altri dispositivi.

Avvertenze per la sicurezza
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[ Collegare tutte le apparecchiature a prese di alimentazione dotate di messa a terra. Evitare 'uso di
prese che si trovano sullo stesso circuito di fotocopiatrici o sistemi di aerazione che si accendono e
spengono regolarmente.

[ Collegarelastampante a una presa elettrica conforme ai requisiti di alimentazione della periferica.
Tali requisiti sono specificati su un'etichetta presente sulla stampante. Se non si & certi delle
specifiche di alimentazione locali, rivolgersi alla societa erogatrice o al proprio rivenditore.

(d Se si utilizza una prolunga, assicurarsi che I'amperaggio totale dei prodotti collegati alla prolunga
non superi 'amperaggio nominale previsto dalla prolunga.

(d Quandosi collega questa stampante a un computer o altro dispositivo tramite cavo, assicurarsi del
corretto orientamento dei connettori. Ciascun connettore dispone di un singolo particolare
orientamento. Se un connettore viene inserito con l'orientamento errato, possono verificarsi
danneggiamenti ai dispositivi collegati tramite il cavo.

Posizionamento della stampante

Quando occorre riposizionare la stampante, scegliere sempre un luogo con uno spazio sufficiente per
eseguire le operazioni d’'uso e di manutenzione in modo agevole. Nella figura seguente viene indicato
lo spazio necessario intorno alla stampante per garantirne il regolare funzionamento.

Avvertenze per la sicurezza 3
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Epson AcuLaser C2900N

Avvertenze per la sicurezza 4



Epson Aculaser C2900/CX29 Series
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Per installare e utilizzare le seguenti unita opzionali, ¢ necessario disporre della quantita di spazio

supplementare indicata.

L'unita cassetto carta da 250 fogli occupa 11 cm (4,3 in.) nella parte inferiore della stampante.

Per stabilire la posizione ottimale della stampante, oltre ai requisiti di spazio € necessario attenersi alle

seguenti indicazioni:

Avvertenze per la sicurezza
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1 Collocare la stampante in prossimita di una presa elettrica dalla quale sia possibile collegare e
scollegare facilmente il cavo di alimentazione.

(d Non collocare la stampante in modo che il cavo possa venire calpestato.
(d Non utilizzare la stampante in un ambiente umido.

(4 Evitare di esporre la stampante alla luce diretta del sole, a fonti di calore elevato, all'umidita, a
vapori di benzine o alla polvere.

(d Non collocare la stampante su una superficie poco stabile.

[ Le fessure e le aperture nel telaio e sul retro o sul fondo della stampante sono studiate per la
ventilazione. Non ostruirle o coprirle. Non collocare la stampante su letti, divani, tappeti o
superfici simili o in scaffalature chiuse non dotate di ventilazione adeguata.

(A Tenere il computer e la stampante lontano da potenziali fonti di interferenza, ad esempio
altoparlanti o basi di telefoni cordless.

[ Assicurarsi che intorno alla stampante vi sia spazio sufficiente per un'adeguata ventilazione.

Uso della stampante

(d Fare attenzione a non toccare né il fusore contrassegnato dall’etichetta ATTENZIONE né le aree
circostanti. Se la stampante ¢ in funzione da un certo periodo di tempo, il fusore e queste aree
possono raggiungere temperature molto elevate. Se risulta necessario toccare una di tali aree,
spegnere la stampante e attendere 40 minuti affinché il calore venga attenuato.

Avvertenze per la sicurezza 6
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Epson AcuLaser C2900N

CAUTION

ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

Non introdurre la mano nell'unita fusore. Alcuni componenti sono taglienti e possono provocare
lesioni.

Non spingere oggetti di alcun tipo attraverso le fessure sul telaio, in quanto possono toccare punti
a tensione pericolosa o provocare il cortocircuito di parti con conseguente rischio di incendio o
scossa elettrica.

Non sedersi o poggiare sulla stampante. Non collocare oggetti pesanti sulla stampante.
Non utilizzare gas combustibili sulla stampante o vicino ad essa.

Non forzare mai i componenti nelle operazioni di montaggio. Sebbene sia costituita da materiali
molto resistenti, la stampante puoé comunque danneggiarsi se maneggiata impropriamente.

Rimuovere sempre la carta inceppata dalla stampante per evitare un surriscaldamento.
Non versare liquidi di alcun tipo sulla stampante.

Effettuare unicamente le regolazioni dei controlli per cui vengono fornite le istruzioni, per non
causare alla stampante un danno che richieda l'intervento di personale qualificato.

Non spegnere la stampante nei seguenti casi:

-Dopo avere acceso la stampante, attendere che il messaggio
sul pannello LCD.

- Quando la spia Dati lampeggia.

- Durante la stampa.

4 venga visualizzato

Avvertenze per la sicurezza 8
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Non toccare i componenti interni della stampante, salvo quando diversamente specificato nelle
istruzioni riportate in questa guida.

Osservare tutte le avvertenze e istruzioni applicate sulla stampante.

Tranne per quanto specificatamente descritto nella documentazione della stampante, non
effettuare riparazioni sulla stampante autonomamente.

Scollegare periodicamente la spina dalla presa elettrica e pulire gli spinotti.
Non scollegare la spina quando la stampante ¢ accesa.

Se la stampante non verra utilizzata per un periodo prolungato, scollegare la spina dalla presa
elettrica.

Prima di pulire questa stampante, scollegarla dalla presa di corrente.

Utilizzare un panno ben strizzato per la pulizia ed evitare 'uso di detergenti liquidi o spray.

Gestione dei materiali di consumo

a

Non bruciare i materiali di consumo usati, in quanto possono esplodere e causare lesioni alla
persona. Lo smaltimento deve essere effettuato in conformita alle norme vigenti.

Tenere i materiali di consumo fuori dalla portata dei bambini.

Quando occorre maneggiare una cartuccia toner, appoggiarla sempre su una superficie piana
pulita.

Non cercare di alterare o estrarre la cartuccia toner.

Non toccare il toner. Evitare qualsiasi contatto del toner con gli occhi. Se il toner viene a contatto
con la pelle o con i vestiti, lavare immediatamente con acqua e sapone.

Se fuoriesce del toner, utilizzare una spazzola e una paletta oppure un panno inumidito con acqua
e detergente per eliminarlo. Poiché le particelle possono provocare un incendio o un'esplosione se
entrano in contatto con una scintilla, non utilizzare un aspirapolvere.

Se la cartuccia toner viene spostata da un ambiente freddo a uno riscaldato, attendere almeno
un'ora prima di installarla al fine di evitare danni causati dalla condensa.

Per ottenere una qualita di stampa ottimale, non esporre la cartuccia toner o la cartuccia
fotoricarica alla luce diretta del sole ed evitare il contatto con polvere, salsedine o gas corrosivi, ad
esempio 'ammoniaca. Non collocare I'unita in luoghi soggetti a repentini sbalzi di temperatura o
umidita.

Avvertenze per la sicurezza 9
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(d Quando sirimuove la cartuccia fotoricarica, non esporla mai alla luce del sole ed evitare di esporla
alla luce artificiale per piu di tre minuti. La cartuccia fotoricarica contiene un tamburo
fotosensibile. L’esposizione alla luce puo danneggiare il tamburo, riducendone la vita utile e
determinando la comparsa di aree scure o chiare sui documenti stampati. Se € necessario che la
cartuccia fotoricarica non sia installata nella stampante per un periodo di tempo prolungato,
coprirla con un panno opaco.

(d Assicurarsi di non graffiare la superficie del tamburo. Quando si rimuove la cartuccia fotoricarica
dalla stampante, collocarla sempre su una superficie piana pulita. Evitare di toccare il tamburo. Le
sostanze oleose presenti sulla cute potrebbero danneggiare la superficie del tamburo in modo
permanente, compromettendo cosi la qualita di stampa.

(d Evitare che il bordo della carta scorra lungo la pelle, in quanto esiste il rischio di tagli.

Informazioni per la sicurezza

Etichette di sicurezza laser

Avvertenza:

L'esecuzione di procedure e regolazioni diverse da quanto specificato nella documentazione della
stampante puo comportare esposizioni pericolose alle radiazioni. Questa stampante é un prodotto
laser di Classe 1 come riportato nelle specifiche IEC60825. Un'etichetta simile a quella mostrata di
seguito é incollata sul retro delle stampanti nelle nazioni ove é richiesto.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASS!

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
0DUCTQ LASER CLASE 1

)

Avvertenze per la sicurezza 10
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Radiazione laser interna

Prodotto con gruppo diodo laser di Classe III b con raggio laser invisibile all'interno dell'unita
principale della stampante. L'unita principale della stampante NON E UNA PARTE RIPARABILE;
pertanto, tale unita non deve essere aperta per alcun motivo. Un'etichetta di avviso laser
supplementare ¢ situata all'interno della stampante.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Norme di sicurezza per I'ozono

Emissione di ozono

Il gas ozono viene generato dalle stampanti laser come prodotto derivato dal processo di stampa.
L'ozono viene prodotto soltanto durante la fase di stampa.

Limite di esposizione all'ozono

La stampante laser Epson genera un valore inferiore a 3 mg/h di stampa continua.

Riduzione dei rischi
Per ridurre al minimo il rischio di esposizione all'ozono, evitare le condizioni seguenti:
(d Uso di piu stampanti laser in un'area limitata
(d Uso in condizioni di umidita estremamente bassa
(4 Uso in locali con ventilazione inadeguata

[ Stampa prolungata associata alle condizioni precedentemente esposte

Posizione della stampante

La stampante deve essere collocata in modo che i gas di scarico e il calore generati:

Avvertenze per la sicurezza 11
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[ Non vengano espulsi direttamente in direzione del viso dell'utente.

[ Vengano indirizzati direttamente all'esterno del locale, quando possibile

Standard e approvazioni

Modello europeo

Direttiva sulle basse tensioni EN60950-1

2006/95/EC

Direttiva sulle emissioni elettroma- | EN55022 Class B

gnetiche 2004/108/EC ENG1000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Direttiva R&TTE 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Siapplica solo a Epson AcuLaser CX29NF.

Per utenti europei (solo Epson AcuLaser CX29NF)

La Seiko Epson Corporation, dichiara che il dispositivo Modello L682A ¢ conforme ai requisiti
essenziali e ad altre relative disposizioni della direttiva 1999/5/CE.

Da utilizzarsi solo in:

Irlanda, Regno Unito, Austria, Germania, Liechtenstein, Svizzera, Francia, Belgio, Lussemburgo,
Olanda, Italia, Portogallo, Spagna, Danimarca, Finlandia, Norvegia, Svezia, Islanda, Cipro, Grecia,
Slovenia, Bulgaria, Repubblica Ceca, Estonia, Ungheria, Polonia, Romania, Slovacchia, Malta.
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Instrucciones de sequridad

Instrucciones importantes de seguridad

Instalacion de la impresora

(d Dadoquelaimpresora pesaaproximadamente 18,4 kg para Epson AcuLaser C2900N, 28,6 kg para
Epson AcuLaser CX29NF con los productos consumibles instalados, una sola persona no debe
levantarla ni transportarla. Se recomienda que el transporte lo realicen dos personas, sujetando la
impresora por las posiciones correctas que se indican a continuacion.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Instrucciones de seguridad 1
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(d Cuando transporte la impresora, manténgala siempre horizontal.

(d Sino puede insertar el enchufe de CA en la toma de corriente, pdngase en contacto con un
electricista.

(d Confirme que el cable CA cumple las normas de seguridad locales pertinentes. Utilice uinicamente
el cable de alimentacion que acompaiia a esta impresora. Si utilizara otro cable, podria producirse
un incendio o una descarga eléctrica. El cable de alimentacion de esta impresora s6lo debe
utilizarse con ella. Si lo utiliza con otro aparato, podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

(d Si el enchufe sufre algiin dafo, sustituya el conjunto de cables o consulte a un electricista
cualificado. Si el enchufe tiene fusibles, sustitilyalos siempre por fusibles del tamafio y amperaje
adecuados.

(4 Utilice una toma eléctrica con conexion a tierra compatible con el enchufe de alimentacion de la
impresora. No utilice un enchufe adaptador.

(d No utilice tomas eléctricas controladas por interruptores de pared o temporizadores automaticos.
Lainterrupcion accidental de la alimentacion puede borrar informacion valiosa de la memoria del
equipo y de la impresora.

Compruebe que no haya polvo en el zdcalo.
Introduzca totalmente el enchufe en la toma de corriente.

No toque el enchufe con las manos mojadas.

IR A WA

Desenchufe esta impresora de la toma de pared y dirijase a un representante del Servicio Técnico
de EPSON en cualquiera de estas situaciones:

A Si el cable o el enchufe presentan desperfectos o estan deshilachados.

B Si se ha vertido liquido en su interior.

C Si ha estado expuesta a la lluvia o al agua.

D Sino funciona normalmente cuando se siguen las instrucciones de funcionamiento. Ajuste Unicamente los

controles tratados en las instrucciones de funcionamiento. Un ajuste inadecuado de otros controles puede
provocar dafos y a menudo precisara de una larga reparacion por parte de un técnico cualificado para
recuperar su funcionamiento normal.

E Si la impresora se ha caido o se ha dafado su carcasa.

F Si muestra un cambio notable de rendimiento, que indica la necesidad de llamar al Servicio Técnico.

(4 Evite usar tomas de corriente donde estén enchufados otros aparatos.

Instrucciones de seguridad 2
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[ Conecte todos los dispositivos a enchufes con toma de tierra. No utilice enchufes montados en el
mismo circuito que aparatos tales como fotocopiadoras o sistemas de aire acondicionado que se
apaguen y enciendan regularmente.

(d Conectelaimpresoraaunatoma eléctrica que cumplalos requisitos de potencia de estaimpresora.
Los requisitos de potencia de la impresora se indican en una etiqueta colocada en la impresora. Si
no conoce las especificaciones de suministro eléctrico de su zona, consulte a la compaiiia eléctrica
local o a su distribuidor.

(d  Si usa un alargador, compruebe que el total de amperios de todos los productos enchufados no
supera el total de amperios del cable.

(d Cuando conecte esta impresora a un equipo o a otro dispositivo con un cable, compruebe que los
conectores tengan la orientacion correcta. Cada conector tiene una unica orientacion correcta. Si
inserta un conector con la orientacion errénea puede dafar los dos dispositivos conectados por el
cable.

Eleccion del lugar para la impresora

Cuando reubique la impresora, elija siempre un lugar que tenga espacio adecuado para facilitar la
operacion y el mantenimiento. Utilice la ilustracién siguiente como guia para la cantidad de espacio
requerido alrededor de la impresora para asegurar una operacion sin problemas.

Instrucciones de seguridad 3
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Epson AcuLaser C2900N

Instrucciones de seguridad 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e. 10 cm e. 10cm

Para instalar y utilizar cualquiera de las opciones siguientes, necesitara la cantidad de espacio

adicional indicada.

La unidad de cassettes de 250 hojas de papel afiade 11 cm a la parte inferior de la impresora.

Ademas delas consideraciones de espacio, tenga en cuenta las precauciones siguientes cuando busque

un lugar para ubicar la impresora:

Instrucciones de seguridad 5
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d Coloque la impresora cerca de una toma de corriente donde resulte comodo enchufar y
desenchufar el cable de alimentacidn.

d No coloque la impresora en un lugar donde se pueda pisar el cable.
(d No utilice la impresora en un entorno himedo.

[ Evitelos lugares expuestos a laluz solar directa, altas temperaturas, humedad, vapor de petréleo o
polvo.

(d No coloque la impresora en una superficie inestable.

(d Lasranurasyaberturas dela carcasa, asi como las partes posterior o inferior, actian como sistema
deventilacion del aparato. No las obstruya nilas tape. No coloque laimpresora sobre una cama, un
sofd, una alfombra u otra superficie similar, ni en una estructura empotrada a menos que cuente
con la ventilaciéon necesaria.

(d Mantenga alejado el equipo y la impresora de posibles fuentes de interferencia tales como
altavoces o receptores de teléfonos inalambricos.

[ Deje espacio suficiente alrededor de la impresora para una ventilacion correcta.

Uso de la impresora

Q Evite tocar el fusor, en el que aparece la indicacion PRECAUCION, o sus proximidades. Si ha
estado usando laimpresora, la unidad fusora y sus alrededores pueden estar muy calientes. Si tiene
que tocar alguna de dichas zonas, apague la impresora y espere 40 minutos a que baje la
temperatura antes de hacerlo.

Instrucciones de seguridad 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o

Instrucciones de seguridad 7



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

No introduzca la mano en la unidad fusora, ya que algunos componentes son puntiagudos y
pueden causar lesiones.

No empuje nunca objetos de ningtin tipo por las ranuras de la carcasa, pues podrian tocar puntos
peligrosos de voltaje o provocar un cortocircuito en las piezas. Esto podria causar un incendio o
descarga eléctrica.

No se siente ni apoye en la impresora. No ponga objetos pesados encima de la impresora.
No use gases inflamables de ningun tipo en la impresora ni cerca de ella.

No fuerce nuncalos componentes delaimpresora para encajarlos en susitio. Aunque laimpresora
tiene un disefio resistente, una manipulacion brusca podria estropearla.

No deje papel atascado dentro de la impresora. Puede provocar que la impresora se sobrecaliente.
Nunca vierta liquido dentro de la impresora.

Ajuste inicamente los controles descritos en las instrucciones de uso. El ajuste incorrecto de otros
controles puede provocar dafios y requerir reparaciones por parte de un servicio técnico
cualificado.

No apague la impresora:

- Después de encender la impresora, espere a que aparezca el mensaje
LCD.

- Mientras la luz Datos esté parpadeando.

- Durante la impresion.

50 en el panel

Instrucciones de seguridad 8
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(d Evite tocarlos componentes internos de laimpresora excepto cuando se indique expresamente en
esta guia.

L

Siga todas las advertencias e instrucciones sefialadas en la impresora.

L

Salvo cuando se indique expresamente lo contrario en la documentaciéon de la impresora, no
intente reparar esta impresora usted mismo/a.

Desenchufe periddicamente el enchufe de la toma de corriente y limpie las clavijas.
No desconecte el enchufe cuando la impresora esté encendida.
Si va a pasar mucho tiempo sin usar la impresora, desenchtfela de la toma de corriente.

Antes de limpiar esta impresora, desenchufela de la toma de corriente.

U U J o o

Utilice un pafio himedo para limpiarlo y no emplee detergentes liquidos ni en aerosol.

Manipulacion de los productos consumibles

d No queme los productos consumibles usados, pues podrian explotar y herir a alguien. Deséchelos
segun las normativas locales.

Mantenga los productos consumibles fuera del alcance de los nifios.
Cuando manipule un cartucho de toner, coléquelo siempre sobre una superficie limpia y lisa.

No intente alterar ni desmontar los cartuchos de toner.

U o o o

No toque el toner. Evite en todo momento que el toner entre en contacto con sus ojos. Si el toner
salpica su piel o su ropa, lavese con agua y jabén inmediatamente.

L

Si se derrama toner, use una escoba y un recogedor o un pafio himedo con agua y jabén para
limpiarlo. Las particulas finas de polvo pueden causar un incendio o una explosion si entran en
contacto con una chispa, por lo que no debe utilizar una aspiradora.

(d Espere como minimo una hora para usar un cartucho de toner después de pasarlo de un entorno
frio a uno calido para evitar los dafios producidos por la condensacion.

[ Para obtener la mejor calidad de impresion, no almacene el cartucho de téner ni el cartucho de
cilindros en un lugar expuesto a luz solar directa, polvo, aire salino o gases corrosivos (como el
amoniaco). Evite los lugares sujetos a cambios extremos o subitos de temperatura o humedad.

Instrucciones de seguridad 9
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[ Cuando saque el cartucho de cilindros, no la exponga a laluz del sol y evite exponerlaalaluz dela
habitacion durante mas de tres minutos. El cartucho de cilindros contiene un tambor fotosensible.
Laexposicién alaluz puede danar el tambor, lo que ocasiona que aparezcan zonas oscuras o claras
en las impresiones y que se reduzca la vida ttil del tambor. Si tiene que mantener el cartucho de
cilindros fuera de la impresora durante largos periodos de tiempo, ctibrala con un pafio opaco.

(d Tenga cuidado de no rayar la superficie del tambor. Cuando extraiga el cartucho de cilindros de la
impresora, coldquela siempre sobre una superficie limpia y lisa. Evite tocar el tambor porque la
grasa de la piel puede dafiar permanentemente su superficie y afectar a la calidad de la impresion.

(d No deje que el borde del papel le roce la piel porque puede cortarse.

Informacion sobre seguridad

Etiquetas de seguridad Idser

. Advertencia:

Si se siguen procedimientos y ajustes distintos de los especificados en la documentacion de la
impresora, se puede correr el riesgo de exposicion a radiaciones nocivas. Su impresora es un
producto ldaser de clase 1 seguin lo definido en las especificaciones IEC60825. En la parte posterior
de las impresoras en los paises en las que se requiere hay una etiqueta parecida a la mostrada a
continuacion.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
PRODUCTO LASER CLASE 1
JES FTain)

= ]
S 12101 xiZ
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Radiacion Idser interna

Hay un diodo laser de clase III b con un haz laser invisible dentro de la unidad del cabezal de la
impresora. El cabezal de impresion NO ES UNA PIEZA QUE PUEDA REPARARSE, por lo tanto, no
debera abrirse bajo ningtin concepto. En el interior de la impresora hay otra etiqueta de aviso de laser.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Seguridad de ozono

Emision de ozono

Las impresoras laser producen gas ozono como parte del proceso de impresion. El ozono sélo se
produce cuando la impresora esta imprimiendo.

Limite de exposicion al ozono

La impresora laser Epson genera menos de 3 mg/h de impresion ininterrumpida.

Minimizacion del riesgo
Para reducir al minimo el riesgo de exposicidn al ozono, evite las siguientes situaciones:
(4 Uso de varias impresoras laser en un espacio cerrado
(J Funcionamiento en un entorno de humedad extremadamente baja
[ Escasa ventilacion en el cuarto

[ Impresion larga e ininterrumpida junto con cualquiera de las condiciones anteriores

Ubicacion de la impresora

La impresora debe colocarse en un lugar donde los gases y el calor emitidos:

Instrucciones de seguridad 11
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[ No den directamente en la cara del usuario.

[ Salgan directamente al exterior del edificio siempre que sea posible.

Normas y homologaciones

Modelo europeo

Directriz de baja tension EN60950-1

2006/95/EC

Directriz de EMC 2004/108/EC EN55022 Clase B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Directriz de R&TTE 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Esto se aplica solamente a la Epson AcuLaser CX29NF.

Para usuarios europeos (Epson AculLaser CX29NF solamente)

Nosotros, Seiko Epson Corporation, por la presente declaramos que el modelo de equipo L682A que
se utiliza en este producto cumple los requisitos esenciales y otras estipulaciones pertinentes de la

Directiva 1999/5/CE.

Para uso solamente en:

Irlanda, Reino Unido, Austria, Alemania, Liechtenstein, Suiza, Francia, Bélgica, Luxemburgo,
Holanda, Italia, Portugal, Espafia, Dinamarca, Finlandia, Noruega, Suecia, Islandia, Chipre, Grecia,
Eslovenia, Bulgaria, Republica Checa, Estonia, Hungria, Polonia, Rumania, Eslovaquia, Malta.

Instrucciones de seguridad 12



EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Instrucoes de seguranca

Instrucoes importantes de seguranca

Instalar a impressora

(d Como aimpressora pesa cerca de 18,4 kg no que diz respeito ao modelo Epson AcuLaser C2900N
ou 28,6 kg no que diz respeito ao modelo Epson AcuLaser CX29NF com os consumiveis
instalados, a impressora ndo deve ser levantada ou transportada sé por uma pessoa. Sdo
necessarias duas pessoas para transportar a impressora e a levantar pelas posi¢oes correctas,
conforme se indica.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Instrucdes de seguranga

1
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(d Ao transportar a impressora, mantenha-a sempre na posi¢ao horizontal.
[ Se nao conseguir introduzir a ficha na tomada eléctrica, contacte um electricista.

[ Certifique-se de que o cabo de alimentagdo CA cumpre as normas de seguranga locais aplicaveis.
Utilize apenas o cabo de alimentagao fornecido com esta impressora. Se utilizar outro cabo,
poderao ocorrer incéndios ou choques eléctricos. Este cabo de corrente da impressora s6 pode ser
utilizado com esta impressora. Se o utilizar com outro equipamento, poderdo ocorrer incéndios
ou choques eléctricos.

(d Seafichaestiver danificada, substitua o conjunto do cabo ou contacte um electricista credenciado.
Se a ficha tiver fusiveis, certifique-se de que os substitui por fusiveis com o tamanho e a voltagem
correctos.

[ Utilize uma tomada ligada a terra cuja forma corresponda a da ficha da impressora. Nao utilize
uma ficha adaptadora.

(1 Evite utilizar uma tomada eléctrica controlada por interruptores de parede ou temporizadores
automaticos. Um corte acidental de energia pode apagar informagdes importantes da memoria do
computador e da impressora.

Certifique-se de que o encaixe ndo tem po.
Certifique-se de que introduz a ficha totalmente na tomada eléctrica.

N3io mexa na ficha com as maos molhadas.

U o o o

Desligue a impressora da tomada de parede e recorra aos servicos de um técnico de assisténcia
qualificado nas seguintes situagdes:

A Se o cabo de alimentacdo ou a ficha estiverem danificados.

B Se algum liquido tiver sido derramado sobre a impressora.

C Se a impressora tiver sido exposta a chuva ou se tiver entrado em contacto com agua.

D Se a impressora nao funcionar correctamente depois de efectuar as instru¢des de funcionamento. Ajuste

apenas os controlos mencionados nas instrucdes de funcionamento. Se efectuar um ajuste incorrecto de
outros controlos, podera provocar danos na impressora que terdo de ser reparados por um técnico

qualificado.
E Se a impressora tiver caido ou se a caixa exterior estiver danificada.
F Se apresentar uma diminuicdo de rendimento notoéria, o que significa que é necessario repara-la.

(d Evite partilhar as tomadas com outros aparelhos.

Instrucdes de seguranca 2



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

(d Ligue todo o equipamento a tomadas com terra. Evite utilizar tomadas no mesmo circuito de
fotocopiadoras ou sistemas de ar condicionado que estdo constantemente a ser ligados e
desligados.

[ Ligue a impressora a uma tomada eléctrica que cumpra os respectivos requisitos de tensao. Os
requisitos de tensdo sao indicados numa etiqueta colocada na impressora. Se tiver qualquer
davida em relagdo as caracteristicas do fornecimento de energia eléctrica da sua area, contacte a
sua empresa de prestacdo de servigos de energia ou o seu fornecedor.

[ Seutilizar uma extensao, certifique-se de que a soma total daamperagem dos dispositivosligados a
extensao nao excede a amperagem total da propria extensao.

(d Quando ligar esta impressora a um computador ou a outro dispositivo através de um cabo,
certifique-se de que os conectores ficam na posicao correcta. Cada conector tem apenas uma
posicdo correcta. Se inserir um conector incorrectamente, podera danificar ambos os dispositivos
ligados através do cabo.

Determinar a localiza¢do da impressora

Quando mudar a impressora de lugar, escolha sempre um local com espago suficiente para permitir
uma facil utilizacdo e manutengéo. Utilize a figura seguinte como guia para determinar o espago
necessario a volta da impressora para assegurar um funcionamento correcto.

Instrucdes de sequranca 3
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Epson AcuLaser C2900N

Instrucdes de sequranca 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Para instalar e utilizar qualquer uma das seguintes opgdes, é necessario dispor do espago adicional

indicado.

O alimentador para 250 folhas acrescenta 11 cm a parte inferior da impressora.

Para além das consideragdes de espaco, tenha sempre em atengao as seguintes precaugdes ao escolher

um local para a impressora:

Instrucdes de seguranga
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U

Coloque a impressora junto a uma tomada eléctrica, de modo a que possa ligar e desligar
facilmente o cabo de alimentacao.

Nao coloque a impressora num local onde o cabo possa ser pisado.
Nao utilize a impressora num ambiente humido.
Evite locais expostos a luz solar directa, calor, humidade, vapores de 6leo ou pé em excesso.

Nao coloque a impressora numa superficie instavel.

OO0 UJ d o

As aberturas e ranhuras existentes na caixa exterior e no painel posterior e inferior da impressora
destinam-se a ventilacao. Nao bloqueie nem tape essas aberturas. Nao coloque a impressora sobre
uma superficie instavel, como, por exemplo, uma cama ou um sofa, nem em locais onde nao exista
uma ventilacao adequada.

(d Mantenha o computador eaimpressora afastados de fontes potenciais de interferéncias, tais como
colunas de som ou suportes de telefones sem fios.

[ Deixe espaco suficiente a volta da impressora para permitir a ventilacao adequada.

Utilizar a impressora

A Tenha cuidado para nio tocar no fusor, assinalado com a inscrigio ATENGAO, nem nas 4reas
circundantes. Se a impressora tiver estado em funcionamento, a unidade de fusdo e as areas
circundantes podem estar muito quentes. Se tiver de tocar numa destas dreas, desligue a
impressora e aguarde 40 minutos até que a temperatura diminua.

Instrucdes de seguranca 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o

Instrucdes de sequranca 7



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

t\
k\\ S H
S
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Nao introduza a méao no interior da unidade de fusdao porque alguns dos seus componentes sao
afiados e podem causar lesdes.

Nao introduza objectos nas ranhuras da caixa exterior, pois estes poderao entrar em contacto com
pontos de tensdo perigosos ou provocar curto-circuitos que resultem em incéndios ou choques
eléctricos.

Nao se sente nem se encoste a impressora. Nao coloque objectos pesados em cima da impressora.
Nao utilize nenhum tipo de gas combustivel na impressora ou em volta dela.

Nunca tente encaixar a for¢a os componentes da impressora. Apesar de a impressora ter uma
concepgao robusta, um tratamento descuidado pode danifica-la.

Nao deixe papel encravado no interior da impressora. Pode provocar o sobreaquecimento da
impressora.

Nao verta liquidos sobre a impressora.

Ajuste apenas os controlos descritos nas instrugdes de funcionamento. Um ajuste incorrecto de
outros controlos podera provocar danos na impressora que terdo de ser reparados por um técnico
de assisténcia qualificado.

Nao desligue a impressora:

- Apos ligar a impressora, aguarde até que * aparega no visor LCD.
- Enquanto o indicador luminoso Dados estiver intermitente.

- Durante a impressao.
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(1 Evite tocar nos componentes internos da impressora, a nao ser que lhe sejam dadas instrugdes
nesse sentido neste guia.

L

Siga todos os avisos e instrugdes assinalados na impressora.

L

A excepgio das situagdes explicadas na documentagio da impressora, ndo tente reparar esta
impressora.

Periodicamente, desligue a ficha da tomada eléctrica e limpe as laminas.
Nao desligue a ficha com a impressora ligada.
Se a impressora nao for utilizada durante muito tempo, desligue a ficha da tomada eléctrica.

Desligue a impressora da tomada de parede antes de a limpar.

(W A T TE A

Limpe a impressora com um pano humido bem torcido e ndo utilize liquidos nem aerossdis.

Manusear consumiveis

(d Nao queime consumiveis usados porque podem explodir e ferir alguém. Deite-as fora de acordo
com as normas em vigor.

Mantenha os consumiveis fora do alcance das criancas.
Quando manusear uma unidade de toner, coloque-a sempre sobre uma superficie limpa e plana.

Nio tente modificar ou desmontar uma unidade de toner.

IR AN N

Nao toque no toner. Mantenha sempre o toner afastado dos olhos. Em caso de contacto do toner
com a pele ou a roupa, lave imediatamente a area afectada com agua e sabao.

L

Em caso de derrame de toner, utilize uma vassoura e uma pa de lixo, ou um pano humedecido com
agua e sabdo para o limpar. Uma vez que as particulas finas podem causar incéndios ou explosoes
quando em contacto com faiscas, nao utilize um aspirador.

[ Se um cartucho de toner tiver sido submetido a variagdes de temperatura, aguarde no minimo
uma hora antes de o utilizar para evitar danos decorrentes da condensagao.

[ Para obter a maxima qualidade de impressdo, nao guarde a unidade de toner ou a unidade do
tambor numa drea exposta a luz solar directa, p9, salitre ou gases corrosivos (como amoniaco).
Evite locais sujeitos a temperaturas ou humidade extremas ou com alteragdes bruscas.
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(d Quando retiraraunidade do tambor, ndo a exponha de modo algum a luz solar e evite expo6-laaluz
ambiente durante mais de trés minutos. A unidade do tambor contém um tambor fotossensivel. A
exposicao a luz pode danificar o tambor, causar o aparecimento de areas claras ou escuras na
paginaimpressa e reduzir a duragdo do tambor. Se necessitar de manter a unidade do tambor fora
da impressora durante longos periodos de tempo, tape-a com um pano opaco.

(d Tenha cuidado para ndo riscar a superficie do tambor. Quando retirar a unidade do tambor da
impressora, coloque-a sempre numa superficie limpa e plana. Evite tocar no tambor, uma vez que
a gordura da pele pode danificar a sua superficie de forma permanente e afectar a qualidade de
impressao.

[ Nao deixe a extremidade do papel rogar na pele, pois pode cortar-se.

Informacoes de Seguranca

Etiquetas de seguranca laser

Adverténcia:

A execugdo de operagoes e ajustes ndo especificados na documentagdo da impressora poderd
expo-lo a radiagées nocivas. Esta impressora estd classificada como um produto laser de Classe 1,
de acordo com as especificagoes da norma IEC60825. Uma etiqueta semelhante a apresentada
abaixo situa-se na parte posterior da impressora nos paises onde é obrigatoria.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
PRODUCTO LASER CLASE 1
JES FTain)

B

Ll
52 120/x A&
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Radiacoées laser internas

Existe um conjunto de diodo laser de Classe III b que possui um raio laser invisivel no interior da
unidade da cabeca da impressora. A cabeca de impressaio NAO PODE SER REPARADA. Como tal, a
cabeca de impressao nao deve ser aberta em nenhuma circunstancia. Existe uma etiqueta adicional de
aviso de laser no interior da impressora.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Ozono

Libertacdo de ozono

A libertagao de ozono é um facto inerente ao processo de impressdo caracteristico das impressoras
laser. Esta libertagdo verifica-se apenas durante a impressao.

Limite de exposi¢do ao ozono

A impressora laser Epson liberta menos de 3 mg/h durante uma impressao continua.

Minimizar os riscos

Para minimizar os riscos de exposi¢ao ao ozono, deve evitar:

(d Utilizar mais do que uma impressora laser numa area restrita

(d Utilizar a impressora em locais com niveis de humidade muito baixos
[ Locais com pouca ventila¢ao
a

Utilizar a impressora durante longos periodos de impressao continua acompanhados por
qualquer uma das condi¢bes anteriores
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Onde instalar a impressora

Instale a impressora de forma a que os gases libertados e o calor gerado:

[ Nao sejam dirigidos para o rosto do utilizador

[ Sejam ventilados para o exterior do edificio, sempre que possivel

Normas e aprovagées
Modelo europeu
Directiva de baixa tensdo EN60950-1
2006/95/CE
Directiva 2004/108/CE relativa a EN55022 Classe B
compatibilidade electromagnética o
(EMO) EN61000-3-2
EN61000-3-2
EN55024
Directiva R&TTE 1999/5/CE* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* |sto so se aplica a Epson AcuLaser CX29NF.

Para utilizadores europeus (apenas Epson AcuLaser CX29NF)

A Seiko Epson Corporation declara pelo presente que o equipamento modelo L682A esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes da Directiva 1999/5/CE.

Para utilizagao apenas em:

Irlanda, Reino Unido, Austria, Alemanha, Liechtenstein, Suica, Franca, Bélgica, Luxemburgo, Paises
Baixos, Italia, Portugal, Espanha, Dinamarca, Finldndia, Noruega, Suécia, Islandia, Chipre, Grécia,
Eslovénia, Bulgdria, Republica Checa, Estonia, Hungria, Pol6onia, Roménia, Eslovdquia, Malta.
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EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Veiligheidsvoorschriften

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

Printer installeren

(d Omdat de printer ongeveer 18,4 kg weegt voor Epson AcuLaser C2900N, 28,6 kg voor Epson
AcuLaser CX29NF met verbruiksmaterialen, is deze te zwaar voor één persoon om op te tillen of te
dragen. De printer moet door twee personen worden opgetild en moet worden vastgepakt op de
juiste posities, zoals hieronder wordt weergegeven.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Veiligheidsvoorschriften

1
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I AN N N

Houd de printer altijd horizontaal wanneer u deze verplaatst.
Als de stekker niet in het stopcontact past, neemt u contact op met een elektricien.

Controleer of de voedingskabel aan de lokale veiligheidsnormen voldoet. Gebruik alleen de
voedingskabel die bij deze printer is geleverd. Gebruik van een andere kabel kan brand of
elektrische schokken veroorzaken. Deze voedingskabel mag alleen met deze printer worden
gebruikt. Gebruik met andere apparaten kan brand of elektrische schokken veroorzaken.

Als de stekker beschadigd is, moet u het snoer vervangen of de hulp van een erkend elektricien
inroepen. Vervang eventuele zekeringen in de stekker alleen door zekeringen van het juiste type.

Gebruik een geaard stopcontact dat geschikt is voor de stekker van de printer. Gebruik geen
verloopstekker.

Gebruik geen stopcontact met een schakelaar of een automatische tijdschakelklok. Als de voeding
per ongeluk wordt onderbroken, kunnen belangrijke gegevens in het geheugen van de computer
en printer verloren gaan.

Zorg ervoor dat er geen stof op de aansluitingen zit.
Steek de stekker volledig in het stopcontact.
Kom niet met natte handen aan de stekker.

Haal in de volgende gevallen de stekker uit het stopcontact en doe een beroep op een
onderhoudsmonteur:

A als het netsnoer of de stekker beschadigd is;

B als er vloeistof in de printer is gekomen;

C als de printer is blootgesteld aan regen of water;

D als de printer niet normaal werkt terwijl alle instructies goed zijn opgevolgd Wijzig alleen instellingen

waarvoor een procedure is opgenomen in de handleiding. Als u andere instellingen wijzigt, brengt u
mogelijk schade aan de printer toe die alleen door een ervaren onderhoudsmonteur kan worden hersteld.

E als de printer is gevallen of als de behuizing beschadigd is;

F als de printer niet normaal werkt of als er een duidelijke wijziging in de prestaties optreedt.

Gebruik geen stopcontacten waarop andere apparaten zijn aangesloten.

Sluit alle apparaten aan op een goed geaard stopcontact. Gebruik geen stopcontact in dezelfde
groep als een kopieerapparaat of een airconditioning (apparaten die regelmatig worden in- en
uitgeschakeld).

Veiligheidsvoorschriften
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(d Sluit de printer aan op een stopcontact dat voldoet aan de stroomvereisten voor deze printer. De
stroomvereisten van de printer staan op een etiket aan de achterzijde van de printer. Neem contact
op met het energiebedrijf of met uw leverancier als u vragen hebt over de specificaties voor de
netvoeding.

(d Alsueen verlengsnoer gebruikt voor de printer, mag de totale stroombelasting in ampére van alle
aangesloten apparaten niet hoger zijn dan de maximale belasting voor het verlengsnoer.

[ Letbijhet aansluiten van deze printer op een computer of ander apparaat op de juiste richting van
de stekkers van de kabel. Elke stekker kan maar op één manier in het apparaat worden gestoken.
Wanneer u een stekker op een verkeerde manier in het apparaat steekt, kunnen beide apparaten
die via de kabel met elkaar verbonden zijn, beschadigd raken.

Plaats voor de printer bepalen

Bij het verplaatsen van de printer dient u altijd een locatie te kiezen met voldoende ruimte voor een
goede werking en onderhoud. Gebruik de volgende illustratie als gids voor de hoeveelheid benodigde
ruimte rond de printer om zeker te zijn van een goede werking.

Epson AcuLaser C2900N

Veiligheidsvoorschriften 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Voor het installeren en gebruiken van een van de volgende opties, heeft u de aangegeven hoeveelheid

aanvullende ruimte nodig.

Bij een papiercassette voor 250 vel hebt u 11 cm extra ruimte nodig aan de onderzijde van de printer.

Houd altijd rekening met de volgende voorzorgsmaatregelen bij het vinden van een locatie voor de
printer, naast de overwegingen over de ruimte:

Veiligheidsvoorschriften
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[ Plaats de printer in de buurt van een stopcontact, zodat u de stekker makkelijk in het stopcontact
kunt steken en ook weer makkelijk kunt verwijderen.

(d Plaats de printer zodanig dat niemand op het netsnoer kan gaan staan.

(d Gebruik de printer niet in een vochtige omgeving.

(d Stel de printer niet bloot aan direct zonlicht, extreme hitte, vocht, oliedampen of stof.

[ Zet de printer niet op een onstabiele ondergrond.

(d Deopeningen in de behuizing dienen voor ventilatie. U mag deze openingen niet afdekken. Zet de

printer niet op een bed, bank, tapijt of soortgelijke ondergrond. Zet de printer ook nooit in een
kleine, afgesloten ruimte, tenzij er voldoende ventilatie rond de printer is.

[ Plaats computer en printer niet in de buurt van mogelijke bronnen van elektromagnetische
storingen, zoals luidsprekers en basisstations van draadloze telefoons.

[ Laat rond de printer voldoende ruimte vrij voor een goede ventilatie.

Gebruik van de printer

[ Raak nooit de fixeereenheid of de omgeving van de eenheid aan. De fixeereenheid is gemarkeerd
met het etiket LET OP. Wanneer de printer in gebruik is, kan de fixeereenheid zeer warm worden.
Als u een van deze delen moet aanraken, zet u de printer uit en moet u het apparaat eerst 40
minuten laten afkoelen.

Veiligheidsvoorschriften 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

[ Steek uw hand niet te ver in de fixeereenheid. Sommige onderdelen zijn scherp en kunnen letsel
veroorzaken.

(d Steeknooitiets door de openingen in de behuizing. U zou onderdelen kunnen raken die onder een
gevaarlijk hoge spanning staan of u zou kortsluiting kunnen veroorzaken met alle risico's van dien
voor brand of elektrische schokken.

(d Ga niet op de printer zitten en leun er niet op. Zet geen zware voorwerpen op de printer.
(d Gebruik geen ontvlambare gassen in of rond de printer.

[ Gasteeds rustig te werk bij het plaatsen van onderdelen. Hoewel de printer tegen een stootje kan,
kunnen onderdelen door onnodig gebruik van kracht beschadigd worden.

[ Laat vastgelopen papier niet in de printer zitten. Hierdoor kan de printer oververhit raken.
(d Mors geen vloeistoffen in de printer.

d Wijzig alleen instellingen waarvoor een procedure is opgenomen in de handleiding. Als u andere
instellingen wijzigt, brengt u mogelijk schade aan het product toe die alleen door een ervaren
onderhoudsmonteur kan worden hersteld.

(d In de volgende gevallen moet u de printer niet uitschakelen:
- Nadat ude printer hebt ingeschakeld, wacht u totdatF
- Terwijl het Gegevens-lampje knippert.
- Tijdens het afdrukken.

+ op hetdisplay verschijnt.

Veiligheidsvoorschriften 7
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Raak de onderdelen in het binnenwerk van de printer nooit aan, tenzij dit wordt voorgeschreven
in deze handleiding.

Neem alle waarschuwingen en voorschriften die op de printer zelf staan in acht.

Probeer deze printer niet zelf te repareren, tenzij dit duidelijk staat uitgelegd in de
printerdocumentatie.

Trek regelmatig de stekker uit het stopcontact en maak de pennen schoon.

Trek de stekker niet uit het stopcontact terwijl de printer aanstaat.

Trek de stekker uit het stopcontact als de printer langere tijd niet zal worden gebruikt.
Trek de stekker van de printer uit het stopcontact voor het schoonmaken.

Gebruik voor het schoonmaken een licht vochtige doek. Gebruik geen vloeibare
reinigingsmiddelen of spuitbussen.

Omgaan met verbruiksgoederen

a

U0 J O

U

Gebruikte verbruiksgoederen mogen niet worden verbrand. Ze kunnen ontploffen en letsel
veroorzaken. Neem bij het weggooien van deze onderdelen de geldende milieuvoorschriften in
acht.

Bewaar de verbruiksgoederen buiten het bereik van kinderen.
Plaats, bij het werken met een tonercassette, deze altijd op een schone, vlakke ondergrond.
Haal tonercassettes niet uit elkaar en breng geen aanpassingen aan.

Raak de toner niet aan. Zorg dat u geen toner in uw ogen krijgt. Wanneer er toner op uw huid of
kleding valt, wast u dit direct af met water en zeep.

Gebruik een stoffer en blik of een vochtig doekje met water en zeep om gemorste toner op te
ruimen. Gebruik geen stofzuiger, omdat het gebruik van een stofzuiger een brand of explosie kan
veroorzaken wanneer de kleine deeltjes in contact komen met een vonk.

Als u een tonercasette van een koude in een warme ruimte brengt, moet u ten minste één uur
wachten voor u de casette gebruikt om schade door condensatie te voorkomen.

Voor een optimale afdrukkwaliteit kunt u de tonercassette of afdrukmodule beter niet bewaren in
ruimten met direct zonlicht, stof, zilte lucht of bijtende gassen (bijvoorbeeld ammoniakgas).
Vermijd ruimtes die onderhevig zijn aan plotselinge schommelingen in temperatuur en
vochtigheid.

Veiligheidsvoorschriften 8
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d Zorg ervoor dat de afdrukmodule bij het verwijderen niet aan zonlicht wordt blootgesteld en
voorkom dat hij meer dan drie minuten aan kunstlicht wordt blootgesteld. De afdrukmodule
bevat een lichtgevoelige rol. Als u de rol blootstelt aan licht, kunnen er donkere of lichte vlekken
ontstaan op de afdrukken. Ook slijt de rol dan sneller. Wanneer u de afdrukmodule voor langere
tijd uit de printer verwijdert, kunt u deze het beste afdekken met een ondoorschijnende doek.

[ Pas op voor krassen aan het oppervlak van de rol. Plaats de afdrukmodule altijd op een schone en
vlakke ondergrond wanneer u deze uit de printer neemt. Raak de rol niet aan; huidvetten kunnen
het oppervlak definitief beschadigen en de afdrukkwaliteit nadelig beinvloeden.

[ Pas op dat u de rand van het papier niet over uw huid laat gaat. U kunt u snijden.

Veiligheidsinformatie

Laserbeveiligingetiketten

Waarschuwing:
5

Als u procedures uitvoert of wijzigingen aanbrengt die niet in de printerdocumentatie zijn
beschreven, kunt u worden blootgesteld aan gevaarlijke straling. Uw printer is een laserproduct
van de klasse 1 volgens de IEC60825-specificaties. In landen waar dat vereist is, is een soortgelijk
etiket als hieronder weergegeven aangebracht op de achterzijde van de printer.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASS!
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
RODUCTQ LASER CLASE 1
AR

Veiligheidsvoorschriften 9
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Interne laserstraling

De printkop bevat een laserdiode van klasse III b met onzichtbare laserstraal. De printkop vergt GEEN
ENKEL ONDERHOUD. De printkop mag in geen enkel geval worden geopend. Binnen in de printer
is een extra waarschuwingslabel voor de laser aangebracht.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Ozon

Verspreiding van ozon

Ozon is een gas dat door laserprinters wordt geproduceerd. Dit gebeurt alleen tijdens het atdrukken.

Ozonlimiet

De Epson-laserprinter genereert minder dan 3 mg ozon per uur continu afdrukken.

Risicobeperking

U kunt het risico van blootstelling aan ozon minimaliseren door de volgende omstandigheden te
voorkomen:

(d gebruik van meerdere laserprinters in een kleine ruimte;
(d gebruik in een zeer lage luchtvochtigheid;
[ gebruik in slecht geventileerde ruimten;

J langdurig en onafgebroken afdrukken in een van de hierboven genoemde omstandigheden.

Locatie van de printer

De printer moet zodanig worden geplaatst dat de geproduceerde gassen en warmte:

Veiligheidsvoorschriften 10
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[ niet rechtstreeks in het gezicht van de gebruiker worden geblazen;

[ zo mogelijk rechtstreeks worden afgevoerd tot buiten het gebouw.

Standaard en goedkeuringen

Europees model

Laag voltage richtlijn EN60950-1

2006/95/EC

EMC richtlijn 2004/108/EC EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE richtlijn 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Ditis alleen van toepassing op de Epson AcuLaser CX29NF.

Voor Europese gebruikers (uitsluitend Epson AcuLaser CX29NF)

Wij, van Seiko Epson Corporation verklaren hierbij dat het apparaatmodel L682A, voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/EC.

Uitsluitend voor gebruik in:

Ierland, Verenigd Koninkrijk, Oostenrijk, Duitsland, Liechtenstein, Zwitserland, Frankrijk, Belgié,
Luxemburg, Nederland, Itali¢, Portugal, Spanje, Denemarken, Finland, Norwegen, Zweden, Ijsland,
Cyprus, Griekenland, Sloveni€, Bulgarije, Republiek Tjechié, Estland, Hongarije, Polen, Roemenié,
Slowakije, Malta.

Veiligheidsvoorschriften 11
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Sikkerhedsinstruktioner

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Fysisk installation af printeren

(d Da printeren vejer ca. 18,4 kg for Epson AcuLaser C2900N, 28,6 kg for Epson AcuLaser CX29NF
med forbrugsvarer, er én person ikke nok til at lofte eller baere den. Der skal to personer til at beere
printeren, og den skal loftes i de rigtige positioner vist nedenfor.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Sikkerhedsinstruktioner 1
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I SR N

Ved flytning af printeren skal den altid holdes vandret.
Kontakt en elektriker, hvis det ikke er muligt at saette vekselstromstikket i stikkontakten.

Kontroller, at stromledningen opfylder de relevante lokale sikkerhedsstandarder. Brug kun den
stromledning, der folger med printeren. Brug af en anden ledning kan forarsage brand eller
elektrisk stod. Printerens stremledning er kun beregnet til brug sammen med denne printer.
Anvendelse sammen med andet udstyr kan fore til brand eller elektrisk stod.

Hvis stikket beskadiges, skal det udskiftes eller repareres af en autoriseret elektriker. Hvis der er
sikringer i stikket, skal disse udskiftes med sikringer af korrekt storrelse og meerkekapacitet.

Brug en jordet stikkontakt, der passer til printerens elstik. Brug ikke en adapter.

Brugikke stromudtag, der styres af vaegkontakter eller automatiske timere. Utilsigtet afbrydelse af
strommen kan betyde, at veerdifulde oplysninger i computerens og printerens hukommelse géar
tabt.

Kontroller, at der ikke er stov pa stikket.
Seet stikket helt ind i stikkontakten.
Ror ikke ved stikket med vade hander.

Kobl printeren fra stikkontakten, og overlad enhver service til en servicerepraesentant under
folgende omstaendigheder:

A Nar netledningen eller stikket er beskadiget eller traevlet.

B Hvis der er spildt vaeske ned i den.

C Hvis den har vaeret udsat for regn eller vand.

D Hvis den ikke fungerer normalt, nar betjeningsanvisningerne falges. Juster kun de reguleringsenheder, der

er omfattet af betjeningsanvisningerne, da forkert justering af andre reguleringsenheder kan medfare
beskadigelse, der ofte kraever omfattende reparationsarbejde af en kvalificeret tekniker for at opna normal
printerfunktion igen.

E Hvis den er blevet tabt, eller kabinettet er beskadiget.

F Hvis den udviser en tydelig zendret ydelse, der indikerer behov for service.

Undlad at slutte printeren til en stikkontakt, som andre apparater er tilsluttet.

Tilslut alt udstyr til korrekt jordforbundne kontakter. Undgé at bruge kontakte pa samme
kredsleb som fotokopimaskiner eller airconditionsystemer, som teendes og slukkes med jeevne
mellemrum.

Sikkerhedsinstruktioner
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(d Tilslut printeren til en stikkontakt, der opfylder denne printers stromkrav. Printerens stromkrav
fremgar af en etiket, der er anbragt pa printeren. Kontakt det lokale elselskab eller forhandleren,
hvis du er i tvivl om de lokale stromforsyningsspecifikationer.

(d Hvis du bruger en forleengerledning, skal du sikre, at den samlede nominelle stromstyrke for de
produkter, der sluttes til forleengerledningen, ikke overskrider den nominelle stromstyrke for
forleengerledningen.

(d Nar du slutter denne printer til en computer eller en anden enhed med et kabel, skal du sikre, at
stikkene vender rigtigt. Hvert stik skal vende pa en bestemt made. Hvis et stik vender forkert, nar
du seetter det i, kan det beskadige begge de enheder, der er tilsluttet via kablet.

Placering af printeren

Nar du flytter printeren, skal du altid veelge en placering med rigelig plads, s& den er nem at anvende og
vedligeholde. Brug den folgende illustration som en vejledning til meengden af nedvendig plads rundt
om printeren for at sikre, at den er nem at anvende.

Epson AcuLaser C2900N

Sikkerhedsinstruktioner 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

For at installere og anvende noget af det folgende ekstraudstyr kraeves der den indikerede meaengde

ekstra plads.

En 250-arks papirkassetteenhed fojer 11 cm til printerens nederste mal.

Udover pladsovervejelserne skal du altid veere opmeerksom pa folgende forholdsregler, nar du finder

et sted til placeringen af printeren:

Sikkerhedsinstruktioner
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U

Placer printeren i naerheden af en stikkontakt, hvor du nemt kan tilslutte og frakoble
netledningen.

Placer ikke printeren, s& der kan treedes pa ledningen.
Brug ikke printeren i fugtige omgivelser.
Undga placeringer, der er udsat for direkte sollys, steerk varme, fugt, oliedamp eller stov.

Placer ikke printeren pa en ujevn overflade.

U 0 U d o

Huller og abninger i kabinettet og bagsiden eller bunden er til ventilation. De ma ikke blokeres
eller deekkes. Placer ikke printeren pa en seng, sofa, et teeppe eller en lignende overflade eller i en
indbygget installation, medmindre der er tilstraekkelig ventilation.

J Hold hele computeren og printersystemet veek fra potentielle stojkilder, f.eks. hojttalere eller
standere til tradlose telefoner.

(d Serg for, at der er nok plads omkring printeren til, at ventilationen kan fungere korrekt.

Bruge printeren

(d Pas paikke at bergre fuseren, som er maerket CAUTION, eller de omkringliggende omrader. Hvis
printeren har veeret i brug, kan fikseringsenheden og de omgivende omrader vaere meget varme.
Hvis det er nodvendigt at berore et af disse omrader, skal du slukke for printeren og vente 40
minutter for at lade dem afkele, for du bergrer dem.

Sikkerhedsinstruktioner 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o

Sikkerhedsinstruktioner 6
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
A ACHTUNG  LETOP & Fo|

ATTENTION DIKKAT il 1%
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

PRECAUCION OCTOPOXHO

For ikke hdnden langt ind i fikseringsenheden, da nogle af de indvendige dele er skarpe og kan
forarsage personskade.

Skub aldrig objekter af nogen art gennem hullerne i kabinettet, da sidanne objekter kan berore
farlige stromforende punkter eller kortslutte dele, hvilket kan medfere risiko for brand eller
elektrisk stod.

Sid ikke pa, og leen dig ikke til printeren. Placer ikke tunge genstande pa printeren.
Brug ikke nogen form for braeendbare gasser i eller omkring printeren.

Tving aldrig printerens komponenter pa plads. Selvom printeren er fremstillet til at veere robust,
kan den blive beskadiget ved hardheendet handtering.

Lad ikke fastsiddende papir blive siddende inde i printeren. Dette kan medfere overophedning af
printeren.

Spild aldrig veeske af nogen art pa printeren.

Juster kun de reguleringsenheder, der er nzevnt i betjeningsanvisningerne. Forkert justering af
andre reguleringsenheder kan fordrsage beskadigelse, der nedvendiggoer reparation af printeren
hos en kvalificeret servicereprasentant.

Sluk ikke printeren:

- Nar printeren er teendt, vent da indtil der vises F:
- Mens Data-lampen blinker.

- Under skrivning.

+ 1 LCD-panelet.

Sikkerhedsinstruktioner 7
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(J Undlad atrere ved komponenterneindeiprinteren, medmindre detangivesidenne vejledning, at
du skal gore det.

L

Folg alle advarsler og anvisninger, der er angivet pa printeren.

L

Forseg aldrig at udfere service, der ikke er udtrykkeligt angivet i dokumentationen, pa denne
printer.

Tag med jeevne mellemrum stikket ud af kontakten og rengor benene.
Tag ikke stikket ud, mens printeren er teendt.
Tag stikket ud af stikkontakten, hvis printeren ikke skal bruges i leengere tid.

Tag printerens stik ud af stikkontakten for rengering.

(I R T IE A

Brug en godt opvredet klud til rengering, og brug ikke flydende rensemidler eller
sprayrensemidler.

Hdndtering af forbrugsvarer

(d  Afbreend ikke brugte forbrugsvarer, da de kan eksplodere og forérsage tilskadekomst. Bortskaf
dem i overensstemmelse med de lokale forskrifter.

Opbevar alle forbrugsvarer uden for berns raekkevidde.
Ved handtering af en tonerkassette skal den altid placeres pé en ren, plan overflade.

Forsog ikke at foretage sendringer ved en tonerkassette eller skille den ad.

IR A N N

Ror ikke ved toneren. Undga at fa toner i gjnene. Hvis du far toner pa huden eller tojet, skal du
straks vaske omradet omhyggeligt med saebe og vand.

L

Hvis der spildes toner, skal du bruge en kost og fejebakke eller en fugtig klud med saebe og vand til
at fjerne den spildte toner. Da de fine partikler kan forarsage brand eller eksplosion, hvis de
kommer i kontakt med en gnist, ma du ikke bruge en stovsuger.

(d Ventmindsten time, for dubruger en tonerkassette, hvis den forinden er flyttet fra kolde til varme
omgivelser, for at undga skader pa grund af kondensering.

(4 Du opnar den bedst mulige udskriftskvalitet ved at undlade at opbevare tonerkassetten eller
tromlekassetten pé steder, hvor de udszttes for direkte sollys, stov, saltholdig luft eller tsende
gasser (f.eks. ammoniak). Undga steder, hvor der kan opsta ekstreme eller hurtige temperatur-
eller fugtighedseendringer.

Sikkerhedsinstruktioner 8
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(d Nar du tager tromlekassetten ud, mé den ikke udseettes for sollys overhovedet, og det skal undgas
at udsaette den for rumbelysning i mere end tre minutter. Tromlekassetten indeholder en
lysfolsom tromle. Udsattes den for lys, kan det beskadige tromlen, forarsage morke og lyse
omrader pa den udskrevne side og reducere levetiden for tromlen. Hvis du er nedt til at opbevare
tromlekassetten uden for printeren ileengere tid, skal den daekkes med et uigennemsigtigt kleede.

[ Paspaikkeat komme til at ridse tromlens overflade. Nar du tager tromlekassetten ud af printeren,
skal dualtid placere den pa en ren, plan overflade. Undgé at bergre tromlen, da olie fra din hud kan
forarsage permanent beskadigelse af tromlens overflade og forringe udskriftskvaliteten.

(d Lad ikke papiret kanter glide hen over huden, du kan skeere dig pa kanten af papiret.

Sikkerhedsoplysninger

Lasersikkerhedsetiketter

Advarsel:

Udforelse af andre procedurer og justeringer end dem, der er angivet i printerdokumentationen,
kan medfore eksponering af farlig straling. Printeren er et klasse 1-laserprodukt som defineret i
IEC60825-specifikationerne. En etiket, tilsvarende den som er vist nedenfor, er fastgjort pa
bagsiden af printerne i lande, hvor dette er pakraevet.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASS!

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
U R CLASE1

RODUCTO LASE
AR

Sikkerhedsinstruktioner 9
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Intern laserstraling

Der er en laserdiodesamling af klasse III b med en usynlig laserstrale inden i printerhovedet.
Printerhovedet er IKKE ET SERVICEEMNE, og ma ikke abnes under nogen omstendigheder. Der er
fastgjort yderligere en sikkerhedsetiket inden i printeren.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Sikkerhed i forbindelse med ozon

Ozonemission

Laserprintere danner ozongas som et biprodukt af udskrivningsprocessen. Ozon produceres kun,
mens printeren udskriver.

Graenseveerdi for ozoneksponering

Epson-laserprinteren danner mindre end 3 mg/h ved kontinuerlig udskrivning.

Reducering af risikoen
Du ber undga felgende situationer for at minimere risikoen for eksponering med ozon:
[ Brug af flere laserprintere pa begraenset plads
(d Brugiomgivelser med ekstrem lav fugtighed
J Darlig udluftning af rum

(d Langvarig, kontinuerlig udskrivning sammen med en af ovennzaevnte

Placering af printer

Printeren ber placeres, sa de afgivne gasser og varme:

Sikkerhedsinstruktioner
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(d Ikke bleeses direkte ind i brugerens ansigt

[ Sendes direkte ud af bygningen, hvor dette er muligt

Standard og godkendelser

Europaeisk model

Lavspaendingsdirektiv EN60950-1

2006/95/EC

EMC-direktiv 2004/108/EC EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE-direktiv 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Dette geelder kun for Epson AcuLaser CX29NF.

Kun europeiske brugere (kun Epson AculLaser CX29NF)

Vi, Seiko Epson Corporation, erklerer hermed at apparatet, model L682A, er i overensstemmelse
med de vesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktivet 1999/5/EC.

Kun til brug i:

Irland, Det Forenede Kongerige, Ostrig, Tyskland, Liechtenstein, Schweiz, Frankrig, Belgien,
Luxembourg, Nederlandene, Italien, Portugal, Spanien, Danmark, Finland, Norge, Sverige, Island,
Cypern, Graekenland, Slovenien, Bulgarien, Tjekkiet, Estland, Ungarn, Polen, Rumaenien, Slovakiet,
Malta.

Sikkerhedsinstruktioner 11
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Turvallisuusohjeet

Tdrkeitd turvallisuusohjeita

Tulostimen asennus

(d Koska tulostin painaa noin 18,4 kg (laite Epson AcuLaser C2900N) ja 28,6 kg (laite Epson
AcuLaser CX29NF) kulutustarvikeiden ollessa asennettuna, yksi ihminen ei saa nostaa tai kantaa
sitd ilman toisen henkil6n apua. Tulostimen kantaminen tulee suorittaa kahden henkilon
yhteistyona. Laitetta on nostettava oikeista kohdista alla esitetylld tavalla.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Turvallisuusohjeet 1
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(I

[ AN N N

Kun siirrét tulostinta, pida se aina vaakatasossa.
Jos vaihtovirtapistoke ei mene asianmukaisesti paikoilleen, ota yhteys sdhkdasentajaan.

Varmista, ettd virtajohto on asianmukaisten paikallisten turvallisuusméaraysten mukainen.
Kéytd vain timén tulostimen mukana toimitettavaa virtajohtoa. Toisten virtajohtojen
kayttiminen saattaa johtaa tulipaloon tai sahkoiskuun. Tamén tulostimen virtajohtoa tulee
kayttda vain télle tulostimelle. Sen kdyttdminen muussa laitteessa saattaa aiheuttaa tulipalon tai
sahkoiskun.

Jos pistoke vahingoittuu, vaihda virtajohto tai ota yhteyttd valtuutettuun séhkoasentajaan. Jos
pistokkeessa on sulakkeita, varmista, ettd vaihdat sulakkeet kooltaan ja virtamaaraltadn sopiviin
sulakkeisiin.

Kiytd maadoitettua, tulostimen pistokkeen mukaista pistorasiaa. Ali kéyté sovitinpistokkeita.

Vilta kayttdmasta pistorasioita, jotka on varustettu seindkatkaisimella tai automaattiajastimella.
Virran tahaton katkeaminen voi tyhjentaa tarkedt tiedot tietokoneen ja tulostimen muistista.

Varmista, ettei pistukassa ole polya.
Tyonna pistoke kokonaan pistorasiaan.
Ald koske pistokkeeseen mirin kisin.

Irrota tulostin pistorasiasta ja vie ammattitaitoiseen huoltoon seuraavissa tilanteissa:

A Virtajohto tai -pistoke on vahingoittunut tai kulunut.

B Tulostimeen on valunut nestetta.

C Tulostin on joutunut alttiiksi sateelle tai vedelle.

D Tulostin ei toimi normaalisti, vaikka sita kdytetdaan ohjeiden mukaan. Sddda vain niita asetuksia, joita on

kasitelty kdyttdohjeissa. Muiden asetusten virheellinen sdato voi vahingoittaa tulostinta ja tulostimen
saaminen takaisin kdyttokuntoon voi kestda asiantuntevalta teknikolta pitkaan.

E Tulostin on pudotettu, tai sen kotelo on vahingoittunut.

F Tulostin alkaa toimia poikkeavalla tavalla tai ilmenee muuta huollon tarvetta.

Viltd muiden laitteiden liittimistd samaan pistorasiaan.

Kytke kaikki laitteet kunnolla maadoitettuihin pistorasioihin. Vilta kdyttamasta pistorasioita
samassa piirissa kuin kopiokoneet tai ilmastointilaitteet, jotka kytkeytyvat paille ja ssmmuvat
sdaannollisesti.

Turvallisuusohjeet
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(J Liitd tulostin virtaldhteeseen, joka vastaa tulostimen vaatimuksia. Tulostimen virtavaatimukset
on ilmoitettu tulostimen merkintdtarrassa. Ota epdselvissd tapauksissa yhteyttd alueesi
energialaitokseen tai laitteen jdlleenmyyjaan.

[ Jos kéytit jatkojohtoa, varmista, ettei sithen kytkettyjen laitteiden yhteen laskettu ampeeriarvo
ylitd johdolle méaritettyd ampeeriarvoa.

(1 Kun liitdt tulostimen tietokoneeseen tai muuhun laitteeseen kaapelilla, varmista liitinten suunta.
Kukin liitin voidaan liittdd ainoastaan yhdelld tavalla. Liittimen kytkeminen véarin voi
vahingoittaa molempia kaapelilla liitettdvid laitteita.

Tulostimen sijoituspaikan valitseminen

Kun sijoitat tulostimen uuteen paikkaan, muista kdyton ja huollon asettamat tarpeet varmistamalla,
ettd laitteen ymparilld on riittdvasti tilaa. Katso laitteen héiriottomén toiminnan edellyttima
ymparoiva tila oheisesta kuvasta.

Epson AcuLaser C2900N

Turvallisuusohjeet 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Seuraavien lisdvarusteiden asentaminen laitteeseen ja niiden kdyttiminen laitteessa edellyttaa
vastaavan lisatilan jarjestamista.

250 arkin sy6ttolokero kohottaa tulostinta 11 cm.
Tilantarpeen lisdaksi muista tulostimen sijoitusta harkitessasi aina seuraavat varotoimenpiteet:

[ Aseta tulostin niin, ettd sen virtajohdon voi kytked ja irrottaa helposti.

Turvallisuusohjeet 4
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[ Aseta tulostimen johdot niin, ettei niiden paille astuta.
0 Ald kiiytd tulostinta kosteassa ympéristossa.

0 Ald sijoita laitetta paikkaan, jossa se altistuu suoralle auringonvalolle, liialliselle kuumuudelle,
kosteudelle, 6ljyhoyryille tai polylle.

[ Ald aseta tulostinta epitasaiselle pinnalle.

0 Kotelon takaosassa tai pohjassa olevat aukot on tarkoitettu tuuletusta varten. Alé peitd niitd. Ald
aseta tulostinta sdngylle, sohvalle, maton péille tai muulle vastaavalle huokoiselle pinnalle tai
asennuskoteloon, jossa ei ole riittdvad ilmanvaihtoa.

(d Pidé koko tietokone- ja tulostinjdrjestelma riittavéan etddlla mahdollisista hdiriolahteistd kuten
kajuttimista ja langattomien puhelimien poytdyksikoista.

(J Jatd tulostimen ymparille tarpeeksi tilaa riittdvaa tuuletusta varten.

Tulostimen kaytto

O Ald kosketa kiinnitysyksikkod, jossa on merkintd CAUTION, éldka sitd ympéroivia aluetta.
Kiinnitinyksikko ja sitd ymparoivit alueet saattavat olla erittdin kuumia, jos tulostinta on kdytetty
askettdin. Jos sinun on kosketettava joko kiinnitysyksikkoa tai sen ymparistod, kytke tulostin pois
péadltd ja odota 40 minuuttia, jotta kiinnitysyksikko ja sen ymparisto jaahtyvit.
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Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF
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Ald laita katté kiinnitysyksikon sisdén, silld se sisiltdd terdvid osia ja voi aiheuttaa vahinkoja.

Ald tydnnd mitdén esineitd tulostinkotelon aukkoihin, koska se saattaa aiheuttaa oikosulkuja,
tulipalon vaaran ja altistaa sdhkoiskuille.

Ald istu tulostimen paille tai nojaa siihen. Al aseta tulostimen piille painavia esineiti.
Ald kdytd mitdin palavia kaasuja tulostimessa tai sen liheisyydessa.

Ald aseta tulostimen osia paikalleen vikisin. Tulostin on suunniteltu kestaviksi, mutta lijallinen
voiman kiytto saattaa vahingoittaa sita.

Ald jita juuttunutta paperia tulostimeen. Paperin jittiminen paikalleen saattaa aiheuttaa
tulostimen ylikuumenemisen.

Viltd nesteiden joutumista tulostimeen.

Muuta vain niitd asetuksia, jotka on kuvattu kéayttdohjeissa. Muiden asetusten muuttaminen
saattaa aiheuttaa vaurioita, jotka voi korjata vain valtuutettu huoltohenkil6.

Ald sammuta tulostinta:

- Kun tulostin on kytketty pdille, odota, kunnes LCD-ndytossd nakyy
- Kun tiedot -valo vilkkuu.

- Tulostettaessa.

Ald kosketa tulostimen sisill olevia osia, ellei tissd oppaassa ei toisin neuvota.

Noudata kaikkia tulostimen varoitus- ja ohjemerkintdja.

Turvallisuusohjeet
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U

Ald yriti huoltaa tulostinta itse muilta osin kuin mitd timéan tulostimen ohjeistuksessa
nimenomaisesti on mainittu.

Irrota pistoke saannollisesti pistorasiasta ja puhdista nastat.
Al irrota pistoketta tulostimen ollessa paalla.
Jollei tulostinta kéytetd pitkddn aikaan, irrota pistoke pistorasiasta.

Irrota tulostin pistorasiasta puhdistuksen ajaksi.

U 0 U d o

Puhdista tulostin hyvin puristetulla kostealla liinalla. Ald kdytd nestemdisid puhdistusaineita tai
suihkeita.

Kulutustarvikkeiden kdsittely

0 Ald poltakaytettyjd kulutustarvikkeita, koska ne saattavat rajahtid ja vahingoittaa jotakuta. Havita
ne paikallisten sadadosten mukaisesti.

Sailyta kulutustarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.
Virikasettien kidsittelyn yhteydessd aseta ne aina puhtaalle tasaiselle tasolle.

Ald yriti tehdd muutoksia vérikasettiin tai purkaa sita.

IR AN N

Ald kosketa viriainetta. Estd aina vériaineen paisy silmiin. Jos viriainetta piasee iholle tai
vaatteille, pese kohta vilittomasti saippualla ja vedella.

L

Jos variainetta laikkyy, siivoa se harjaa ja rikkalapiota tai saippuavedelld kostutettua liinaa
kiyttien. Ald kdytd imuria, koska hienojakoiset hiukkaset voivat aiheuttaa tulipalon tai
rajahdyksen joutuessaan tekemisiin kipindiden kanssa.

[ Estd kosteuden tiivistymisestd aiheutuvat vahingot odottamalla vdhintddn tunti, ennen kuin otat
varikasetin kayttoon, jos olet siirtdnyt sen viiledstd ymparistostd lampimaan.

(d Paras tulostuslaatu saavutetaan suojaamalla vérikasetti tai rumpukasetti suoralta
auringonvalolta, polyltd, suolapitoiselta ilmalta tai syovyttaviltd kaasuilta (mm. ammoniakki).
Viltd paikkoja, joissa lampétila ja kosteus vaihtelevat rajusti tai nopeasti.

(d Kun irrotat rumpukasetin, se ei saa lainkaan altistua auringonvalolle, eikd se saa altistua
lamppujen valolle yli kolmen minuutin ajaksi. Rumpukasetti sisdltdd valoherkdn rummun.
Altistuminen valolle voi vahingoittaa rumpua, aikaansaada tummia tai vaaleita alueita tulosteisiin
jalyhentdd rummun kéayttoikad. Jos rumpukasettia on pidettdva pitkdan tulostimen ulkopuolella,
se on suojattava lapikuultamattomalla kankaalla.

Turvallisuusohjeet 8
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1 Al4 raaputa rummun pintaa. Kun poistat rumpukasetin tulostimesta, aseta se aina puhtaalle,
tasaiselle pinnalle. Viltd rummun koskettamista, koska ihosta perdisin oleva 6ljy voi vahingoittaa
sen pintaa pysyvasti ja vaikuttaa tulostuslaatuun.

[ Varo paperin reunoja, koska ne saattavat viiltad haavan ihoon.

Turvallisuustietoja

Laserturvallisuusmerkinndit

Varoitus:

Tulostimen kdsitteleminen ja sddtdminen oppaassa esitettyjen ohjeiden vastaisesti saattaa
altistaa kdyttdjdan vaaralliselle sdteilylle. Tulostin on IEC60825-standardin mukainen luokan 1
lasertuote. Alla kuvattu merkintd on tulostimen takaosassa niissi maissa, joissa kyseinen
merkintd on pakollinen.

CLASS 1 LASER PRODUCT

Sisdinen lasersditeily:

Tulostimen kirjoituspaén sisélld on luokan III b laserdiodi, jossa on nakymaton lasersidde. Tulostimen
kirjoituspad EI OLE HUOLLETTAVISSA, joten sitd ei tule avata missddn tapauksessa. Tulostimen
sisdlld on toinen laserin varoitusmerkinta.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEQFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Turvallisuusohjeet 9
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Otsoniturvallisuus

Otsonipaddstot

Lasertulostimet tuottavat otsonikaasua tulostettaessa. Otsonia syntyy vain tulostuksen aikana.

Otsonin altistumisraja

Epson-lasertulostin tuottaa jatkuvassa tulostuksessa alle 3 mg/h.
Otsoniriskin minimointi
Minimoi otsonille altistumisriski vélttdmalld seuraavia olosuhteita:

[ Kaiytd useita lasertulostimia suljetussa tilassa.
[ Kaytd tulostinta alhaisessa kosteudessa.
(J Kaytd tulostinta huonosti ilmastoidussa tilassa.

[ Tulosta jatkuvasti edelld mainittujen olosuhteiden lisaksi.

Tulostimen sijoittaminen

Tulostin kannattaa sijoittaa niin, ettd tulostimen tuottamat kaasut ja lampo:

d eivdt suuntaudu suoraan kayttdjan kasvoihin.

[ johdetaan ulos rakennuksesta, jos mahdollista.

Standardit ja hyvdksynndit

Euroopan malli

Pienjannitedirektiivi EN60950-1

2006/95/EY

EMC-direktiivi 2004/108/EY EN55022 luokka B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Turvallisuusohjeet
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R&TTE -direktiivi 1999/5/EY* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Tama koskee vain seuraavia: Epson AcuLaser CX29NF.

Eurooppalaisille kdyttdjille (vain Epson AcuLaser CX29NF)

Me, Seiko Epson Corporation, vakuutamme titen, ettd laite, jonka mallinimike on L682A, vastaa
direktiivin 1999/5/EY tarkeitd vaatimuksia ja muita asiaankuuluvia méaarayksia.

Kayttoon vain seuraavissa maissa:

Irlanti, Iso-Britannia, Itavalta, Saksa, Liechtenstein, Sveitsi, Ranska, Belgia, Luxemburg, Alankomaat,
Italia, Portugali, Espanja, Tanska, Suomi, Norja, Ruotsi, Islanti, Kypros, Kreikka, Slovenia, Bulgaria,
Tsekin tasavalta, Viro, Unkari, Puola, Romania, Slovakia, Malta.

Turvallisuusohjeet 11
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Sikkerhetsinstruksjoner

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Installere skriveren

(d Skriveren Epson AcuLaser C2900N veier omtrent 18,4 kg og skriveren Epson AcuLaser CX29NF
28,6 kg med forbruksvarer installert, og en person ber derfor ikke lofte eller baere den alene. To
personer bor baere skriveren ved 4 lofte den pa riktig mate som vist nedenfor.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Sikkerhetsinstruksjoner 1
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[ Nar skriveren flyttes, ma den alltid holdes vannrett.
(d Hvis du ikke klarer & sette vekselstrompluggen inn i stromuttaket, ma du kontakte en elektriker.

(d Kontroller at vekselstromsledningen oppfyller relevante, lokale sikkerhetskrav. Bruk kun
stromledningen som folger med denne skriveren. Bruk av annen ledning kan fore til brann eller
elektrisk stot. Skriverens stremledning ma kun brukes sammen med denne skriveren. Bruk med
annet utstyr kan fore til brann eller elektrisk stot.

(J Huvis stopselet blir skadet, ma du skifte ledningen eller kontakte en kvalifisert elektriker. Skift alltid
ut sikringer med nye sikringer som har riktig sterrelse og klassifisering hvis det sitter en sikring i
stopslet.

[ Bruk et jordet stromuttak som svarer til strompluggen til skriveren. Adapterplugger ma ikke
brukes.

(d Unnga a bruke stromuttak som styres med veggbrytere eller tidsinnstillingsenheter. Utilsiktede
forstyrrelser i stromtilforselen kan fore til at verdifull informasjon i minnet til datamaskinen eller
skriveren blir slettet.

Kontroller at det ikke er stov i kontakten.
Kontroller at stopselet stikkes helt inn i stromuttaket.

Du ma ikke berare stopselet nar du er vat pa hendene.

U0 J o

Under folgende forhold mé du koble skriveren fra vegguttaket og fa utfort service hos kvalifisert
personell:

A Hvis stramledningen eller stgpselet er skadet eller frynset.

B Hvis det er sglt vaeske inn i skriveren.

C Hvis skriveren har veert utsatt for regn eller vann.

D Hvis skriveren ikke fungerer normalt ndr du felger bruksanvisningen. Du ma bare justere kontrollene som
omfattes av bruksanvisningen, ettersom feilaktig justering av andre kontroller kan fordrsake skade, og ofte
vil kreve omfattende reparasjon utfert av kvalifisert personell for at skriveren skal fungere normalt igjen.

E Hvis du har mistet skriveren i gulvet, eller kabinettet er skadet.

F Hvis skriveren har en tydelig endring i ytelse, noe som angir behov for service.

(J Unnga a dele stromuttak med annet utstyr.

[ Koble alt utstyret til stremuttak som er skikkelig jordet. Unnga a bruke stikkontakter pa samme
krets som fotokopieringsmaskiner eller klimaanlegg som jevnlig slds av og pa.

Sikkerhetsinstruksjoner 2
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(d Koble skriveren til et stromuttak som har spesifikasjoner som svarer til strombehovet for
skriveren. Stromspesifikasjonene for skriveren er angitt pa en etikett som er festet pa skriveren.
Hvis du ikke er sikker pa spesifikasjonene for stromforsyningen der du holder til, kan du kontakte
stromleveranderen eller forhandleren.

(J Hvisdubruker skjoteledning, ma du kontrollere at den totale angitte mengden strom (ampere) for
produktene som er koblet til skjoteledningen, ikke overskrider angitt tillatt strom for ledningen.

[ Nar du kobler skriveren til en datamaskin eller annet utstyr med en kabel, ma du kontrollere at
kontaktene star riktig vei. Det er bare én riktig mate & koble til kontaktene pa. Hvis en kontakt blir
koblet til feil vei, kan begge enhetene som kobles sammen med kabelen, bli skadet.

Finne riktig sted for skriveren

Nar du skal flytte skriveren, ma du alltid velge et sted der det er nok plass til & bruke den og til & utfore
vedlikehold. Bruk illustrasjonene nedenfor som veiledning for hvor mye plass som trengs rundt
skriveren for at den skal veere praktisk a bruke.

Epson AcuLaser C2900N

Sikkerhetsinstruksjoner 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Hvis du vil installere og bruke noe av tilleggsutstyret som er nevnt nedenfor, trenger du den angitte

mengden plass i tillegg.

En 250-arks papirkassettenhet gir et tillegg pa 11 cm under skriveren.

I'tillegg til plasshensyn, mé du alltid ta hensyn til folgende nar du skal finne et sted a plassere skriveren:

(d Plasser skriveren naer et stromuttak der det er enkelt a koble til og fra stromkabelen.

Sikkerhetsinstruksjoner
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[ Ikke plasser skriveren et sted der ledningen vil bli trakket pa.
(d Ikke bruk skriveren i fuktig milje.

(d Unngé steder der skriveren blir utsatt for direkte sollys, sterk varme, fuktighet, oljedamp eller
stov.

(J Ikke plasser skriveren pa et ustabilt underlag.

(d Skriveren er utstyrt med spor og dpninger for ventilasjon i kabinettet, pa baksiden og pa
undersiden. Ikke blokker dem eller dekk dem til. Ikke plasser skriveren pa en seng, sofa, teppe eller
annen lignende overflate, eller i en innebygd installasjon, med mindre det er tilstrekkelig
ventilasjon.

(d Hold hele datamaskinsystemet borte fra potensielle kilder til forstyrrelser, for eksempel hoyttalere
og baseenheter for tradlese telefoner.

[ La det veere tilstrekkelig plass rundt skriveren til at ventilasjonen blir god.

Bruke skriveren

(d Passpdatduikkebergrer smelteenheten, som er merket med CAUTION, eller omradene omkring.
Hvis skriveren har vert i bruk, kan fuserenheten og omradene rundt vere veldig varme. Hvis du
ma berore ett av disse omradene, sld av skriveren og vent i 40 minutter til varmen avtar.

Sikkerhetsinstruksjoner 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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a

a

a

a
a
a

a

a

Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

Ikke stikk handen dypt inn i smelteenheten, siden noen komponenter er skarpe og kan forérsake
skade.

Ikke skyv gjenstander gjennom sporene i kabinettet, da disse kan komme neer farlige
spenningspunkter eller kortslutte deler og fore til brann eller elektrisk stot.

Ikke sitt pa eller len deg mot skriveren. Ikke plasser tunge gjenstander pa skriveren.
Ikke bruk noen typer brennbare gasser i eller rundt skriveren.

Bruk ikke makt nar du skal sette komponentene i skriveren pa plass. Selv om skriveren er
konstruert for & vaere solid, kan den bli skadet av roff behandling.

Ikke la fastkjort papir bli veerende inne i skriveren. Det kan fore til at skriveren blir overopphetet.
Ikke sol veeske pa skriveren.

Du kan bare justere de kontrollene som er dekket av brukerhandboken. Hvis du justerer andre
kontroller pa feil mate, kan det oppstéa skader som mé repareres av kvalifisert servicepersonell.

Sla ikke av skriveren:

- Nar du har slatt pa skriveren, venter du til &
- Mens lampen Data blinker.

- Under utskrift.

vises pd LCD-panelet.

Unnga a ta pa komponentene inne i skriveren med mindre det er etter anvisninger i denne
héndboken.

Sikkerhetsinstruksjoner
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U

Folg alle advarslene og instruksjonene som skriveren er merket med.

U

Du ma ikke forseke a reparere skriveren selv, bortsett fra slik det spesifikt er forklart i handbgkene
som felger med skriveren.

Trekk ut stopselet jevnlig fra stromuttaket, og rengjor pinnene.
Du ma ikke trekke ut stopselet mens skriveren er pa.
Hvis skriveren ikke skal brukes pa en god stund, trekker du ut stepselet fra stromuttaket.

Koble skriveren fra stromuttaket for rengjoring.

O 0 UJ d o

Bruk en godt oppvridd klut til rengjering, og ikke bruk flytende eller spraybaserte

rengjoringsmidler.

Handtere forbruksvarer.

(d Brukte forbruksvarer ma ikke brennes fordi de kan eksplodere og forarsake personskade.
Komponentene ma kastes i samsvar med lokale bestemmelser.

Forbruksvarerma oppbevares utilgjengelig for barn.
Nar du handterer tonerkassetter, ma du alltid plassere dem pa en ren og jevn flate.

Du ma ikke prove a endre eller demontere tonerkassetter.

IR AN N

Ikke ta pa toneren. Unnga a fa toner i gynene. Hvis du far toner pa huden eller kleerne, ma du
umiddelbart vaske det av med sépe og vann.

L

Hyvis det blir selt toner, ma du bruke kost og feiebrett eller fuktig klut med sape og vann til & gjore
rent. De sma partiklene kan fordrsake brann eller eksplosjoner hvis de kommer i kontakt med
gnister, og av den grunn ma du ikke bruke stovsuger.

[ Ventiminst én time for du bruker en tonerkassett etter at den er flyttet fra kalde til varme
omgivelser. Dette er for 4 hindre skader som folge av kondensering.

(d For a oppna best mulig utskriftskvalitet ma du ikke oppbevare tonerpatronen eller
trommelkassetten pa steder der den kan bli utsatt for direkte sollys, stov, saltholdig luft eller
korrosjonsfremmende gasser, for eksempel ammoniakk. Unngé steder som er utsatt for ekstreme
eller hurtige endringer i temperatur og fuktighet.

Sikkerhetsinstruksjoner 8
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[ Nar du tar ut trommelkassetten, ma den ikke utsettes for sollys, og unnga at den utsettes for
rombelysning i mer enn tre minutter. Trommelkassetten inneholder en lysfolsom trommel.
Trommelen kan skades hvis den utsettes for lys, og dette kan fore til morke eller lyse partier pa
utskriften samt redusere brukstiden til trommelen. Hvis du ma oppbevare trommelkassetten
utenfor skriveren i lengre perioder, mé den tildekkes med et ugjennomsiktig teppe.

(4 Pass pé at overflaten pa trommelen ikke blir skrapet opp. Nar du tar ut trommelkassetten fra
skriveren, mé du alltid plassere den pa en ren ogjevn flate. Unnga a ta pa trommelen, siden fett fra
huden kan fore til permanent skade pa overflaten og ha innvirkning pa utskriftskvaliteten.

[ Pass pé sd du ikke kutter deg pa den skarpe papirkanten.

Sikkerhetsinformasjon

Etiketter for lasersikkerhet

. Advarsel:

Ytelsen til prosedyrene og andre justeringer enn de som er angitte i skriverens dokumentasjon kan
fore til skadelig straling. Skriveren din er ett laserprodukt i Klasse 1 i henhold til spesifikasjonene i
IEC60825. En etikett som ligner den vist nedenfor er festet pd baksiden av skrivere i de land der
dette er pdkrevd.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASS!
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
ER CLASE 1
AR

Sikkerhetsinstruksjoner 9
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Intern laserstraling

Dette er laserdiode-basert utstyr av klasse III b som har en usynlig laserstrale pa innsiden av
skriverhodeenheten. Det kan IKKE UTFORES SERVICE pa skriverhodeenheten. Derfor skal den
ikke apnes under noen omstendigheter. Et tilleggsmerke med laseradvarsel er festet pa innsiden av

skriveren.
CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.
VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.
ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING
VARO! KLASS 38 NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN
Ozonsikkerhet
Ozonutslipp

Laserskrivere genererer ozongass som et biprodukt av utskriftsprosessen. Det produseres bare ozon
nar skriveren skriver ut.

Grense for ozoneksponering

Denne laserskriveren fra Epson genererer mindre enn 3 mg/t med sammenhengende utskrift.

Risikominimering
Du kan minimere risikoen for ozoneksponering ved & unngé felgende:
[ Bruk av flere laserskrivere i et begrenset omrade
(d Bruk under forhold med ekstremt lav fuktighet
(d Darlig ventilasjon

(d Lang, kontinuerlig utskrift i kombinasjon med noen av situasjonene ovenfor

Plassering av skriveren

Skriveren ma plasseres slik at gassutslipp og varmegenerering skjer pa folgende mate:

Sikkerhetsinstruksjoner 10
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(1 Ikke blast direkte i ansiktet pa brukeren

d Om mulig ventilert direkte ut av bygningen

Standard og godkjenninger

Europeisk modell

Svakstremsdirektiv EN60950-1

2006/95/EC

EMC-direktiv 2004/108/EC EN55022 Klasse B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE-direktiv 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Dette gjelder kun for Epson AcuLaser CX29NF.

For europeiske brukere (kun Epson AcuLaser CX29NF)

Vi, Seiko Epson Corporation, erklaerer herved at utstyrsmodellen L682A er i samsvar med de
grunnleggende krav og ovrige relevante krav i direktiv 1999/5/EC.

Kun for bruk i:

Irland, Storbritannia, @sterrike, Tyskland, Liechtenstein, Sveits, Frankrike, Belgia, Luxembourg,
Nederland, Italia, Portugal, Spania, Danmark, Finland, Norge, Sverige, Island, Kypros, Hellas,
Slovenia, Bulgaria, Den tsjekkiske republikk, Estland, Ungarn, Polen, Romania, Slovakia, Malta.

Sikkerhetsinstruksjoner 11



EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Sdkerhetsanvisningar

Viktig sdikerhetsinformation

Installera skrivaren

(d Eftersom skrivaren vager cirka 18,4 kg for Epson AcuLaser C2900N, 28,6 kg fér Epson AcuLaser
CX29NF med forbrukningsartiklar installerade, bor en person inte lyfta eller béra skrivaren. Tva
personer ska hjdlpas at att bara skrivaren genom att lyfta den pa platserna som visas nedan.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Sakerhetsanvisningar 1
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Skrivaren ska alltid hallas i horisontellt ldge nar den flyttas.
Om du inte kan sitta in kontakten i eluttaget kontaktar du en elektriker.

Kontrollera att nédtsladden uppfyller alla tillimpliga, lokala sékerhetsnormer. Anvéind bara
nétsladden som medfoljer skrivaren. Om du anvidnder en annan sladd kan detleda till brand eller
elektriska stotar. Skrivarens ndtsladd dr enbart avsedd for anvindning med den har skrivaren. Om
den anvinds med annan utrustning kan det leda till brand eller elektriska stotar.

Byt ut sladden eller kontakta en kvalificerad elektriker om kontakten skadas. Om det finns
sakringar i kontakten ska du se till att de byts ut till sékringar av rtt storlek och markvarde.

Anvind ett jordat uttag som dverensstimmer med skrivarens elkontakt. Anvind inte en
adapterkontakt.

Undvik att anvdnda ett eluttag som styrs av knappar pa viggen eller automatiska timers.
Oavsiktliga stromavbrott kan radera virdefull information i datorns och skrivarens minne.

Kontrollera att eluttaget inte dr dammigt.
Se till att kontakten fors in helt i eluttaget.
Hantera inte kontakten med vata hénder.

Dra ur sladden och kontakta en kvalificerad servicetekniker om foljande intréffar:

A Om natsladden eller kontakten ar skadad eller utsliten.

B Om du spiller ut vatska i skrivaren.

C Om den har utsatts for regn eller vatten.

D Om den inte fungerar pd normalt séatt nar du féljer anvdandarinstruktionerna. Justera bara de kontroller som

tacks av anvandarinstruktionerna, eftersom felaktig justering av kontroller kan orsaka skador och kraver
oftast ett omfattande arbete av en kvalificerad servicetekniker for att aterstalla skrivaren till normal drift.

E Om du tappar skrivaren eller om héljet har skadats.

F Om en pataglig fordndring av prestanda sker ar det ett tecken pa att service behéver utforas.

Dela inte uttag med andra apparater.

Anslutall utrustning tilljordade eluttag. Undvik att anvinda eluttag i samma krets som kopiatorer
eller luftkonditioneringssystem som regelbundet slas av och pa.

Anslut skrivaren till ett eluttag som uppfyller stromkraven for den hér skrivaren. Skrivarens
stromkrav anges pé en etikett som sitter pa skrivaren. Om du inte ar séker pé specifikationerna for
stromtillforsel i ditt omrade kontaktar du det lokala elbolaget eller radfragar aterforséljaren.

Sakerhetsanvisningar
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(d Om du anvénder en forlangningssladd, maste du se till att den totala markstrommen for
produkterna som édr kopplade till férlingningssladden inte &verstiger sladdens markstrom.

(d Nar du ansluter skrivaren till en dator eller annan enhet med en kabel ser du till att kontakterna
sitter ratt. Varje kontakt har endast en korrekt riktning. Om en kontakt sétts in i fel riktning kan
béda enheterna som ansluts med hjélp av kabeln skadas.

Skrivarens placering

Nar skrivaren ska flyttas till annan plats, valj alltid en plats dar det finns tillrdckligt med utrymme
runtomkring for enkelt handhavande och underhall. Anvind foljande illustration som en vagledning
for hur mycket utrymme som krévs runt skrivaren for att tillforsédkra problemfritt handhavande.

Epson AcuLaser C2900N

Sakerhetsanvisningar 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

For att installera och anvdnda nagot av f6ljande alternativ, behover du det extra utrymme som anges.
En papperskassettenhet for 250 ark gor att skrivaren blir 11 cm storre pa undersidan.

Forutom &vervaganden géllande utrymmet, ska foljande forsiktighetsmatt alltid iakttas nar man
bestimmer var skrivaren ska placeras:

[ Placera skrivaren nira ett elektriskt uttag ddr du latt kan sdtta in och dra ut sladden.

Sakerhetsanvisningar 4
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Satt inte skrivaren pé en plats dar sladden kommer att trampas pa.
Anviand inte skrivaren i en fuktig miljo.
Undvik platser som utsétts for direkt solljus, hog varme, fukt, oljedngor och damm.

Placera inte skrivaren pa en ostadig yta.

I SR SR S

Fack och 6ppningar i holjet och pa baksidan eller i botten dr avsedda {or ventilation. Se till att du
inte blockerar eller ticker dem. Sitt inte skrivaren i en sidng, soffa, pa en matta eller liknande ytor
eller i en inbyggd installation med dalig ventilation.

([ Hall hela dator- och skrivarsystemet borta fran potentiella storningskillor, som hogtalare eller
basenheter till sladdlésa telefoner.

(d Lamna tillrackligt med plats runt skrivaren for god ventilation.

Anvdnda skrivaren

[ Se till att inte vidrora fixeringsenheten, som dr markt med CAUTION och se dven till att inte
vidrora omgivande ytor. Om skrivaren har anvants kan fixeringsenheten och omgivande ytor vara
mycket varma. Om du maste rora omradena, stinger du av skrivaren och véintar i 40 minuter sd att
temperaturen sjunker.

Sakerhetsanvisningar 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o

Sakerhetsanvisningar 6
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

For inte in handen langt in i fixeringsenheten eftersom en del komponenter &r vassa och kan
orsaka skada.

For inte in foremal i ndgra 6ppningar eftersom de kan komma i kontakt med farliga stromférande
eller kortslutande delar, vilket kan leda till risk f6r brand eller elektriska stotar.

Sitt inte pa eller luta dig mot skrivaren. Placera inte tunga foremal pa skrivaren.
Anvind inte nagra former av antdndbara gaser i eller i narheten av skrivaren.

Anvind inte 6verdriven kraft nir du sitter skrivarens komponenter pé plats. Aven om skrivaren
ar utformad for att tala mycket kan ovarsam hantering skada den.

Lat inte papper som har fastnat sitta kvar i skrivaren. Det kan leda till att skrivaren 6verhettas.
Se till att du inte spiller vdtska av nagot slag pa skrivaren.

Justera endast de instéllningar som tas upp i anvéndarinstruktionerna. Felaktig justering avandra
instédllningar kan orsaka skador som kriver att reparationer utfors av en kvalificerad
servicetekniker.

Stang inte av skrivaren:

- Vinta tills Fezdw visas pa LCD-skdrmen nér du har slagit pa skrivaren.
- Medan lampan Data blinkar.

- Under utskrift.

Sakerhetsanvisningar 7
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(d Undvikatt vidrora komponenterna inuti skrivaren om det inte star i den hdar handboken att du ska
gora det.

L

Folj alla varningsmeddelanden och instruktioner som anges pa skrivaren.

L

Forsok aldrig underhalla skrivaren sjilv forutom pa det séitt som beskrivs specifikt i
skrivardokumentationen.

Dra regelbundet ut kontakten ur eluttaget och rengor stiften.
Dra inte ut kontakten nar skrivaren ar pa.
Dra ut kontakten ur eluttaget om skrivaren inte kommer att anvindas pa en ldngre tid.

Dra ur sladden innan du rengor skrivaren.

(I A T A A

Anvidnd en vil urvriden trasa vid rengéring och anvind inte rengéringsvitska eller -spray.

Hantering av forbrukningsartiklar

[ Brénn inte anvdnda férbrukningsartiklar eftersom de kan explodera och orsaka personskador.
Kassera dem enligt lokala foreskrifter.

Var noga med att forvara forbrukningsartiklar utom riackhall for barn.
Nar du hanterar en tonerkassett ska du alltid placera den pa en ren och jamn yta.

Forsok aldrig att modifiera eller ta isér en tonerkassett.

U o o o

Vidror inte tonern. Lat aldrig toner komma i kontakt med 6gonen. Om du far toner pa huden eller
pé kldderna ska du omedelbart tvitta bort den med tvél och vatten.

L

Torka upp utspilld toner med en sopborste och skyftel eller en trasa fuktad med tval och vatten.
Anvind inte dammsugare eftersom de fina partiklarna kan orsaka brand eller explosion om de
kommer i kontakt med en gnista.

(d Vinta minst en timme innan du anvdnder en tonerkassett niar du har flyttat den frén en kall till en
varm miljo for att forhindra skada frdn kondensering.

(d For att uppna basta utskriftskvalitet ska du inte forvara tonerkassetten eller trumkassetten pa en
plats dir den utsitts for direkt solljus, damm, salthaltig luft eller fratande gaser (t.ex. ammoniak).
Undvik platser dar temperaturen eller luftfuktigheten kan dndras snabbt.

Sakerhetsanvisningar 8
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d Vid urtagning av trumkassetten, utsétt den absolut inte for solljus och undvik att utsatta den for
rumsbelysning i mer dn tre minuter. Trumkassetten innehaller en ljuskénslig trumma.
Exponering for ljus kan skada trumman och orsaka att det blir morka eller ljusa omraden pa den
utskrivna sidan och forkorta trummans livslangd. Om trumkassetten maste forvaras utanfor
skrivaren langa perioder, tick 6ver den med en ogenomskinlig duk.

(d Var forsiktig sa att du inte repar ytan pa trumman. Nér du tar bort trumkassetten fran skrivaren
ska dualltid placera den pa en ren, jamn yta. Undvik att vidréra trumman eftersom fett fran huden
kan skada ytan och paverka utskriftskvaliteten.

(d Lat inte papperskanter glida mot huden eftersom du kan skira dig pa papperskanten.

Sdkerhetsinformation

Laserscdkerhetsetiketter

Varning:

Utforandet av procedurer och justeringar andra dn de som anges i skrivardokumentationen kan
leda till att du utsdtts for skadlig stralning. Skrivaren dr en klass 1 laserprodukt sd som definieras i
IEC60825-specifikationerna. En etikett liknande den som visas nedan sitter pa baksidan av
skrivare i de ldnder didr det dr obligatoriskt.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASS!

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
R CLASE1

El
AR

Sakerhetsanvisningar 9
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Intern laserstralning

Det finns en laserdiod i klass IIT b med en osynlig laserstrale pa insidan av skrivarhuvudet. Enheten for
skrivarhuvudet ar INTE ETT SERVICEOBJEKT, darfor far inte skrivarhuvudet 6ppnas under nagra
omstindigheter. Annu en laservarningsetikett sitter inuti skrivaren.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Ozonsdkerhet

Ozonutsldpp

Ozongas genereras av laserskrivare som biprodukt under utskriftsprocessen. Ozon produceras bara
nér skrivaren skriver ut.

Ozonexponeringsgrdns

Epson laserskrivaren genererar mindre dn 3 mg/t vid kontinuerlig utskrift.

Minska risken
For att minska risken f6r ozonexponering bér du undvika f6ljande:
(d Anvinda flera laserskrivare pa en begransad yta
J Anvindning vid extremt lag luftfuktighet
(d Dalig ventilation

(1 Lang, kontinuerlig utskrift samtidigt som nagot av ovanstaende

Skrivarplats

Skrivaren bor sta pa en plats ddr utslappsgaser och virmen som alstras:

Sakerhetsanvisningar 10
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[ Inte bldser direkt i anvandarens ansikte

[ Nar som helst kan ventileras bort fran byggnaden

Standarder och godkdnnanden

Europeisk modell

Lagspanningsdirektiv EN60950-1

2006/95/EG

EMC-direktiv 2004/108/EG EN55022 Klass B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE-direktiv 1999/5/EG* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Detta galler endast for Epson AcuLaser CX29NF.

For europeiska anvéindare (endast Epson AcuLaser CX29NF)

Vi, Seiko Epson Corporation, intygar hiarmed att denna utrustning av modell L682A uppfyller de
vasentliga kraven och andra relevanta villkor i Direktiv 1999/5/EG.

Endast f6r anvdndning i:

Irland, Storbritannien, Osterrike, Tyskland, Liechtenstein, Schweiz, Frankrike, Belgien, Luxemburg,
Nederldnderna, Italien, Portugal, Spanien, Danmark, Finland, Norge, Sverige, Island, Cypern,
Grekland, Slovenien, Bulgarien, Tjeckien, Estland, Ungern, Polen, Ruménien, Slovakien, Malta.

Sakerhetsanvisningar 11



EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Bezpecnostni pokyny

Diilezité bezpeénostni pokyny

Nastaveni tiskdrny

(d Protoze hmotnost tiskarny je zhruba 18,4 kg v pfipadé modelu Epson AcuLaser C2900N a 28,6 kg
v pfipadé modelu Epson AcuLaser CX29NF v¢etné instalovanych spotifebnich materialii, neméla
by ji pfenaset jedna osoba. Tiskarnu by mély prenaset dvé osoby a zvedat ji ve spravnych mistech
vyznacenych na obrazku.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Bezpecnostni pokyny 1
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Pfi premistovani udrzujte tiskarnu vzdy ve vodorovné poloze.
Pokud zastrcku nelze zasunout do zasuvky, obratte se na kvalifikovaného elektrikare.

Ujistéte se, ze napajeci kabel stfidavého napéti splnuje ptislusné mistni bezpe¢nostni normy.
Pouzivejte pouze napdjeci $ntru, ktera je dodavana s tiskarnou. Pouziti jiného kabelu mize
zplisobit pozar nebo uraz elektrickym proudem. Napajeci kabel této tiskdrny je urcen pouze pro
pouziti s touto tiskarnou. Pouziti s jinym zafizenim miize zpisobit pozar nebo uraz elektrickym
proudem.

Pokud dojde poskozeni zastrcky, vymeénte cely kabel nebo se informujte u kvalifikovaného
elektrotechnika. Pokud jsou v zastréce pouzity pojistky, vyménte je vzdy za pojistky spravné
velikosti a proudové hodnoty.

Pouzijte uzemnénou zasuvku, ktera je urcena pro zastrcku tiskarny. Nepouzivejte adaptér
zastrcky.

Nepouzivejte elektrické zasuvky ovladané nasténnymi spinaci nebo automatickymi vypinaci.
Nahodné preruseni napajeni muize vést ke ztraté cennych dat ulozenych v paméti pocitace a
tiskarny.

Na zastréce nesmi byt zadny prach.
Zasunte zastrcku zcela do elektrické zasuvky.
Nemanipulujte se zastr¢kou mokryma rukama.

V nasledujicich ptipadech tiskarnu odpojte ze sité a svéite opravu kvalifikovanému servisnimu
technikovi:

A Pokud je napajeci kabel jakkoli poskozeny.

B Pokud se do tiskarny rozlila jakakoli tekutina.
C Pokud byla tiskarna vystavena desti nebo se dostala do styku s vodou.
D Pokud tiskarna pfi dodrzeni provoznich pokynl nepracuje spravné. Nastaveni provadéjte pouze u

ovladacich prvkl popsanych v provoznich pokynech, jelikoZ nespravné nastaveni dalsich ovladacich prvki
muze tiskarnu poskodit, a vyzadat tak rozsahlou opravu provedenou kvalifikovanym servisnim technikem.

E Pokud jste tiskarnu upustili nebo doslo k poskozeni jeji skiiné.

F Pokud dojde k vyrazné zméné vykonu tiskarny, coz naznacuje, Ze je tfeba tiskarnu opravit.

Nepouzivejte elektrickou zasuvku, ke které jsou pripojena dalsi zatizeni.

Veskeré zarizeni pripojte k fadné uzemnénym zasuvkam. Vyhnéte se pouziti zasuvek na okruhu
spolu s fotokopirkami nebo systémy fizeni klimatu, které se pravidelné zapinaji a vypinaji.

Bezpecnostni pokyny 2
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[ Pripojujte tiskarnu pouze k zasuvce, ktera splnuje pozadavky této tiskarny. Pozadavky tiskarny na
zdroj napajeni jsou uvedeny na $titku na tiskarné. Pokud si nejste jisti, jaké jsou charakteristiky
zdrojti napdjeni ve vasi oblasti, obratte se na mistniho dodavatele elektrické energie nebo na
prodejce zarizeni.

(d Pokud pro zapojeni tiskarny pouzivate prodluzovaci $niru, zkontrolujte, zda ptikon vsech
zafizeni zapojenych pomoci této $niry (v ampérech) neprekracuje kapacitu sntry.

(d Pri pfipojovani této tiskarny k pocitaci ¢i jinému zafizeni pomoci kabelu dbejte na spravné

zapojeni konektort. Kazdy konektor 1ze zapojit jen jednim zptsobem. Pokud konektor pfipojite s
nespravnou orientaci, mohlo by dojit k poskozeni propojenych zarizeni.

Umisténi tiskdrny

Pokud premistujete tiskarnu jinam, zvolte vzdy takové misto, které poskytuje dostatek prostoru pro
snadnou obsluhu a udrzbu. Pozadované mnozstvi volného mista v okoli tiskarny k zajisténi
bezproblémového provozu je znazornéno na nasledujicim obrazku.

Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Pii instalaci a pouzivani nasledujicich doplnka budete potfebovat dalsi volné misto uvedené nize.

S kazetovou jednotkou na 250 listti je tiskarna o 11 cm vy$si.

Kromé volného mista je tfeba vzit v uvahu jesté nasledujici pokyny:

d Umistéte tiskarnu v blizkosti elektrické zasuvky, ze které 1ze snadno odpojit napajeci $naru.

Bezpecnostni pokyny 4
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(d Neinstalujte tiskarnu v mistech, kde by lidé slapali na napajeci $ntru.
[ Nepouzivejte tiskarnu ve vlhkém prostredi.

d Neumistujte tiskarnu na ptimé slune¢ni svétlo ani do prostredi s nadmeérnou teplotou, vlhkosti,
olejovymi vypary nebo prasnosti.

(J Neumistujte tiskdrnu na nestabilni povrch.
d OtvoryaSstérbiny ve skiini tiskdrnyanajeji zadniaspodnistrané slouzi k vétrani. Neblokujte je ani
je nezakryvejte. Nepokladejte tiskarnu na postele, pohovky, koberce nebo podobné povrchy ani

do vestavnych skfini, pokud zde neni zajisténo fadné vétrani.

1 Umistujte pocitac a tiskarnu mimo dosah potencialnich zdrojt elektromagnetického ruseni, jako
jsou reproduktory nebo zakladny bezsntirovych telefont.

[ Ponechejte kolem tiskarny dostatek prostoru, aby bylo zajisténo jeji dostatecné vétrani.

Pouzivdni tiskdrny

[ Nedotykejte se fixa¢ni jednotky, ktera je oznac¢ena napisem UPOZORNENIE, ani okolnich
soucasti. Pokud byla tiskdrna pravé pouzivana, mize byt okoli fixa¢ni jednotky velmi horké.
Pokud je pristup k témto oblastem nutny, vypnéte tiskarnu, pockejte 40 minut, aby horké casti
mohly vychladnout, a potom pokracujte.

Bezpecnostni pokyny 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

Nesahejte na fixa¢nijednotku, protoze nékteré soucastky jsou ostré a mohly by zptisobit poranéni.

Nikdy do otvorti ve skfini tiskarny nestrkejte zadné predméty, jelikoz se mohou dostat do
kontaktu se souc¢astmi pod nebezpe¢nym napétim nebo je zkratovat a zpisobit pozar nebo traz
elektrickym proudem.

Na tiskdrnu nesedejte ani se o ni neopirejte. Na tiskarnu nepokladejte tézké predmeéty.
Uvnitf ani okolo tiskdrny nepouzivejte Zddny typ vybusného plynu.

Nikdy soucasti tiskdrny nevracejte na ptivodni misto silou. Ackoli je tiskdrna odolna, nespravnym
zachazenim ji mtzete poskodit.

Nenechavejte v tiskarné uviznuty papir. Miize zpusobit prehrati tiskarny.
Nerozlévejte na tiskdrnu zadné tekutiny.

Nastavujte pouze ty ovladaci prvky, které jsou popsany v provoznich pokynech. Nespravné
nastaveni dal$ich ovladacich prvkd mize zptisobit poskozeni tiskarny a mtze vyzadovat opravu
kvalifikovanym servisnim pracovnikem.

Nevypinejte tiskarnu v nasledujicich situacich:

- Po zapnuti tiskarny pockejte, dokud se na LCD panelu neobjevi ¥
- Kdyz indikator data blika.

- P1i tisku.

Nedotykejte se vnitfnich soucasti tiskarny, pokud to neni uvedeno v pokynech v této prirucce.

Bezpecnostni pokyny 7
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(I

OO0 U d o

Dodrzujte veskera upozornéni a pokyny vyznacené na tiskarné.

Kromé konkrétnich situaci popsanych v dokumentaci k tiskarné se nepokousejte sami provadét
servis tiskarny.

Pravidelné odpojte zastrcku z elektrické zasuvky a ocistéte koliky.

Neodpojujte zastrcku, kdyz je tiskarna zapnuta.

Nebude-li tiskarna delsi dobu pouzivana, odpojte zastrcku z elektrické zasuvky.
Pred ¢isténim tiskarnu odpojte ze zasuvky.

7

K ¢isténi pouzijte tkanou latku, nepouzivejte tekuté ¢istici prostredky ani spreje.

Zachdzeni se spotrebnim materidlem

a

U0 J o

U

Pouzity spotfebni materidl nepalte, protoze by mohl vybuchnout a nékoho zranit. Likvidujte jej
v souladu s mistnimi predpisy.

Spotrebni material skladujte mimo dosah déti.
Tonerovou kazetu vzdy pokladejte na ¢isty, hladky povrch.
Nepokousejte se tonerovou kazetu upravit nebo rozebrat.

Nedotykejte se toneru. Vzdy zabrante vniknuti toneru do o¢i. Pokud se toner dostane na kizi nebo
obleceni, znecisténé misto ihned umyjte mydlem a vodou.

Pokud toner rozsypete, smette jej smetackem na lopatku nebo jej otfete latkou navlhéenou v
mydlové vodé. Jelikoz jemné ¢astecky mohou pfi kontaktu s jiskrou zpiisobit pozar nebo vybuch,
nepouzivejte vysavac.

Pokud jste tonerovou kazetu pfenesli z chladného do teplého prostiedi, pockejte pred instalaci
alespon jednu hodinu, aby nedoslo k jejimu poskozeni zptisobenému kondenzaci.

Chcete-li dosahnout maximalni kvality tisku, neskladujte tonerovou kazetu ani valcovou kazetu
v mistech vystavenych pfimému slune¢nimu svétlu, prachu, slanému vzduchu nebo korozivnim
plyntim (napf. ¢pavku). Vyhnéte se také misttim s velkymi nebo rychlymi zménami teploty ¢i
vlhkosti.

Pfi vyjimani valcovou kazetu nevystavujte slune¢nimu svitu a vyhnéte se jejimu vystaveni
osvétleni v mistnosti na vice nez tfi minuty. Valcova kazeta obsahuje opticky valec. Vystaveni
svétlu mize valec poskodit, a zpisobit tak vznik tmavych nebo svétlych oblasti na vytisténé
strance a sniZeni zivotnosti valce. Pokud potfebujete valcovou kazetu ponechat mimo tiskarnu po
delsi dobu, zakryjte ji neprisvitnou tkaninou.

Bezpecnostni pokyny 8



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

[ Dbejte na to, abyste neposkrabali povrch valce. Pti vyjmuti z tiskdrny polozte valcovou kazetu
vzdy na cisty, hladky povrch. Nedotykejte se vélce, protoze mastna kiize mtize zptisobit trvalé
poskozeni jeho povrchu a tim nepfiznivé ovlivnit kvalitu tisku.

[ Okraje papiru jsou ostré a mohou zpusobit zranéni porezanim.

Bezpecnostni informace
Bezpecnostni stitky tykajici se laseru

. Varovdni:

Provddeéni postupii a nastaventi jinych, nez je uvedeno v dokumentaci k tiskdarné, mizZe zpiisobit
vystaventi se nebezpecnému zdteni. Tiskdrna je laserové zatizeni tiidy 1, jak je definovino ve
specifikacich normy IEC 60825. Stitek podobny tomu zndzornénému niZe je pfipevnén na zadni
strané tiskdrny v zemich, kde je vyZadovan.

CLASS 1 LASER PRODUCT

Vnit¥ni zdareni laseru

Pouzita dioda je laserova dioda tfidy III b, ktera produkuje neviditelny laserovy paprsek uvnitt hlavy
tiskarny. Hlavu tiskarny NELZE OPRAVOVAT, proto by neméla byt za zadnych okolnosti otevirana.
Uvnitt tiskarny je pfipevnén dalsi $titek s varovanim pred laserem.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEQFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Bezpecnostni pokyny 9
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Bezpecnost v souvislosti s ozonem

Ozénové emise
Oz6n je laserovou tiskarnou vytvaren jako vedlejsi produkt pfi tisku. Ozon se vytvari jen v pribéhu
tisku.

Limitni davky ozénu

Laserova tiskdrna Epson generuje méné nez 3 mg/h pfi nepretrzitém tisku.
Minimalizace rizika
Pokud chcete riziko vystaveni se ozénu minimalizovat, vyhybejte se nasledujicim situacim:

(d Pouziti nékolika laserovych tiskaren v uzaviené mistnosti.
(d Provoz tiskdrny pfi extrémné nizké vlhkosti vzduchu.
QO Spatné vétrdni mistnosti.
[ Dlouhy nepretrzity tisk ve vyse uvedenych situacich.
Umisténi tiskdrny
Tiskarna by méla byt umisténa takto:
1 Zplodiny a teplo by nemély byt odvadény smérem pfimo k uzivateli.

d Meély by byt odvadény pokud mozno mimo budovu.

Normy a schvdleni

Model pro Evropu

Smérnice pro nizkonapétova EN60950-1
zafizeni

2006/95/ES

Bezpecnostni pokyny 10



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

Smérnice pro elektromagnetickou EN55022 tfida B
kompatibilitu 2004/108/ES EN61000-3-2
EN61000-3-3

EN55024

Smérnice o radiovych zafizenich a ES203 021-1

telekomunikacnich koncovych

zafizenich 1999/5/ES* E5203021-2
ES203 021-3

ES201 187
EN60950-1

* Toto se tykd pouze modelu Epson AcuLaser CX29NF.

Pro uzivatele v Evropé (pouze model Epson AcuLaser CX29NF)

My, spole¢nost Seiko Epson Corporation, timto prohlasujeme, Ze model zafizeni L682A splnuje
nezbytné pozadavky a jina relevantni ustanoveni smérnice 1999/5/ES.

Pro pouziti pouze v nasledujicich zemich:

Irsko, Spojené kralovstvi, Rakousko, Némecko, Lichtenstejnsko, Svycarsko, Francie, Belgie,
Lucembursko, Nizozemsko, Itélie, Portugalsko, Spanélsko, Dansko, Finsko, Norsko, Svédsko, Island,
Kypr, Recko, Slovinsko, Bulharsko, Cesko, Estonsko, Madarsko, Polsko, Rumunsko, Slovensko,
Malta.
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Biztonsdgi elGirdsok

Fontos biztonsdgi eléirdsok

A nyomtato ilizembe helyezése

1 Afogyoeszkozokkel felszerelt nyomtato koriilbeliil 18,4 kg (Epson AcuLaser C2900N) illetve 28,6
kg (Epson AcuLaser CX29NF) sulyu, ezért egy személy nem szallithatja. A nyomtatdt két ember
vigye az abran kijelolt helyeken emelve.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Biztonsagi el6irdsok 1



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

(A nyomtatot mozgatas kozben mindig fiigg6legesen tartsak.
[ Ha a tapkabel csatlakozdjat nem tudja bedugni a konnektorba, forduljon villanyszerel6hoz.

0 Ugyeljen arra, hogy az er6sdramu kabel megfeleljen a relevéns helyi biztonsdgi el6irasoknak. Csak
a nyomtatohoz kapott tdpkabelt hasznalja. Mas kabel hasznélata tiizet vagy aramiitést okozhat. A
nyomtato tapkabele csak ezzel a nyomtatéval hasznalhat6. Ha mas késziilékhez hasznaljak, ttiz
keletkezhet, vagy aramiitést okozhat.

(d Ha a dug6 megsériil, cserélje ki a vezetékkészletet, vagy forduljon képzett villanyszerel6hoz. Ha
biztositékok vannak a dugéban, feltétleniil cserélje ki azokat a megfelel6 mérettiekre és
paramétertiekre.

A nyomtat6 dugaszahoz ill6 foldelt konnektort hasznaljon. Ne hasznaljon dugé-atalakitot.

Ne hasznaljon fali kapcsolérol vagy automatikus id6zitérol vezérelt konnektorokat. Az
aramellatas véletlen megszakitasa azt eredményezheti, hogy értékes informaciok vesznek el a
szamitogép és a nyomtaté memoridjabol.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincs por a nyilasban.
Ellendrizze, hogy a csatlakozé megfelelden illeszkedjen a konnektorba.

Ne érjen nedves kézzel a villasdugdéhoz.

I AN N N

Ha a kovetkezd helyzetek barmelyike el6allna, htzza ki a nyomtatét a konnektorbdl, majd
forduljon hozzaért6 szakemberhez:

A Ha a tapkabel vagy a csatlakoz6 megsériilt vagy elkopott.

B Ha folyadék kerilt a készllékbe.

C Ha a késziiléket es6 vagy viz érte.

D Ha a készlilék a hasznalati Utmutaté el6irdsainak betartdsa esetén nem mikodik rendeltetésszerlien. Ne

modositsa olyan kezel8szervek beallitasait, amelyeket a hasznélati tmutaték nem ismertetnek, mivel
ennek hatasara a készllék megsériilhet, vagy el6fordulhat, hogy egy képesitett szakember is csak kemény
munka aran tudja visszaallitani a nyomtatd rendeltetésszer( miikodését.

E Ha a késziilék leesett, vagy megsériilt a burkolata.

F Ha a késziilék teljesitménye I[ényegesen megvéltozott, és emiatt javitasra szorul.

(d Ha lehet, ne csatlakoztasson mas késziilékeket ahhoz a konnektorhoz, amelyrél a nyomtatot
hasznalja.

Biztonsagi el6irdsok 2
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[ Azeszkozoket megfelelen foldelt fali csatlakozdaljzatba dugja. Ne hasznaljon olyan konnektort,
amely gyakran ki- és bekapcsolodo késziilékekkel (példaul fénymasolokkal vagy légkondicionald

rendszerekkel) azonos dramkoron van.

(d Olyan konnektorhoz csatlakoztassa a nyomtatdt, amely megfelel az elektromos
kovetelményeknek. A nyomtaté elektromos kovetelményei a késziilékre ragasztott cimkén
olvashaték. Ha nem tudja pontosan, hogy milyen halézati fesziiltség érhetd el, tovabbi
informacioért forduljon a helyi aramszolgaltaté vallalathoz vagy a késziilék elad6jahoz.

(d Ha hosszabbité kabelt hasznal, tigyeljen ra, hogy a csatlakoztatott berendezések amperben mért
Osszes aramfelvétele ne haladja meg a hosszabbitd vezeték engedélyezett aramerdsségét.

[ Haanyomtatot kabellel csatlakoztatja szamitogéphez vagy mas eszkozhoz, iigyeljen a csatlakozok
helyes iranyara. Minden csatlakozé csak egyféleképpen dughato be helyesen. Ha egy csatlakozét
rossz iranyban dug be, a kabellel 6sszekotott mindkét eszkdz megsériilhet.

A nyomtato elhelyezése

A nyomtato athelyezése alkalmaval olyan helyet valasszon, ahol elég hely all rendelkezésre a nyomtaté
tizemeltetéséhez és karbantartasahoz. A kovetkezo abra segitséget nyujt a nyomtato zavartalan
mukodtetéséhez sziikséges hely megallapitasdhoz.

Biztonsagi el6irdsok 3
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Epson AcuLaser C2900N

Biztonsagi el6irdsok 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Az alabbi kiegészitok felszereléséhez és hasznalatahoz tovabbi, a feltiintetett méretd hely sziikséges.
A 250 lapos papirkazetta 11 cm-rel megemeli a nyomtatot.

A helyen kiviil a kovetkezd biztonsagi szempontokra is forditson figyelmet a nyomtaté helyének
kivalasztasakor:

Biztonsagi el6irdsok 5
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(d A nyomtatot helyezze fali konnektor kozelébe, hogy a tapkabelt egyszertien csatlakoztathassa és
kihtzhassa.

(d Ne tegye a nyomtdt olyan helyre, ahol a tapkabelre raléphetnek.
[ Ne haszndlja a nyomtatét nedves kornyezetben.

(d Keriilje az olyan helyeket, amelyek erés napsugarzasnak, magas hémérsékletnek, nagy
paratartalomnak, olajpermetnek vagy pornak vannak kitéve.

(J Ne tegye a nyomtatdt instabil feliiletre.

[ A késziilék aljan és hatuljan 1év6 nyilasok szell6zésre szolgalnak. Ne fedje el azokat. Ne tegye a
nyomtatot agyra, kanapéra, plédre vagy ahhoz hasonl¢ feliiletre, sem zart helyre, kivéve, ha a
megfelel légaramlds biztositott.

A szamitogépet és a nyomtatot is tartsa tavol olyan késziilékektdl, amelyek interferenciat
okozhatnak (példaul hangsugarzoktdl és a vezeték nélkiili telefonok kdzponti egységétol).

J A nyomtato koriil hagyjon elegendd helyet a megfeleld szell6zéshez.

A nyomtaté haszndlata

[ Vigydzzon, hogy ne érjen hozza a beégetdmiithoz, amelyen a CAUTION felirat olvashat6. A
beégetémili kornyékén islegyen 6vatos. A nyomtato hasznalata kozben abeégetémii és a kornyezo
részek felforrésodhatnak. Ha meg kell érintenie ezeket a részeket, kapcsolja ki a nyomtatoét, és
varjon 40 percet, hogy a késziilék lehtiljon.

Biztonsagi el6irdsok 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF
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ATTENZIONE UPOZORNENIE
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Ne nyuljon bele a beégetémiibe, mert annak egyes részei élesek, és sériilést okozhatnak.

A késziilék nyilasain keresztiil ne toljon be semmilyen targyat, mivel veszélyes fesziiltségti ponthoz
érhet hozzd, vagy rovidre zarhat olyan alkatrészeket, amelyek tiizet vagy daramiitést okozhatnak.

Ne {iljon a nyomtatora és ne is d6ljon a nyomtatonak. Ne helyezzen nehéz targyakat a nyomtatora.
Ne hasznaljon gyulékony gazokat a nyomtat6 kornyezetében.

Ne probaélja meg a nyomtaté alkatrészeit erével a helyiikre illeszteni. A nyomtato alapvetéen
ellendll a mechanikai hatdsoknak, de a durva kezelés kart okozhat benne.

A begytir6dott papirlapokat ne hagyja a nyomtatd belsejében. Ez a nyomtato tulmelegedéséhez
vezethet.

Ne 6ntson semmilyen folyadékot a nyomtatéba.

Ne moédositsa olyan kezeldszervek beallitasait, amelyeket a hasznalati itmutatok nem
ismertetnek. Ellenkez esetben a késziilék megsériilhet, vagy el6fordulhat, hogy csak hozzaértd
szakember segitségével javithaté meg.

Ne kapcsolja ki a nyomtatot a kovetkezd esetekben:

- A nyomtato bekapcsolasa utan varjon, amig a Feac
- Amig az Adat jelz6fény villog.

- Nyomtatas kozben.

Ne nyuljon hozzd a nyomtato belsejében 1év6 alkatrészekhez, kivéve, ha a kézikonyv erre utasitja.

Biztonsagi el6irdsok 8
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[ Tartson be a nyomtaton feltiintetett minden figyelmeztetést és eldirast.

A nyomtat6é dokumentdcidjaban feltiintetett eseteket kivéve ne probalkozzon a nyomtatd
megjavitasaval.

(J Rendszeresen hizza ki a csatlakozét a fali aljzatbol és tisztitsa meg az érintkezdket.
[ Ne huzza ki a csatlakoz6t, ha a nyomtat6 egyéb miiveletet végez.

[ Ha a késziiléket hosszabb ideig nem szandékozik hasznalni, akkor huizza ki a csatlakozdt a fali
aljzatbol.

(1 Tisztitas el6tt huzza ki a nyomtatoét a fali konnektorbdl.

(A tisztitdshoz hasznalt ruhat jol csavarja ki. Ne hasznaljon folyékony vagy aeroszolos tisztitokat.

A fogyoeszkozok kezelése

[d Ne égesse el a hasznalt fogyoeszkozoket, mert azok felrobbanhatnak, és igy balesetet okozhatnak.
Ezektdl az alkatrészektdl a helyi el6irasoknak megfeleléen szabaduljon meg.

A fogydeszkozoket gyermekek szamara nem elérhetd helyen tarolja.
Ha a festékkazettakkal dolgozik, mindig tiszta, sik feliiletre helyezze Gket.

Ne kisérelje meg a festékkazettak modositasat vagy szétszedését.

I SRR N

Ne érjen a festékhez. Mindig tigyeljen ra, hogy ne keriiljon festék a szemébe. Ha festék keriil a
bérére vagy a ruhdajara, szappannal és vizzel azonnal mossa le.

L

Ha kiszorddik a festék, soporje fel, vagy nedves ruhaval és szappanos vizzel torolje fel. Ne

hasznaljon porszivot, mert az aprd részecskék szikraval érintkezve tiizet foghatnak vagy
felrobbanhatnak.

(d Ha hideg kornyezetbdl melegebbe visz be egy festékkazettat, a paralecsapddasbol szarmazd
karosodas elkeriilése érdekében varjon legalabb egy 6rat, miel6tt behelyezné a nyomtatdba.

(A lehet6 legjobb nyomtatasi mindség gy biztosithatd, hogy a tonerkazettat vagy a dobkazettat
nem tarolja olyan teriileten, ahol az kozvetlen napfény, por, sos levegd vagy korrodalé gazok
(példaul ammonia) hatasanak van kitéve. Az olyan helyeket is keriilje, ahol nagymértékben vagy
hirtelen valtozhat a h6mérséklet és a paratartalom.

Biztonsagi el6irdsok 9



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

[ A dobkazetta eltavolitasa soran azt napfény hatasanak egyaltalan ne, a helyiség megvilagitasanak
is legfeljebb csak harom percnyi ideig tegye ki. A dobkazetta fényérzékeny dobot tartalmaz. Ha a
dobot fénynek teszi ki, a kinyomtatott oldalakon sotét vagy vilagos foltok keletkezhetnek, és a dob
élettartama is csokkenhet. Ha a dobkazettat hosszabb id6re ki kell vennie a nyomtatébdl, takarjale
nem attetsz6 takardval.

0 Ugyeljen r4, hogy ne karcolja meg a dob felszinét. Ha kiveszi a nyomtat6bol a dobkazettét, mindig
tiszta, egyenletes feliiletre helyezze. Ne érjen a dobhoz, mert a borrél rakeriild zsir maradando kart
tehet a dobban, ami rontja a nyomtatas mindségét.

Q Ugyeljen a papirlapok kezelésekor arra, hogy a papirszélek nehogy megvagjék a bérét.

Biztonsdgi tudnivalok

Lézerveszélyre figyelmezteté cimkék

Vigydzat: o

A nyomtaté dokumentdciéjaban leirtaktdl kiilonbozd eljardsok és bedllitdsok veszélyes sugdrzdst
eredményezhetnek. A nyomtato az IEC60825 szamii specifikdcié szerint Class 1. (1. osztdly)
lézernyomtatonak mindsiil. Az dbrdzolthoz hasonloé cimke azokban az orszdgokban szerepel a
nyomtato hdtlapjdn, ahol ezt megkovetelik.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASS!
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
ER CLASE 1
AR

Biztonsagi el6irasok 10
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Belsé lézersugdrzds

A nyomtato fejegységében lathatatlan lézersugarat kibocsato Class I1I b 1ézerdidda taldlhaté. A
nyomtaté fejegysége NEM IGENYEL KARBANTARTAST, emiatt azt semmilyen koriillmények
kozott sem szabad felnyitni. A nyomtato belsejében el van helyezve egy a lézerveszélyre vonatkozo
tovabbi figyelmeztetd cimke.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Az 6zontermelddéssel kapcsolatok biztonsdgi tudnivalok

Ozonkibocsdtds

A lézernyomtatok a nyomtatasi folyamat melléktermékeként 6zongazt fejlesztenek. Csak nyomtatas
kozben termelédik 6zon.

Megengedett 6zonszint

Az Epson lézernyomtato folyamatos nyomtatas soran kevesebb, mint 3 mg/h 6zonkoncentraciot allit
eld.

A kockdzat minimalizdldsa
Az 6zonveszély minimalizalasa érdekében tartsa be az alabbiakat:
(d Ne haszndljon tobb lézernyomtatot zart térben
(d Ne haszndlja a nyomtatdt nagyon kis paratartalmu helyiségben.
[ Ne haszndlja a nyomtatodt rossz szell6zést helyiségben.

[ Ha a fentiek barmelyike fennall, ne nyomtasson egyszerre sokat.

Biztonsagi el6irdsok 11
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A nyomtato elhelyezése

A nyomtatot ugy kell elhelyezni, hogy a kibocsatott gazok és a termelt h6:

d Ne kozvetleniil a felhasznalé arcaba aramoljanak.

(d Ha csak lehetséges, azonnal elhagyjak az épiiletet.

Szabvdnyok és minésitések

Eurépai modell

Az alacsony fesziiltségli berende- EN60950-1

zésekre vonatkozd iranyelv,

2006/95/EK

Az elektromagneses 6sszeférhet6- | EN55022 B osztaly

ségre vonatkoz6 iranyelv, =~

2004/108/EK EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE irdnyelv, 1999/5/EK* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Csak Epson AculLaser CX29NF esetében.

Eurdpai felhaszndloknak (csak Epson AcuLaser CX29NF)

A Seiko Epson Corporation eztton kijelenti, hogy az L682A termék megfelel az 1999/5/EK iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

Csak az aldbbi orszagokban t6rténd hasznalatra:

[rorszag, Egyesiilt Kiralysdg, Ausztria, Németorszdg, Liechtenstein, Svéjc, Franciaorszdg, Belgium,
Luxemburg, Hollandia, Olaszorszag, Portugalia, Spanyolorszag, Dénia, Finnorszag, Norvégia,
Svédorszag, Izland, Ciprus, Gordgorszag, Szlovénia, Bulgdria, Cseh Koztarsasag, Esztorszdg,
Magyarorszag, Lengyelorszdg, Romania, Szlovakia, Malta.
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Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa

Wazne instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa

Instalowanie drukarki

[ Poniewaz drukarka Epson AcuLaser C2900N wazy okoto 18,4 kg, a Epson AcuLaser CX29NF z
zainstalowanymi materialami eksploatacyjnymi okoto 28,6 kg, nie powinna by¢ podnoszona ani
przenoszona przez jedng osob¢. Drukarke powinny przenosi¢ dwie osoby, podczas podnoszenia
trzymajac ja w odpowiednich miejscach, tak jak pokazano ponize;.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 1
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(d Drukarke nalezy przenosi¢ w pozycji poziome;j.

[ Jesli nie mozna wlozy¢ wtyczki pradu zmiennego do gniazda elektrycznego, nalezy skontaktowac
sie z elektrykiem.

d Nalezy uzywac tylko przewodu zasilania pradem zmiennym zgodnego z odpowiednimilokalnymi
normami bezpieczenstwa. Nalezy uzywac wylacznie przewodu zasilania dostarczonego z tg
drukarka. Uzycie innego przewodu moze spowodowac pozar lub porazenie pragdem. Przewdd
zasilania drukarki jest przeznaczony wylacznie do uzytku z tg drukarka. Zastosowanie przewodu z
innymi urzadzeniami moze spowodowac pozar lub porazenie pradem.

W przypadku uszkodzenia wtyczki nalezy wymieni¢ przewdd lub zwrdcic¢ si¢ do
wykwalifikowanego elektryka. Jezeli we wtyczce znajdujg si¢ bezpieczniki, upewnij sie, ze
wymieniasz je na bezpieczniki o wlasciwych rozmiarach i danych znamionowych.

(J Nalezy korzysta¢ z uziemionego gniazda zgodnego z wtyczka kabla zasilania drukarki. Nie nalezy
stosowac zadnych przejscidwek.

(d Nalezy unikac korzystania z gniazd elektrycznych sterowanych przez wylaczniki écienne lub
automatyczne wylgczniki czasowe. Przypadkowa przerwa w zasilaniu moze spowodowaé
usuniecie waznych danych z pamigci komputera i drukarki.

Nalezy sprawdzi¢, czy gniazdo nie jest pokryte kurzem.
Nalezy pamietac, aby wtyczke wcisna¢ do gniazda do konca.

Nie nalezy dotyka¢ wtyczki wilgotnymi dtonmi.

I AN N N

Nalezy odlaczy¢ drukarke z gniazda elektrycznego i zleci¢ naprawe wykwalifikowanemu
przedstawicielowi serwisu w nastepujacych przypadkach:

A Gdy przewdd zasilania lub wtyczka sg uszkodzone lub postrzepione.

B Jezeli do wnetrza drukarki dostat sie ptyn.

C Jezeli drukarka zostata wystawiona na dziatanie deszczu lub wody.

D Jezeli drukarka nie dziata prawidtowo pomimo przestrzegania zalecerr podanych w instrukgji obstugi.
Nalezy uzywac tylko regulatoréw opisanych w instrukcjach obstugi, poniewaz niewtasciwie uzycie innych
regulatoréw moze spowodowac uszkodzenie wymagajace duzego naktadu pracy od wykwalifikowanego
technika w celu przywrécenia sprawnosci drukarki.

E Jezeli drukarka zostata upuszczona lub obudowa zostata uszkodzona.

F Jezeli zauwazalne sa wyrazne zmiany w pracy drukarki, wskazujace na konieczno$¢ naprawy.

(d Nie nalezy podlacza¢ drukarki do gniazda, do ktérego podiaczono inne urzadzenia.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 2
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(d Urzadzenie nalezy podlaczy¢ do prawidiowo uziemionego gniazda zasilania. Unika¢ podlaczania
do gniazd w tym samym obwodzie, co kserokopiarki lub uktady klimatyzacji, ktére
systematycznie wiaczajag si¢ i wylaczaja.

(d Drukarke nalezy podiaczy¢ do gniazda elektrycznego spelniajacego wymagania dotyczace
zasilania tej drukarki. Wymagania dotyczace zasilania drukarki sa przedstawione na etykiecie
dolaczonej do drukarki. W przypadku braku pewnosci co do parametréw zasilania w obszarze, w
ktérym bedzie uzywana drukarka, nalezy skontaktowac si¢ z lokalnym zaktadem elektrycznym
lub skonsultowac si¢ ze sprzedawcy.

W przypadku zastosowania przediuzacza nalezy upewnic sig, ze suma znamionowego natezenia
urzadzen podiaczonych do przedluzacza nie przekracza znamionowego natezenia przedluzacza.

[ Podczas podlaczania tej drukarki do komputera lub innego urzadzenia za pomoca kabla nalezy
upewnic sie, ze polozenie zlaczy jest prawidlowe. Kazde ztacze ma tylko jedno prawidlowe
polozenie. Wlozenie zlgcza w nieprawidlowym polozeniu moze uszkodzi¢ oba urzadzenia
polaczone kablem.

Wybor miejsca na drukarke

Podczas przenoszenia drukarki nalezy zawsze wybiera¢ miejsce, w ktérym jest duzo wolnej
przestrzeni do jej obstugi i konserwacji. Nastepujaca ilustracja pokazuje przyktadows ilo§¢ miejsca
wymaganego wokol drukarki, aby zapewnic¢ jej bezproblemowg obstuge.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 3
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Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Aby zainstalowa¢ dowolng z nastepujacych opcji i z nich korzysta¢, potrzebna bedzie wskazana ilos¢

dodatkowego wolnego miejsca.

Modut kasety na 250 arkuszy papieru dodaje 11 cm w dolnej czesci drukarki.

Podczas ustalania miejsca na ustawienie drukarki, oprocz wolnej przestrzeni, nalezy zawsze rozwazy¢

nastepujace srodki:

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
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[ Drukarke nalezy umiesci¢ w poblizu gniazda elektrycznego, do ktorego fatwo mozna podiaczy¢ i
odlaczy¢ przewdd zasilania.

(J Nie nalezy umieszcza¢ drukarki w miejscu, w ktérym jest mozliwe nadepnigcie przewodu
zasilania.

(d Nie nalezy korzysta¢ z drukarki w wilgotnym otoczeniu.

(d Nalezy unika¢ lokalizacji, w ktérych drukarka bylaby narazona na dzialanie bezposredniego
$wiatla stonecznego, wysokich temperatur, wilgoci, par oleju lub kurzu.

(d Nie nalezy umieszcza¢ drukarki na niestabilnej powierzchni.

[ Szczeliny i otwory w obudowie, z tytu lub na spodzie drukarki stuzg do wentylacji. Nie nalezy ich
blokowa¢ ani zakrywac. Nie nalezy umieszcza¢ drukarki na 16zku, kanapie, dywanie lub innej
podobnej powierzchni lub wewnatrz zabudowanej konstrukgji, jezeli nie zapewniono
prawidtowej wentylacji.

(d Drukarka i komputer powinny znajdowac sie z daleka od potencjalnych zrodet zaklécen, takich
jak gtosniki czy baza telefonu bezprzewodowego.

d Dookota drukarki nalezy pozostawi¢ odpowiednia ilo$¢ miejsca, aby umozliwi¢ prawidlowsa
wentylacje.

Uzytkowanie drukarki

(d Nie nalezy dotyka¢ modutu utrwalacza oznaczonego etykieta CAUTION, ani otaczajacych go
obszaréw. Jesli drukarka byta niedawno uzywana, modul utrwalacza i otaczajace go obszary moga
by¢ bardzo gorace. Jezeli konieczne jest dotkniecie jednego z tych obszaréw, nalezy wytaczy¢
drukarke i odczeka¢ 40 minut, az temperatura obnizy sie.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 6



Epson Aculaser C2900/CX29 Series

Safety Information Guide

Epson AcuLaser C2900N

CAUTION

ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO
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a

a

a
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

Poniewaz modul utrwalacza zawiera ostre elementy, ktére moga spowodowac zranienie, nie
nalezy wklada¢ do niego rak.

Nie nalezy wktada¢ zadnych przedmiotéw przez szczeliny obudowy, poniewaz mogtyby to
spowodowa¢ dotkniecie miejsc pod napigciem lub zwarcie elementéw, co moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Nie nalezy siada¢ na drukarce ani opierac si¢ o nig. Nie nalezy ktas¢ na drukarce ci¢zkich
przedmiotow.

Nie nalezy uzywac zadnych gazéw palnych w drukarce ani wokot niej.

Nigdy nie nalezy uzywac sity podczas instalowania elementéw drukarki. Chociaz drukarka zostata
zaprojektowana tak, aby zapewnic jej wytrzymalos$¢, obstugiwanie jej na sile moze doprowadzic¢
do uszkodzenia.

Wewnatrz drukarki nie nalezy pozostawia¢ zakleszczonego papieru. Moze to spowodowaé
przegrzanie drukarki.

Nigdy nie nalezy dopuszcza¢, aby do drukarki dostat si¢ jakikolwiek ptyn.

Nalezy uzywac¢ tylko regulatoréw opisanych w instrukcjach obstugi. Niewtasciwe uzycie innych
regulatoréw moze spowodowac uszkodzenie wymagajace naprawy przez wykwalifikowanego
przedstawiciela serwisu.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
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(d Drukarki nie nalezy wylgczac:
- Po wlaczeniu drukarki nalezy odczekad, az na panelu LCD wlaczy si¢ wskaznik F
- Gdy miga wskaznik Dane.
- Podczas drukowania.

[ Nalezy unika¢ dotykania sktadnikéw wewnatrz drukarki, chyba ze w tym przewodniku okreslono
inaczej.

J Nalezy postepowac zgodnie ze wszystkimi ostrzezeniami i instrukcjami oznaczonymi na
drukarce.

(d Nie nalezy probowac samodzielnie naprawia¢ drukarki, chyba ze w jej dokumentacji zaznaczono
inaczej.

[ Okresowo nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazda elektrycznego i oczysci¢ zbieraki.
(d Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazda, gdy drukarka jest wtaczona.

(d Jesli drukarka nie bedzie przez dluzszy czas uzywana, nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda
elektrycznego.

[ Przed czyszczeniem nalezy odlaczy¢ drukarke z gniazda elektrycznego.

d Do czyszczenia nalezy uzywac dobrze wykreconej szmatki. Nie nalezy uzywac srodkéw
czyszczacych w plynie lub w aerozolu.

Postepowanie z materiatami eksploatacyjnymi

(d Nie spala¢ zuzytych materialéw eksploatacyjnych, poniewaz moga eksplodowac i spowodowac
obrazenia. Nalezy je zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

Materialy eksploatacyjne nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Podczas obstugi kasety z tonerem, nalezy zawsze umieszczac¢ go na czystej, gladkiej powierzchni.

Kasety z tonerem nie nalezy modyfikowa¢ ani rozbiera¢ na czgsci.

IR AN N

Nie nalezy dotyka¢ tonera. Nalezy zapobiega¢ dostaniu si¢ tonera do oczu. W przypadku
zabrudzenia tonerem skory lub ubrania, nalezy natychmiast zmy¢ go wodg z mydiem.

L

Jesli toner zostanie rozsypany, nalezy go usuna¢ za pomoca szczotki oraz szufelki lub $ciereczki
zwilzonej woda z mydlem. Poniewaz drobne czasteczki mogg by¢ przyczyng pozaru lub wybuchu
w przypadku kontaktu z iskrg, nie nalezy uzywac odkurzacza.

[ Po przeniesieniu kasety z tonerem z zimnego otoczenia do cieplego, powinna poleze¢
przynajmniej godzine przed uzyciem, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym kondensacja.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 9
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Aby uzyskac najlepszg jako$¢ wydruku, kaseta z tonerem lub beben $wiattoczuly nie powinny by¢
przechowywane w miejscu, w ktérym bylyby narazone na bezposrednie dziatanie $wiatta
stonecznego, kurz, zasolone powietrze lub gazy powodujace korozje (takie jak amoniak). Nalezy
unikac¢ lokalizacji, w ktérych wystepuja duze lub gwaltowne wahania temperatury lub
wilgotnosci.

Podczas wyjmowania bebna $wiatloczutego nie wolno go w zadnym stopniu naraza¢ na dziatanie
$wiatla stonecznego oraz unika¢ narazenia na dzialanie $wiatta w pomieszczeniu, przez czas
dluzszy niz trzy minuty. Wktad z bebnem zawiera beben $wiatloczuly. Narazenie na dzialanie
$wiatla moze uszkodzi¢ beben, powodujac pojawianie si¢ na wydrukowanej stronie ciemnych i
jasnych obszaréw i skracajac okres uzytecznosci bebna. Jesli beben $wiattoczuly musi przez dtugi
czas znajdowac sie poza drukarka, nalezy go przykry¢ nieprzezroczysta tkanina.

Nalezy uwaza¢, aby nie zadrapa¢ powierzchni bebna. Wyjmujac beben swiattoczuty z drukarki,
nalezy zawsze umieszcza¢ go na czystej, gltadkiej powierzchni. Nalezy unika¢ dotykania bebna,
poniewaz pozostawione na nim zabrudzenia ze skory moga trwale uszkodzi¢ jego powierzchnie i
obnizy¢ jako$¢ wydruku.

Nie nalezy dopusci¢, aby krawedzie papieru przesuwaly sie po skorze, poniewaz mogg skaleczy¢.

Informacje dotyczqce bezpieczenstwa

Etykiety dotyczqce bezpieczeristwa lasera

.

OstrzeZenie:

Wykonywanie czynnosci i regulacji niewymienionych w instrukcji obstugi drukarki moze by¢
przyczyng narazenia na niebezpieczne promieniowanie. Drukarka jest produktem, w ktorym
uzyto laser klasy 1 zgodnie z normg IEC60825. Podobna do przedstawionej etykieta znajduje si¢ z
tytu drukarki w przypadku krajow, w ktorych jest to wymagane.

CLASS 1 LASER PRODUCT
ASER KLAS

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
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Wewnetrzne promieniowanie lasera

Wewnatrz modulu glowicy drukujacej znajduje si¢ urzadzenie zawierajgce uklad diod laserowych
klasy III b, ktéry emituje niewidoczny promien lasera. Modut gtowicy drukujgcej NIE PODLEGA
SERWISOWI, dlatego nie nalezy w zadnym wypadku otwiera¢ tego modutu. Wewnatrz drukarki jest
umieszczona dodatkowa etykieta ostrzegawcza dotyczaca lasera.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Bezpieczenstwo w zakresie emisji ozonu

Emisja ozonu

Drukarki laserowe wydzielaja ozon jako produkt uboczny w procesie drukowania. Ozon
produkowany jest jedynie w czasie drukowania.

Ograniczenie wplywu ozonu na otoczenie

W czasie ciaglego drukowania, drukarka laserowa Epson wytwarza mniej niz 3 mg/godz.

Ograniczenie zagrozenia

Aby ograniczy¢ do minimum ryzyko narazenia na wplyw ozonu, nalezy unika¢ nastepujacych
sytuacji:

d Korzystanie z kilku drukarek laserowych w zamknietym pomieszczeniu
(d Dzialanie w warunkach wyjatkowo niskiej wilgotnosci.

(d Staba wentylacja pomieszczenia.

(4 Dtlugotrwale, ciggle drukowanie w jakiejkolwiek z powyzszych sytuacji.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 11
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Umiejscowienie drukarki

Drukarka powinna by¢ ustawiona w miejscu, w ktérym wytwarzane gazy oraz cieplo podlegaja
nastepujacym warunkom:

[ Nie sg wydzielane w kierunku twarzy uzytkownika.

[ Sa bezposrednio odprowadzane z pomieszczenia najczesciej jak to mozliwe.

Normy i zgody
Model na rynek europejski
Dyrektywa niskonapieciowa EN60950-1
2006/95/WE
Dyrektywa EMC 2004/108/WE EN55022 - urzadzenia Klasy B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
Dyrektywa R&TTE 1999/5/WE* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Odnosi sie to tylko do Epson AcuLaser CX29NF.

Tylko dla uzytkownikow (Epson AcuLaser CX29NF) w Europie

Firma Seiko Epson Corporation o$wiadcza, Ze urzadzenie model L682A spelnia istotne wymagania i
odpowiednie zalecenia dyrektywy 1999/5/WE.

Uzytkownicy tylko na terenie:

Irlandii, Wielkiej Brytanii, Austrii, Niemiec, Liechtensteinu, Szwajcarii, Francji, Belgii, Luksemburga,
Holandii, Wloch, Portugalii, Hiszpanii, Danii, Finlandii, Norwegii, Szwecji, Islandii, Cypru, Grecji,
Stowenii, Bulgarii, Czech, Estonii, Wegier, Polski, Rumunii, Stowacji, Malty.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa 12
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Instructiuni de protectie

Instructiuni de protectie importante

Configurarea imprimantei

(d Deoarece imprimantaare o greutate de aproximativ 18,4 kg pentru Epson AcuLaser C2900N, 28,6
kg pentru Epson AcuLaser CX29NF cu produsele consumabile instalate, aceasta nu trebuie
ridicata sau transportatd de o singurd persoana. Imprimanta trebuie transportata de doud
persoane, care sd o ridice din pozitiile corecte, asa cum este aratat mai jos.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Instructiuni de protectie 1
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(d Cand mutati imprimanta, mentineti-o intotdeauna in pozitie originala.
[ Daca nu puteti introduce fisa de c.a in priza electricd, contactati un electrician.

[ Cablul de alimentare in c.a. trebuie sa corespunda standardelor locale relevante de siguranta.
Folositi numai cablul de alimentare care este atagat acestei imprimante. Utilizarea unui alt cablu
poate avea ca rezultat incendii sau electrocutdri. Cablul de alimentare al acestei imprimante este
destinat in exclusivitate utilizarii cu aceasta imprimanta. Utilizarea cablului cu alte echipamente
poate avea ca rezultat incendii sau electrocutari.

(1 Daci fisa a suferit deteriorari, inlocuiti cablul sau consultati un electrician calificat. Daca fisa
contine sigurante, aveti grija sa le inlocuiti cu sigurante de dimensiunea si curentul nominal
adecvate.

[ Folositi o priza legata la pamant, corespunzitoare fisei de alimentare a imprimantei. Nu folositi o
fisa adaptor.

(d Evitati utilizarea unei prize electrice care este controlata de comutatoare de perete sau de
temporizatoare automate. Caderile accidentale de tensiune pot determina stergerea unor
informatii valoroase din memoria calculatorului si a imprimantei dumneavoastra.

Asigurati-va ca pe mufa nu este praf.
Aveti grija sa introduceti complet stecherul in priza de curent.

Nu manipulati stecherul cu mainile ude.

U o o o

Deconectati aceastd imprimanta de la priza de perete si incredintati operatiile de service unui
reprezentant de service autorizat, in urmatoarele conditii:

A Cand cablul de alimentare sau fisa este deteriorat(a) sau uzat(a).

B Daca s-a varsat lichid pe componenta respectiva.

C Daca a fost expus la precipitatii sau apa.

D Daca nu functioneaza in conditii normale atunci cand se respectd instructiunile de utilizare. Reglati numai

acele elemente de control care sunt prevazute in instructiunile de utilizare, deoarece reglarea inadecvata a
altorelemente de control poate avea ca rezultat deteriorari si va necesita deseori operatiiample de reparatii,
efectuate de un tehnician autorizat, pentru readucerea imprimantei in stare normala de functionare.

E Daca a fost lasat sa cada sau in cazul in care carcasa a suferit deteriorari.

F Daca prezinta modificari vizibile de performantd, indicand necesitatea executarii unor operatii de service.

[d Evitati sa folositi prize in comun cu alte echipamente.

Instructiuni de protectie 2
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[ Conectati toate echipamentele la prize de alimentare cu o legare la pamént adecvata. Evitati sa
folositi prize situate pe acelasi circuit cu fotocopiatoare sau sisteme de control al aerisirii, care sunt
pornite si oprite cu regularitate.

(d Conectati imprimanta la o priza care indeplineste cerintele de alimentare ale acestei imprimante.
Cerintele de alimentare ale imprimantei dumneavoastra sunt indicate pe o eticheta atasata la
imprimanta. Daca nu sunteti sigur cu privire la specificatiile legate de sursa de alimentare din zona
dumneavoastrd, contactati compania locala de electricitate sau consultati-va distribuitorul.

[ Daca folositi un cablu prelungitor, aveti grija ca suma curentilor nominali inscrisi pe produsele
conectate la cablul prelungitor sa nu depaseasca valoarea curentului nominal al cablului.

[ Cand conectati aceasta imprimanta la un calculator sau la alt dispozitiv cu ajutorul unui cablu,
verificati orientarea adecvata a conectorilor. Fiecare conector are o singurd orientare corecta.
Introducerea unui conector folosind o orientare eronata poate deteriora ambele dispozitive
conectate prin intermediul cablului.

Identificarea locatiei pentru amplasarea imprimantei

Cand reamplasati imprimanta, intotdeauna alegeti o locatie care dispune de spatiu adecvat pentru o
operare si intretinere adecvate. Utilizati urmatoarea ilustratie ca indrumare pentru spatiul necesar in
jurul imprimantei in vederea asigurarii unei operari lipsite de probleme.

Instructiuni de protectie 3
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Epson AcuLaser C2900N

Instructiuni de protectie 4
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Safety Information Guide

Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Pentru a instala si utiliza oricare dintre urmatoarele optiuni, veti avea nevoie de spatiul suplimentar

mentionat.

O caseta de hértie pentru 250 de coli adauga 11 cm la partea de jos a imprimantei.

Inafard de considerentelelegate de spatiu, intotdeauna tineti cont de urmatoarele aspecte cand sunteti
in cautarea unui loc pentru amplasarea imprimantei:

Instructiuni de protectie 5
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(d Agezati imprimanta in apropierea unei prize electrice, unde puteti introduce si de unde puteti
extrage cu usurinta cablul de alimentare.

(d Nu agezati imprimanta intr-o locatie unde se poate calca pe cablul de alimentare.
(d Nu folositi imprimanta intr-un mediu umed.

(d Evitati locatiile expuse la lumina solara directa, caldura excesivd, umezeald, vapori de ulei sau
praf.

[ Nu agezati imprimanta pe o suprafata instabila.

(1 Fantele si deschiderile din carcasa si cele amplasate in partea din spate sau la baza imprimantei
sunt prevazute pentru ventilatie. Nu le blocati si nu le acoperiti. Nu asezati imprimanta pe un pat,
pe canapea, pe covor sau pe alte suprafete similare sau intr-o instalatie incorporata, daca nu este
asigurata o aerisire adecvata.

(d Tineti calculatorul siimprimanta la distantd de potentiale surse de interferenta, precum difuzoare
sau unitati de baza ale telefoanelor fara fir.

[ Lasati un spatiu suficient in jurul imprimantei pentru a permite o ventilatie suficienta.

Utilizarea imprimantei

[ Avetigrijasanuatingeti cuptorul, care poartd marcajul CAUTION si nici zonele limitrofe acestuia.
Daca imprimanta a fost utilizata, cuptorul si zonele limitrofe acestuia pot fi foarte fierbinti. Daca
trebuie sa atingeti una dintre aceste portiuni, opriti imprimanta si asteptati 40 de minute pentrua
permite reducerea caldurii inainte de a proceda astfel.

Instructiuni de protectie 6
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Epson AcuLaser C2900N

CAUTION

A

ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO
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CAUTION  LETOP , .
ACHTUNG  DiKKAT =
ATTENTION UPOZORNENIE
ATTENZIONE OCTOPOMHO
PRECAUCION ;xa
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

Al
R

TP

Nu introduceti mana adanc in unitatea cuptor, deoarece unele componente sunt ascutite si pot
cauza leziuni.

Nu introduceti niciodata obiecte, indiferent de genul acestora, in fantele carcasei, deoarece pot
atinge puncte sau piese aflate sub o tensiune periculoasd, ceea ce poate avea ca rezultat un pericol
de incendiu sau de electrocutare.

Nu ldsati hartia sa stea sau sa atarne pe imprimanta. Nu asezati obiecte grele pe imprimanta.
Nu folositi nici un tip de gaze combustibile in sau in jurul imprimantei.

Numontatiniciodata fortat componentele imprimantei. Desiimprimanta este proiectata pentrua
fi robusta, o manipulare brutald o poate deteriora.

Nu lasati hartia blocatd in interiorul imprimantei. Aceasta poate determina supraincalzirea
imprimantei.

Nu varsati niciodata lichide pe imprimanta, indiferent de natura acestora.

Reglati numai acele elemente de control prezentate in instructiunile de utilizare. Reglarea
inadecvata a altor elemente de control poate avea ca rezultat deteriorari si poate necesita
efectuarea de reparatii de citre un reprezentant de service autorizat.

Instructiuni de protectie 8
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(d Nu opriti imprimanta:
- Dupa pornirea imprimantei, agteptati pana cdnd indicatorul
lichide.
- In timp ce lumina Date clipeste.
- In timpul imprimarii.

= apare pe panoul cu cristale

(d Evitati atingerea componentelor din interiorul imprimantei, cu exceptia situatiilor in care in
manualul de fata vi se indica sd procedati astfel.

L

Urmati toate avertismentele si instructiunile marcate pe imprimanta.

L

Cu exceptia situatiilor clar explicate in documentatia imprimantei, nu incercati sa reparati
personal aceasta imprimanta.

Periodic, deconectati stecherul din priza electricd si curatati piciorusele.
Nu deconectati stecherul daca imprimanta este pornita.
Daca nu veti utiliza imprimanta o perioada indelungata, scoateti stecherul din priza.

Decuplati aceasta imprimantd de la priza de perete inainte de a o curdta.

I SR SR A

Folositi o lavetd bine stoarsd pentru curatare si nu utilizati solutii de curatare lichide sau pe bazd de
aerosoli.

Manipularea produselor consumabile

(d Nu ardeti produsele consumabile utilizate, deoarece acestea pot exploda si pot rani pe cineva.
Debarasati-va de acestea in conformitate cu reglementdrile locale.

Aveti grija sa nu lasati produsele consumabile la indemana copiilor.
Cand manipulati un cartus de toner, asezati-1 intotdeauna pe o suprafata curata si uniforma.

Nu incercati sd modificati sau sa demontati un cartus de toner.

U0 J o

Nu atingeti tonerul. Feriti-va ochii de toner. Daca tonerul ajunge pe piele sau pe haine,
indepartati-1 imediat prin spélare cu apa si sapun.

U

In cazul varsirii de toner, folositi pentru curtare o matura si un faras sau o lavetd umed3, cu apa si
sapun. Deoarece particulele fine pot provoca incendii sau explozii dacd intrd in contact cu o
scanteie, nu folositi aspiratorul.

[ Asteptati cel putin o ord inainte de a folosi un cartus de toner dupa mutarea acestuia dintr-un
mediu rece intr-un mediu cald, pentru a preveni pagubele produse in urma condensului.

Instructiuni de protectie 9
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[ Pentru a obtine o calitate optima a imprimarii, nu depozitati cartusul de toner sau cartusul cu
tambur intr-o zond aflatd sub actiunea directa a luminii solare, prafului, aerului sarat sau gazelor
corozive (precum amoniacul). Evitati locatiile supuse la modificari drastice sau rapide de
temperaturd sau umiditate.

(d Cand demontati cartusul cu tambur, nu il expuneti deloc la lumina solara si evitati expunerea
acestuia la lumina artificiala pentru mai mult de trei minute. Cartusul cu tambur contine un
tambur sensibil la lumind. Expunerea la lumind poate deteriora tamburul, determinand aparitia
de portiuni luminoase sau intunecate pe pagina imprimata si reducand durata de utilizare a
tamburului. Dacad trebuie sd lasati un timp indelungat cartusul cu tambur in afara imprimantei,
acoperiti-1 cu o laveta opaca.

[ Aveti grija sa nu zgariati suprafata tamburului. Cand extrageti cartusul cu tambur din
imprimantd, agezati-l intotdeauna pe o suprafata curata si uniforma. Evitati atingerea tamburului,
deoarece uleiul din pielea dumneavoastra poate deteriora iremediabil suprafata acestuia si afecta
calitatea imprimarii.

[ Nulasati marginea hartiei sa alunece de-a lungul pielii dumneavoastra, va puteti tdia cu marginea
hartiei.

Informatii de protectie

Etichete de siguranta pentru utilizarea laserului

Avertisment:

Efectuarea de proceduri si reglaje altele decit cele specificate in documentatia imprimantei pot
avea ca rezultat o expunere periculoasd la radiatii. Imprimanta dumneavoastrd este un produs
laser din Clasa 1, conform definitiei din specificatiile IEC60825. In tdrile in care acest lucru este
obligatoriu, pe partea din spate a imprimatelor este atasatd o etichetd asemdndtoare cu cea
prezentatd mai jos.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

ERgDUIT LASER DE CLASSE 1
1RSI =

Instructiuni de protectie 10
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Radiatii laser interne

Acesta este un ansamblu cu dioda laser de clasa III b, iar in interiorul unitatii capului de imprimare
exista o raza laser invizibila. Unitatea capului de imprimare NU ESTE UN ARTICOL DE SERVICE,
motiv pentru care unitatea capului de imprimare nu trebuie deschisa in nicio situatie. O eticheta
suplimentarad de avertizare laser este aplicatd pe partea interioara a imprimantei.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Protectia stratului de ozon

Emisii de ozon

Ozonul gazos este generat de imprimantele laser ca un produs secundar al procesului de imprimare.
Ozonul este generat numai cand imprimanta este in proces de imprimare.

Limita de expunere la ozon

Imprimanta cu laser Epson genereaza mai putin de 3 mg/h in imprimare continua.

Minimizarea riscului
Pentru a reduce la minimum riscul de expunere la ozon, trebuie sa evitati urmatoarele situatii:
(d Utilizarea mai multor imprimante laser intr-o zona inchisa
[ Exploatarea in conditii de umiditate extrem de redusa
(d Aerisire redusa a camerei

(d Imprimare prelungita si continud, in oricare dintre conditiile de mai sus

Amplasarea imprimantei

Imprimanta trebuie astfel amplasata incat gazele de evacuare si caldura generata:

Instructiuni de protectie 11
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[ Sa nu fie expulzate direct in fata utilizatorului

(d Sa fie evacuate direct in afara cladirii, ori de céte ori este posibil

Standard si aprobari

Model pentru Europa

Directiva pentru aparatele de joasa | EN60950-1
tensiune

2006/95/EC

Directiva privind compatibilitatea EN55022 Clasa B
electromagnetica 2004/108/EC ENG1000-3-2
EN61000-3-3

EN55024

Directiva privind terminalele de te- | ES203 021-1
lecomunicatii 1999/5/EC* £S203 021-2
ES203 021-3
ES201 187

EN60950-1

* Aceasta se aplica numai Epson AculLaser CX29NF.

Pentru utilizatorii din Europa (numai Epson AcuLaser CX29NF)

Noi, Seiko Epson Corporation, declaram prin prezenta ca echipamentul, modelul L682A, este in
conformitate cu principale cerintele si alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/EC.

Numai pentru utilizatorii din:

Irlanda, Regatul Unit, Austria, Germania, Liechtenstein, Elvetia, Franta, Belgia, Luxemburg, Olanda,
Italia, Portugalia, Spania, Danemarca, Finlanda, Norvegia, Suedia, Islanda, Cipru, Grecia, Slovenia,
Bulgaria, Republica Ceha, Estonia, Ungaria, Polonia, Roménia, Slovacia, Malta.
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Odnyisc yia tnv acpadisia

Inuavtikéc odnyisc aocpdAsiac

Eykatraotraon Tov ektunwtn

1 Enedn o ektunwtng (uyilet mepimov 18,4 kg yia 1o Epson AcuLaser C2900N ko 28,6 kg yia to
Epson AcuLaser CX29NF pe eykateotnuéva Ta avalwotpia, €va Atopo povo tov dev Ba mpémet va
ETILYELPTOEL VAL ONKWOEL 1} Va KOVPaknoet T ovokeLt|. Avo dtopa Ba mpémet va kovfainoovy Tov
EKTUTIWTI), ONKWVOVTAG TOV ATO Ta CWOTA ONUeia, OTWG PalveTal TAPAKATW.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Odnyiec yla tnv acpdieia 1
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[ 'Otav peTaKIVEITE TOV EKTUTIWTT, V& TOV KPATATE TTAVTA 0pL{OVTIAL.

[ Av éxete mpoPAnpata pe T oOvdeon Tov kKakwdiov Tpo@odoasiog eVAAAACTOUEVOV PEDUATOG
(AC) otV mpila, anevBuvleite oe kamolOV NAeKTPOAOYO.

[ BePaiwBeite 6T1 To KaA@S10 Tpopodociag AC tkavomolel Ta OXETIKA TOTUKA TPOTLTIA ATPAAEiag.
Xpnotomoteite Hovo 1o KaAwdio Tpogodoaiag mov mapéxetal pe Tov ektunwtr. H xprion
Stagpopetikot kakwdiov uropei va mtpokaréoel gwTia ) nhektpominéia. To kadwdio Tpogodooiag
AUTOV TOV EKTVTIWTH TTPoOPIleTaL yia Xprion HOVO e TN oLYKekpLpEVn ovakevr). H xprion tov pe
&M ov egomhiopod pnopei va tpokalécel pwTid 1 nhektpomAnéia.

d Ed&v mpoxAn0Oei {nud otnv mipila, avrikataotiote To kalwdio 1 anevBuvOeite oe kdmolov
nAextpoldyo. Eav n mpifa Stabétel aogdletag, Befatwdeite 0TL TIG avTikaTaoThoaTe e
ao@deleg owoTtoL peyéBovg kat opiov.

1 XpnowomnowmoTte yetwpévn mpifa mov va taptalet pe to Poopa Tpo@odosiag Tov ekTumwTr. Mnv
Xpnolpomnoleite Bouopa mpooappoyEa.

d Mnv xpnotponoteite mpifeg mov eAéyxovrat and SlaKOTTEG 1) AVTOHATOVG Xpovodiakomntes. H
dtakom) TG Tpoodooiag katd AdBog pmopei va £xet wg amotéheopa Tn Staypagr TOADTIHWY
TANPOPOPLWV ATIO TN UV TOV VTTOAOYLOTH KAl TOV EKTUTIWTH OAG.

BeBawwBeite ot n mpifa Sev €xel okoOVN.
Zuvdéote kakd To Poopa oty mipila.

Mnv ayyilete to fooua pe Bpeypéva xépta.

[ AN N

AmnoovvdéoTe Tov ekTUTWTH and v Tipila kat anevBuvOeite oe e§ovalodoTnuévo TeXVIKO
AVTITPOOWTIO €4V OVLHBAIVOVY T TAPAKATW:

A To kaAwdlio TpoPodoaiag i To Buoua £xouv umootei {nuid ry €xouv @OapEi.

B ‘Exel xuBei uypd péoa otov EKTUNTWTH.

C ‘Exel exteBei og vepod 1) Bpoxn.

D Agev AerToupyei Kavovikd evw akohouBouvtal ol 0dnyieg XelptopoU Tou. Pubuilete podvo ta otolyeia eENéyyxou
TTOU KOAUTTTOVTAL OO TIG 08nYieg Xpriong, Sedopévou 6Tt n pn owoTtr pUBUIoN AANWV OTOLXEIWV ENEYXOU
MITOpEi va €xel WG amoTéAeopa TNV mPOKANon {NUIAG Kal ouvhRBwC amaitel eKTETAUEVN Epyacia amd
€€0U01080TNEVO TEXVIKO YIA TNV ATTOKATACTAON TNG KAVOVIKAG AEITOUPYIAG TOU EKTUTIWTH.

E Y& MEPIMTWON TTOU N CUOKELN TTECEL KATW 1) TPOKANBEl {nuid oto mepifAnua.

F Eav mapouoidlel aiodbntr Stlapopd otnv anddoon, umodeikviovTag £T0L OTL ATTAITEITAL CUVTHENON.

[ Mnv xpnoonoteite mpileg oTiG omoieg eivat ouvedenéves kat AANeG GUOKEVEG.

Odnyiec yla tnv acpdiela 2
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[ Zvvdéote Oho Tov eEomhiopd oe owoTA yelwpéveg Tipiles. Ao@ebyete va xpnotomoLeite Tpileg
Tov BpiokovTal 070 id10 KUKAWUA [Le PWTOTVTILKA 1] LE CLOTHHATA AEPLOUOD TIOV EVEPYOTIOLOVVTAL
KOl ATIEVEPYOTIOLOVVTAL TAKTIKA.

1 Zvvdéote Tov ekTuNWTH 0€ TIpifa OV TANPOIL TIG TTPodLaypaPég TPoPodoaiag avToV TOV
eKTUTIWTH. Ot TTPOSLAYPAPEG TPOPOSOTIAG TOV EKTUTIWTH AVAYPAPOVTAL 0TV ETIKETA TAVW OTOV
eKTUTWTT. Av dev eloTe oiyovpol yla TIG Tpodiaypagés Tpopodoaiag mov LoXVOVV OTNV TEPLOXN
oag, ovpPovievBeite Tov mpounbevth oag 1 TNV eTatpeia Tapoxns NAeKTPLOUOD.

d Edv xpnowponoteite kahwdto eméktaons, PePawwbeite 6TL ) cLVOAIKT TAON OE AUTEP TWV
TPOIOVTWYV ToL eivat ovvdedeéva o1o kalwdio eméktaong dev vmepPaivel To 6pLo yLa 1o kKaAddio
EMEKTAONG.

[ Otav ovvdéete auTOV TOV EKTUTIWTT 08 LTTOAOYLOTN 1} GAAN ovoKeLT pe kadwdio, BePfaiwbeite yia
TOV OWOTO TPOCAVATOAOHO TwV ovvdéouwv. Kabe Poopa diabétel povo éva owoto
npooavatolloud. H tomoBétnon evag fuopatog pe eoQalévo mpooavatollopd Hnopei va
nipokahéoet {npud kat oTig SV0 OVOKEVEG TTOV CLVEEOVTAL HE TO KAADSLO.

H kataAAnAn 6éon yia tov ektunwti

Katd tn petakivnon tov ektonwtr oe GAAn 0éon, va eméyete mavta Tonobeoia pe emapkr xwpo yta
dveTtn Aettovpyia kat ouVTHPNON. XPNOILOTOOTE TNV TAPAKATW ATEIKOVION WG 081 Yo Yo TO
(EyeB0G TOL XWPOL TIOL ATALTEITAL YUPW ATIO TOV EKTVUTIWTH, Yiat va eEa0@aNLoTEL 1| OaAn AetTovpyia
Tov.

Odnyieg yla tnv ao@diela 3
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Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

o vo €yKATAOTHOETE KAl Va XPNOLHOTIOOETE OmoladnmoTe and Tig akoAovdeg emhoyég, Oa

xpetaoteite Tpdobeto xwpo pe o péyebog mov vrodeikvoeTal.

H povdada xaoétag xaptiov 250 AWV mpoobétel 11 cm ot fdomn Tov ekTVTWTH.

[Tépa amd ta {nrpata xwpov, Ba mpénet va tnpeite mavta Tig akdAovbeg mpopuldadels katd Tov
npoadloplond tng 0€0nG eyKATAOTAOTG TOV EKTUTIWTH:

Odnyiec yla tnv acpdiela 5
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d ®povriote va eival kovtd oe mipia 0Tov Ba pmopeite eVKOAA Vo GLVEETETE Kal VA ATTOOVVEETETE
10 kaAwdio Tpopodoaiag.

[ Mnyv tonoBeteite TOV eKTLNWTH O€ onpeio Omov pmopei va atndei To kaAwdio Tpogodoaiag.
[ Mnyv xpnoomnoleite Tov ekTUTWTH og TeptPAANOV e vypaoia.

[ Amogoyete onpeia ov eivat ektebetpéva apeca 0To we Tov RAtov, oe vitepPolikr (otn,
vypaoia, atpovg Aadlod 1 okovn.

1 Mnv tonobeteite TOV EKTUNIWTN O€ AoTAON EMIPAVELQL.

1 Otvnodoxég kat Ta avolypata oto mepiPAnpa kabws kal 6To miow pépog 1) TN PAcT TOV EKTVTWTN
napéxovrtat yla e€agptopd. Mnv ta ¢pacoete, ovte va Ta KaAbntete. Mnv tomobeteite Tov
EKTUTIWTT) 0€ KPEPATL, Kavame, XaAdKL 1] AAAT TAPOUOL ETILPAVELX 1] OE EVTOLXIOHEVT|
EYKATAOTAOT), EKTOG EAV TTAPEXETAL ETAPKNG EEAEPLOUOG,.

d dpovtiote 0AOKANPO TO CVOTNHA VTTOAOYLOTH KAl EKTUTIWTH Vo PpiokeTal pakpta anod mbavég
TN Y£G TapePOADYV, OTWG N)Ela 1] CLOKEVEG PACTIG ATVPHATWV THAEPDOVWV.

d A@roTe apkeTd XWPO YOPW ATO TOV EKTUTIWTH WOTE VOl EMTVYXAVETAL O EAPKIG AEPLOUOG TOV.

Xprjon tov ektunwtn

0 TIpooé€te va pnv ayyi§ete tn povada thgng, mov gépet tnv évoeEn CAUTION 1 Ti¢ eploxég ybpw
and avtn. Eav o ektumwtng éxet xpnoponowmn el mpdogata, n) Oeppokpacio tng povadag tnéng kat
TV YOpw TEPLOXWV Uopei va eivat e§atpeTikd vynAn. Eav mpémet va ayyiete éva ano avtd ta
HEPT), ATIEVEPYOTIOLNOTE TOV EKTVTIWTT KL TEPLUEVETE 40 AeTTA PEXPL VAL LTTOXWPTIOELT) OEPUOTN TAL.

Od&nyieg yla tnv ac@dlela 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

(,
= \
N ‘ J

i)

2
/

=~

\ .-"/..m

=

Y
NV

Mnv tonoBeteite To xépt oag péoa otn povada tHENG kabwg optopéva e§aptripata eivat atxunpd
Kal (0WG TTPOKAAETOVY TPAVHATIONO.

[Toté unv wbeite avtikeipeva omolovdnmote eidovg péoa amod Tig LIIOdoXES TOV TEPIPATHATOG
S1otL pumopet va ayyi§ovv onpeia pe Taon 1 va tpokaécovy BpaxvkukAwa og e§apTHHATA, e
evdexoOpevo amotéeopa TNV TPOKANON PwTLAG 1) NAekTpomAngiag.

Mnv kaBeoTe 1} aKOVUTATE TAVW OTOV EKTLTIWTT. My TomoBeteite Papld avTikeipeva mavw oTov
EKTUTIWTT).

Mn xpnolpoToLeiTe EDPAEKTA AEPLA KOVTA OTOV EKTVTIWT).

IToTé unv aokeite viepPoAikn Suvapn yia va TomobeTroeTe Ta e§APTHUATA TOV EKTVTIWTI OTN
0¢on Tovg. ITapolo mov o ekTLTIWTAG €XEL OXeSLAOTEL £TOL WOTE va elvat avBekTIkOG, evOéyeTal va
npokAnBolV {nuiég e§attiag TVXOV Un TPOOEKTIKNAG HeTayelpLong.

Edv mpokAnOei epmhokr) xapTiov, unv agroete to Xapti péoa otov ektunwtr. Evééxetatl va
npokAnOei vepBepuavon.

[Toté pnv x0vete LYPO OTOLOVITTTOTE €IGOVG TAVW OTOV EKTUTIWTH).

PvOuiote povo ta ototxeia eAéyxov mov avagépovtat oTig odnyieg xprions. H AavBaopévn
pOOuLoN AWV oToLXElWV ENEYXOL umtopel va Tpokaléoel BAAPN Kal va amatTeiTal EMOKEVT] Ao
KATOLO0V €£0VOLOSOTNHEVO TEXVIKO AVTITPOCWTIO.

Odnyiec yla tnv acpdiela 8
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d MnVv anevepyoTmoLOETE TOV EKTUTIWTI):
-A@OoU eVEPYOTIOU|OETE TOV EKTUTIWTH], TEPLUEVETE UEXPL VA ELPAVIOTEL 1] EvOel&n f
006vn LCD.
- Ooo 1 evdektikn Avyvia Aedopéva avaPoofPrivet.
- Katd tn Stdpketa TG ekTOMWONG.

otnv

O MnvayyiCete ta eEaptrpata mov PpioKOVTAL 0TO ECWTEPIKO TOV EKTLTIWTH EKTOG av oag SivovTtat
oxeTIKéG 00N Yieg 0TOV 081 Y0 AVTO.

[ Tnpeite 0heg TG Mpoeldomolroelg Kat TG 00nyieg OV avaypa@ovTal 0TOV EKTUTIWTH.

[ EkTOG dv ava@épeTal pnTd 0TNV TEKUNPILWOT) TOL EKTUTWTI), NV EMXELPEITE VO OLVTNPTOETE
HOVOL 0aG TOV EKTUTIWTH).

1 Ava taktd Staotipata arocvvdéete to Poopa and v mpila kat kabapilete Ta MTepvYLAL
[ Mnv anoovvdéete To POOA OTAV O EKTUTIWTHG EIVAL EVEPYOTIOLNUEVOG,.

[ Edv dev mpoxkeltal va XproLHOTOIOETE TOV EKTUTIWTH Yl HEYAAO XPOVIKO SLAoTN A,
anoovvdéate To Poopa and v mpila.

[ TIpwv tov kaBapioete, amoovvdéaTe TOV EKTVTWTH antd TNV TIpila.

1 Xpnowonoiote éva kKakd oTpayylopévo mavi kabBaplopod kat unv xpnotpomoteite kabaplotika
VYPA 1] OTIPEL

Xprion avaAwoiuwy mpoiovrwv

d Mnyv kaite Ta XpnOLUOTOHEVA AVAAWOLA TIPOIOVTA YlaTi EVOEXETAL VAL EKPAyODV Kal Va
TPOKAAECOVV TpavpaTiopo. H andppuyn Tovg mpémet va mpaylaTomoLeiTal COHPWVA LE TOVG
TOTIKOUG KAVOVIOUOVG.

DpovtioTte va UAAOCETE TA AVOAWOLHA TTPOIOVTA HAKPLA ATIO Tot TTaOLAL.
Katd 1o xetptopd g kao€tag tovep, Tonofetriote Tnv mavw oe pia kabapn, Aela emigdveta.

Mnv npoonadrjoeTe va TPOTIOTIOLAOETE T} VA ATTOCVVAPHOAOYOETE TNV KACETA TOVEP.

IR A N N

Mnyv ayyilete to tOvep. Kpatdte mévta to TOVeEp 0€ andotaon anod ta patia oag. Eav 1o tovep
néoel 0To SEppa 1) aTa podXa 00, EEMUVETE AUEOWS e CATIOVVL KAl VEPO.

L

Edv to 1ovep XuBei, okovmiote To pe okovTa ka papdaot ) kabapioTe To pe Tavi, camovvL kat vepo.
Kabwg ta Aemtd owpatidia gumopovv va npokaléoovv @wtia i) ékpnén av épbovv oe emagr pe
omvOnpa, Hnv XpnotHoToLEiTe NAEKTPLKT OKOVTIAL.

Odnyiec yla tnv acpdiela 9
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[Tepipévete TOLAAXIOTOV Hict DPa TPLY XPTOLHOTIONOETE ULt KACETA TOVEP TIOL £XETE UETAPEPEL
arno kpvo ot Beppod mepiPdAiov, Tpoketévov va anogevydei n mpokAnon PAafav Aoyw
OLUTVKVWOTG VYpACiag.

['a BEATIOTN TOLO TN TAL EKTOTIWONG, KNV ATTOONKEVETE TNV KACETA TOVEP 1) TNV KACETA TUUTAVOV O
meployr mov ektifetal dpeca 6To Pwg Tov NAiov, oe okdV, Bakaocovo aépa 1 StaPpwTika agpla
(omwg N appwvia). ATOPVYETE EMONG XWPOLG OTIOV ONUELDVOVTAL ATTOTOUEG 1) akpaieg aANayEg
Oeppoxpaociag i vypaoiag.

Katd mv agaipeon Tng kaoétag TUpndvov, ano@uyete mAnpws tnv ékBeon TG oto gwg Tov nhiov
KatL ano@vyete TNV £kBeot| TG 0To PG ToL dwpaTiov yia eptoadTepo and Tpia Aentd. H kaoéta
TOUTAVOV TtepLExeL éva pwToevaiotnto Toumavo. H ékBeon oto gwg pmopei va kataotpéyel To
TOUTIAVO, TIPOKAAWVTAG TNV ELPAVIOT) OKODPWV 1] QWTELVOV TIEPLOXWYV OTLG EKTVTIWUEVEG OEAIOEG
Kal HELWVOVTAG TO Xpovo {wng Tov Tuumdvov. Edv xpetaleote Ty KAOETa TUUTAVOL EKTOG TOV
EKTUTIWTT] YLt EKTETAUEVA XPOVIKA SlaoTAHATA, KOAVYTE TN pe Eva adlapavég DPaopa.

[Ipoog€te va pn ypatoovviceTe TNV EMPAVELA TOV TOUTAVOL. OTAV AQALPELTE TNV KACETA
TUUTTAVOV ATIO TOV EKTUTIWTH, TOMoBeTelTe TNV TAvVTA o€ pia kabapr), Aeia em@dvela. Amopoyete
TNV enagn Ue To TOUTavo, ytati  Amapdtnta Tov Sépuatog umopel va tpokaléoet poviun {nud
OTNV EMPAVELL TOV EMNPEALOVTAG TNV TOLOTNTA EKTOTIWOTG.

Mnyv TLAVETE ATTOTOUA TIG AKPEG TWV XAPTLOV YIATL UTTOPEL VA KOTIEITE.

MAnpogopisc yia tTnv acpdisia

Etikétreg aopaleiag yia tn xprion Aéi(ep

IIposidomoinon:

H extédeon Siadikaoidv kar pvBuicewv mov dev opifoviau oty TeEKUNpiwon TOV EKTUTWTH
evdéyetau va odnynoet oe éxbeon oe emxivévvy axtivoPoria. O eKTUTWTHS 0aG amoTeNel Tpoidy
Aéilep KAdons 1, abppwva e Ti¢ mpodiaypagés Tov mpotimov IEC60825. Miw eTikéTa mapopoLe
UE QUTHY IOV TTapovaLd{eTau TApAKATW, Vo TOTOOETHUEVH OTO THOW PEPOG TWY EKTUTIWTWY OTIG
XWPEG OTTOV XTTAUTEITAL.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSI

PRODUIT LASER DE CLASSE 1

PRODUCTO LASER CLASE 1
an

ES%

Odnyiec yla tnv acpdiela 10
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Eowtepikn aktivoBolia Aéilep

Ynapyet éva ovykpoTtnpa 810dov Aéwlep KAdong III b pe adpatn axtiva Aéwlep evtog g povadag
Ke@aAng tov ektunwtr. H povada kepakng tov ektunwt AEN AITOTEAEI ZTOIXEIO
YYNTHPHXZHZY, ovvenwg, Oev mpémel va avoiyetal bid onoteodnmote ovvOnkes. Mia mpoobetn
ETIKETA TIPOELSOTIOINOTG Eival TOTOOETNUEVT OTO ECWTEPIKO TOV EKTLTIWTH).

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

MNMpootaocia amé to 6{ov

Exmoumn 6{ovrog
To aépio 6lov mapdyetal and Tovg ekTVTIWTEG Aéilep wG apampoiov tng Stadkaciag ektunwong. To
ooV mapdyetal LOVOV OTAV 0 EKTUTIWTIG EKTUTIWVEL

‘Opio ékOeonc¢ oto 6{ov

O extunwtng Aéwep TG Epson mapdyet Atydtepo and 3 mg/wpa ovuvexovs eKTOTWONG.

EAaxioTomoinon tou Kivéuvou

T'a va ehayiotomnoinoete Tov kivovvo ékBeong oto 6fov, mpémel va amo@edyete Ta akoAovda:
1 Xpnon moAwv ekTunwtwv Aélep oe TEPLOPLOUEVO XDPO

1 Aerovpyia og ovuvOnkeg vepPoAikd VYNARG vypaoiag

0 Kakég ouvOrkeg egaepiopon
O

2VvexnG, HEYAANG SLAPKELAG EKTVTIWOT) 0€ CLVOVAGHO [E OTIOLASTTTOTE ATIO TIG TTAPATIAV®
ovvOnKkeg

Odnyiec yla tnv acpdiela 11
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Oéon Tou ekTUunwWTH

H 001 Tov ekTLTIWTN TipéTel va eTAE YETAL KATA TPOTIOV WO TE Ta aépla e§aywyng katn Oepudtnta mov
TapayovTal va:

[ Mnv e€ayovtat anevbeiag 0To TPOCWTO TOL XPHOTN

1 Amnopakpovovtal, et Suvatov, HEéow eagplopol eKTOG KTLpiov

Mpotuma kai ykpioei

Evpwmnaiko povrédo

Odényia mepi xaunAng taong EN60950-1

2006/95/EOK

Odényia mepi NAeKTPOUAYVNTIKAG EN55022 Katnyopia B

oupBatétntag 2004/108/EOK EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

O8nyia R&TTE 1999/5/EOK* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* AuTO 1oxVel povo yia to Epson AculLaser CX29NF.

Movo yia xprioteg otnv Evpwrmn (uévo Epson AculLaser CX29NF)

Epeig, otnv Seiko Epson Corporation, SnAwvovye pe Tnv mapovoa 6Tt 1o povtélo eEomiiopod L682A
OVHHOPPADVETAL [E TIG PAOIKEG amalTOEL Kat dAAeg oxeTikéG TpoPAéyels Tng Odnyiag 1999/5/EOK.

T xprion povo oTig e§ng Xwpeg:

IpAavdia, Hvwpévo Baoikelo, Avotpia, I'eppavia, Atxteotary, EAPetia, TadAia, BéAyio,
Aov€epBovpyo, OMavdia, Itahia, [Toptoyalia, Iomavia, Aavia, DwvAavdia, NopBnyia, Zovndia,
IoAavdia, Kompog, ENada, ZAofevia, Bovhyapia, Toexikn Anuokpatia, EcBovia, Ovyyapia,
[ToAwvia, Povpavia, ZAofaxia, MéAta.
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Giivenlik Talimatlari

Onemli Giivenlik Talimatlari

Yazicinin kurulmasi

[ Yazic1 sarf malzemeleriyle birlikte yaklasik Epson AcuLaser C2900N i¢in 18,4 kg ve Epson
AcuLaser CX29NF igin 28,6 kg agirliginda oldugundan tek kisi tarafindan kaldirilmamali veya
tasinmamalidir. Yazici asagidaki sekilde gosterildigi gibi iki kisi tarafindan dogru konumda
kaldirilarak taginmalidir.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Guvenlik Talimatlan 1
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Yaziciy: tagirken her zaman yatay konumda tutun.
AC fisini elektrik prizine takamiyorsaniz, bir elektrikgiye bagvurun.

AC elektrik kablosunun ilgili yerel giivenlik standartlarina uygun oldugundan emin olun. Sadece
bu yazici ile gelen elektrik kablosunu kullanin. Bagka bir kablonun kullanilmasi yangina veya
elektrik carpmasina yol agabilir. Bu yazicinin elektrik kablosu sadece bu yaziciya 6zgiidiir. Bagka
donanimlarla kullanilmasi yangina veya elektrik ¢carpmasina yol agabilir.

Fis kisminda bir hasar olusmasi1 durumunda kablo setini yenisi ile degistirin ya da kalifiye bir
elektrik teknisyeni ile irtibata gecin. Fiste sigorta varsa, dogru ebatta ve sinifta olan sigortalar ile
degistirdiginizden emin olun.

Yazicinin elektrik fisine uygun topraklanmuis priz kullanin. Fis bagdastiricist kullanmayin.

Duvar salterleri veya otomatik zamanlayicilarla kumanda edilen elektrik prizlerini kullanmaktan
kaginin. Giiclin kazara kesilmesi, bilgisayarinizin ve yazicinizin bellegindeki degerli bilgileri
silebilir.

Soket {izerinde toz bulunmadigindan emin olun.
Fisi elektrik prizine tamamen yerlestidiginizden emin olun.
Fisi 1slak elle tutmayin.

Asagidaki kosullarda bu yaziciy1 prizden ¢ikarin ve servis almak i¢in ehliyetli bir servis
temsilcisine bagvurun:

A Elektrik kablosu veya fisi hasar gérmdis veya asinmissa.

B icine sivi dékiilmiisse.

C Yagmur veya suya maruz kalmissa.

D isletim talimatlarinin izlenmesine ragmen normal ¢alismazsa. Kumandalarin dogru ayarlanmamasi hasara

yol acabilecegi ve cogunlukla yaziciyi normal ¢alisir duruma getirmek icin ehliyetli bir teknisyenin kapsaml
bir calisma yapmasini gerektirecedi icin yalnizca isletim talimatlarinda yer alan kumandalari ayarlayin.

E DusirilmUs veya kabin zarar gérmdsse.

F Performansta, servise ihtiya¢c duydugunu gosterir bir fark sergiliyorsa.

Prizleri baska aygitlarla paylagmayin.

Tiim ekipmani gerektigi gibi topraklanmus elektrik prizlerine takin. Diizenli olarak agilip kapanan
fotokopi makineleri veya hava kontrol sistemleri ile ayni devrede bulunan prizleri kullanmaktan
kacinin.

Guvenlik Talimatlari
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[ Yazicinizi, bu yazicinin gii¢ gereksinimlerine uygun bir elektrik prizine takin. Yazicinizin giig
gereksinimleri, lizerine yapistirilmis bir etikette belirtilmektedir. Bolgenizdeki gii¢ kaynagi
ozelliklerini tam olarak bilmiyorsaniz, yerel elektrik sirketine veya saticiniza bagvurun.

(J Bir uzatma kablosu kullaniyorsaniz, uzatma kablosuna takilan @iriinlerin toplam amper degerinin
uzatma kablosunun amper degerini asmadigindan emin olun.

(d Bu yaziciy1 bir kablo yardimiyla bilgisayara veya bagka cihazlara baglarken baglayicilarin
yoniiniin dogru oldugundan emin olun. Her bir baglayicinin yalnizca bir dogru yonti vardir.
Baglayicinin yanlis yonde takilmasi kabloya baglanan her iki cihaza da zarar verebilir.

Yaziciicin yer bulma
Yazicinin yerini degistirdiginizde, kolay kullanim ve bakim i¢in daima yeterli alana sahip bir konum
se¢in. Yazicinin sorunsuz ¢alismasini saglamak i¢in yazici ¢evresinde gerekli olan bosluk hakkinda

asagidaki ¢izime bagvurun.

Epson AcuLaser C2900N

Guvenlik Talimatlan 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Asagidaki seceneklerden herhangi birini kurmak ve kullanmak i¢in belirtilen miktarda ek alana

ihtiyaciniz olacaktir.

250 Yapraklik Kagit Kaset Birimi yazicinin alt kisminda 11 cm ek yiikseklik olusturur.

Alan konusundaki hususlara ek olarak, yaziciy1 yerlestirecek bir yer ararken daima asagidaki

Onlemleri de alin:

Guvenlik Talimatlari
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[ Yaziciy: elektrik kablosunu kolayca takabileceginiz ve ¢ikarabileceginiz bir elektrik prizinin
yakinina yerlestirin.

d Yazicinizi kablonun iizerine basilabilecek yerlere koymayin.
[ Yaziciyr nemli bir ortamda kullanmayin.

J Dogrudan giines 15181na, agir1 sicaga, neme, benzin buharina ve toza maruz kalan yerlerden uzak
tutun.

1 Yaziciy1 dengesiz bir yiizeye yerlestirmeyin.

[ Kabindeki ve arka veya alttaki oyuklar ve agikliklar havalandirma amagh tasarlanmistir. Bunlar
engellemeyin veya kapatmayin. Yaziciy yataga, divana, haliya veya benzeri diger yiizeylere ya da
yeterli havalandirma olmadig: siirece dahili bir tesisata yerlestirmeyin.

(J Bilgisayar ve yazicisisteminin tiimiinii, hoparlor veya kablosuz telefon ana birimi gibi olasi parazit
kaynaklarindan uzak tutun.

(d Yeterli havalandirma saglanabilmesi i¢in yazicinin etrafinda yeterli bosluk birakin.

Yaziciyr kullanma

A DIKKAT yazisinin bulundugu fiizere veya gevresindeki alana dokunmamaya dikkat edin. Yazict
kullanildiysa fiizer ve ¢evresindeki alan ¢ok sicak olabilir. Bu alanlardan birine dokunmaniz
gerekiyorsa, yaziciy1 kapatin ve dncelikle 1sinin diigsmesi i¢in 40 dakika bekleyin.

Guvenlik Talimatlan 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF
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Bazi pargalar1 keskin olup yaralanmalara neden olabileceginden elinizi fiizer biriminin i¢ine
sokmayin.

Kabindeki oyukluklardan kesinlikle hi¢bir sey sokmayin ¢iinkii bunlar, tehlikeli voltaj noktalarina
temas edebilir veya yangin ve elektrik carpmasi riskine yol agabilecek par¢a kisa devrelerine neden
olabilir.

Yazicinin iistiine oturmayin veya dayanmayn. Yazicinin {izerine agir nesneler koymayin.
Yazici etrafinda ne tipte olursa olsun yanici gaz kullanmayin.

Yazicinin pargalarini hi¢bir zaman zorlayarak yerlerine oturtmayin. Yazici dayanikli olarak
tasarlanmis olsa da kaba kullanimdan dolay1 zarar gorebilir.

Yazicinin iginde sikigmis kagit birakmayin. Bu, yazicinin fazla 1sinmasina neden olabilir.
Yazicinin tizerine kesinlikle hi¢bir tiirden sivi dokmeyin.

Yalnizca isletim talimatlarinda belirtilen kumanda ayarlarini yapin. Diger kumanda ayarlarinin
yanlis yapilmasi, hasara neden olabilir ve yetkili servis temsilcisi tarafindan onarim yapilmasini
gerektirebilir.

Asagidaki durumlarda yaziciyr kapatmayin:
-Yazici agildiktan sonra, LCD panelde
- Veri 15181 yanip soniiyorken.

- Yazdirma yapiliyorken.

-1 mesaji ¢ikincaya kadar bekleyin.

Guvenlik Talimatlari
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Bu kilavuzda aksi belirtilmedigi siirece yazicinin i¢indeki pargalara dokunmayin.
Yazici Gizerinde yer alan tiim uyari ve talimatlari izleyin.

Yazicinin belgelerinde 6zel olarak agiklanmadig: siirece bu yaziciy1 kendiniz servise almaya
kalkigmayin.

Fisi diizenli olarak prizden ¢ekerek uglarini temizleyin.

Fisi yazic1 agikken ¢ekmeyin.

Yazic1 uzun siire boyunca kullanilmayacaksa, fisi elektrik prizinden ¢ekin.
Yaziciy1 temizlemeden 6nce fisini prizden gekin.

Temizlemek i¢in iyice sikilmis bir bez kullanin ve siv1 veya aerosollii temizlik maddeleri
kullanmayin.

Sarf malzemelerinin kullaniimasi

a

IR SR N

L

Patlayarak bagkalarina zarar verebilecekleri icin kullanilmis sarf malzemelerini yakmayin.
Bunlar yerel yonetmeliklere uygun olarak atin.

Sarf malzemelerini cocuklarin ulasamayacagi yerlerde saklamaya dikkat edin.
Bir toner kartusunu elinize aldiginizda, her zaman temiz ve diiz bir yiizeye koyun.
Bir toner kartusunda degisiklik yapmaya veya bu kartusu parcalarina ayirmaya ¢alismayin.

Tonere dokunmayin. Toneri her zaman gozlerinizden uzak tutun. Toner goéziiniize veya
giysilerinize degerse, derhal sabun ve suyla yikayin.

Toner dokiiliirse temizlemek i¢in siipiirge ve faras veya sabun ve suyla nemlendirilmis bir bez
kullanin. Kiigiik pargaciklar kivilcim degdiginde, yangina veya patlamaya neden olabileceginden
elektrikli siipiirge kullanmayin.

Bir toner kartusunu serin bir ortamdan sicak bir ortama tagidiginizda yogunlasmadan
olusabilecek zarar1 6nlemek i¢in kullanmadan dnce en az bir saat bekleyin.

En iyi baski kalitesini elde etmek i¢in, toner kartusunu veya drum kartusunu dogrudan giines
15181na, toza, tuzlu havaya veya asindirici gazlara (amonyum gibi) maruz kalan yerlerde
saklamayin. Asir1 veya hizli 1s1 veya nem degisikliklerinin oldugu yerlerden uzak tutun.

Guvenlik Talimatlan 8
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(d Drum kartusunu ¢ikardiginizda asla giines 151g1na maruz birakmayin ve ti¢ dakikadan daha fazla
siireyle oda 151¢1nda birakmaktan kaginin. Drum kartusunda 1518a hassas bir tambur yer
almaktadir. Isiga maruz kalan tambur hasar gorebilir, yazdirilan sayfada koyu veya parlak alanlar
goriilebilir ve tamburun hizmet 6mrii azalir. Drum kartusunu uzun stire yazici disinda tutmaniz
gerekirse, 151k gecirmeyen bir bezle 6rtiin.

(d Tamburun yiizeyini ¢izmemeye dikkat edin. Drum kartusunu yazicidan ¢ikardiginizda, daima
temiz ve pliriizsiiz bir ytizeye yerlestirin. Cildinizdeki yag yiizeye kalic1 olarak hasar
verebileceginden ve baski kalitesini etkileyebileceginden tambura dokunmaktan kaginin.

(d Kesiklere neden olabileceginden, kagidin kenarinin cildinize siirtiinmesine izin vermeyin.

Giivenlik Bilgileri

Lazer giivenlik etiketleri

Uyaru:

Yazici belgelerinde belirtilenlerin disindaki prosediir ve ayarlamalarin gerceklestirilmesi tehlikeli
radyasyon marugziyeti ile sonuglanabilir. Yaziciniz IEC60825 teknik ozelliklerinde tanimlandig
sekilde bir Sinif 1 lazer iiriiniidiir. Gerekli goriilen iilkelerde asagida gosterilen etikete benzer bir
etiket yazicilarin arkasina yapistirilir.

CLASS 1 LASER PRODUCT
ASER KLASSI

Guvenlik Talimatlan 9



Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

Dahili lazer radyasyonu

Yazici kafasi biriminde goriinmez bir lazer 1s1nina sahip Sinif III b Lazer Diyot Donanimi mevcuttur.
Yazici kafas1 birimi SERVIS VERILEBILIR BIR PARCA degildir, dolayisiyla yazici kafasi birimi asla
acilmamalidir. Yazicinin i¢ kismina ek bir lazer uyar etiketi yapistirilmastir.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Ozon giivenligi

Ozon emisyonu

Lazer yazicilar tarafindan yazdirma isleminin bir yan iriinii olarak ozon gazi agiga ¢ikartilir. Ozon,
yalnizca yazici yazdirirken tretilir.

Ozona maruz kalma siniri

Epson lazer yazici kesintisiz ¢aliyma boyunca 3 mg/h'den daha az ozon yayar.

Riski en aza indirin

Ozona maruz kalma riskini en aza indirmek i¢in asagidaki durumlardan ka¢inmalisiniz:

(4 Dar bir alanda ¢ok sayida lazer yazic1 kullanilmasi
1  Agir1 derecede diisitk nem kosullarinda ¢alistirilmasi
(J Oda havalandirmasinin yetersiz olmasi

(d Yukaridaki kosullardan herhangi birinde uzun siireli kesintisiz yazdirma

Yazicinin yeri

Yazici, agiga ¢ikan egzoz gazlari ve 1s1 itibariyle asagidaki kosullar: karsilayan bir yere
yerlestirilmelidir:

Guvenlik Talimatlan 10
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d Dogrudan kullanicinin yiiziine iflememelidir

(d Mimkiin olan her durumda dogrudan binanin disina yonlendirilmelidir

Standart ve onaylar
Avrupa modeli
Alcak gerilim direktifi EN60950-1
2006/95/EC
EMC direktifi 2004/108/EC EN55022 Sinif B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
R&TTE direktifi 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Bu sadece Epson AcuLaser CX29NF icin gecerlidir.

Avrupa kullanicilariigin (sadece Epson AcuLaser CX29NF)

Seiko Epson Corporation olarak, L682A model ekipmanin 1999/5/EC Direktifinin temel
gerekliliklerine ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan ederiz.

Sadece asagidaki iilkelerde kullanim i¢indir:

Irlanda, Birlesik Krallik, Avusturya, Almanya, Lihtenstayn, Isvigre, Fransa, Bel¢ika, Liiksemburg,
Hollanda, Italya, Portekiz, Ispanya, Danimarka, Finlandiya, Norveg, Isveg, Izlanda, Kibrs,
Yunanistan, Slovenya, Bulgaristan, Cek Cumhuriyeti, Estonya, Macaristan, Polonya, Romanya,
Slovakya, Malta.

Guvenlik Talimatlan 11



EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Navodila za varno uporabo

Pomembna varnostna navodila

Nastavljanje tiskalnika

(1 Ker je teza tiskalnika skupaj z names¢enim potro$nim materialom priblizno 18,4 kg za Epson
AcuLaser C2900N ali 28,6 kg za Epson AcuLaser CX29NF, ga samo ena oseba ne sme sama
dvigniti ali prenasati. Tiskalnik naj prenasata dve osebi, tako da ga dvigneta pravilno na mestih, ki
so prikazana spodaj.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Navodila za varno uporabo 1
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(d Med prenasanjem naj bo tiskalnik vedno v vodoravnem polozaju.
A Ce vtikaca ne morete vstaviti v vti¢nico, se posvetujte z elektricarjem.

[ Prepricajte se, da je elektri¢ni kabel skladen z lokalnim varnostnimi standardi. Uporabljate samo
tiskalniku priloZeni napajalni kabel. Uporaba drugega napajalnega kabla poveca tveganje za
nastanek pozara ali elektricnega udara. Napajalni kabel tiskalnika je namenjen samo za uporabo s
tem tiskalnikom. Uporaba z drugo opremo lahko poveca tveganje za nastanek pozara ali
elektri¢nega udara.

Q Ceje vtika¢ poskodovan, zamenjajte kabel ali se posvetujte s kvalificiranim elektri¢arjem. Ce so v
vtikacu varovalke, se prepricajte, da ste jih zamenjali z varovalkami pravilne velikosti in nazivne
vrednosti.

d Uporabite ozemljeno elektri¢no vti¢nico, ki se ujema z vticem napajalnega kabla tiskalnika. Ne
uporabljajte adapterja za vtic.

[ Neuporabljate elektri¢ne vti¢nice, ki jo nadzira stensko stikalo ali regulator samodejnega izklopa.
Nenamerna prekinitev napajanja lahko izbrise dragocene podatke v pomnilniku vasega
rac¢unalnika in tiskalnika.

Poskrbite, da na vti¢nici ni prahu.
Poskrbite, da vstavite vtikac v celoti v vti¢nico.

Vtikaca se ne dotikajte z mokrimi rokami.

U o o o

Izkljucite tiskalnik iz vti¢nice in zaupajte popravilo usposobljenim serviserjem v naslednjih
primerih:

A Ne uporabljajte elektricnega kabla, ki je poskodovan.

B Ce ste ga polili s tekotino.

C Ce je naprava prisla v stik z dezjem ali vodo.

D Naprava ne deluje pravilno kljub upostevanju vseh navodil za uporabo. Nastavljajte samo tiste krmilne
elemente, ki so omenjeni v navodilih za uporabo, saj lahko nepravilno nastavljanje drugih krmilnih
elementov povzroci skodo in bo velikokrat zahtevalo obsezna popravila s strani pooblas¢enih tehnikov, da
se povrne prvotno delovanje tiskalnika.

E Naprava je padla na tla oziroma je poskodovana.

F Ce opazite velik padec zmogljivosti, ki lahko zahteva servisno popravilo.

d Izogibajte se uporabi vti¢nic, na katere so priklopljeni tudi drugi aparati.
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[ Vso opremo prikljucite na ustrezno ozemljene omrezne vti¢nice. Izogibajte se uporabi vti¢nic na
tokokrogu, ki ga uporablja tudi fotokopirni stroj ali klimatska naprava, ki se redno vklaplja in
izklaplja.

(d Uporabite zidno elektri¢no vti¢nico, ki ustreza zahtevam tiskalnika. Zahteve za elektricno
napajanje so navedene na nalepki, ki je prilepljena na tiskalnik. Ce niste prepricani, katera vrsto
napajanja je potrebna, se posvetujte z lokalnim podjetjem za distribucijo elektri¢ne energije.

[ Ce za napajanje uporabljate podaljsek, zagotovite, da elektri¢ni tok (vrednost v amperih) vseh
naprav, prikljucenih na podaljsek, ne presega dovoljene vrednosti za podaljsek.

d Koboste priklapljali taizdelek na racunalnik ali kako drugo napravo s kablom, zagotovite, dabodo
prikljucki usmerjeni pravilno. Vsak priklju¢ek lahko prikljucite samo na en nacin. Vstavljanje
prikljucka nepravilno lahko poskoduje obe napravi, ki sta povezani s kablom.

Izbira prostora, kjer boste postavili tiskalnik

Ko tiskalnik prestavljate, vedno izberite mesto z dovolj prostora za preprosto uporabo in vzdrzevanje.
Kot vodilo za potreben prostor okoli tiskalnika za zagotavljanje nemotenega dela uporabite naslednjo
ilustracijo.

Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Ce Zelite namestiti in uporabiti katero izmed naslednjih moznosti, boste potrebovali oznaceno

koli¢ino dodatnega prostora.

Enota kasete za papir za 250 listov doda 11 cm viSine na spodnjem delu tiskalnika.

Poleg omejitev prostora pri postavitvi tiskalnika vedno upostevajte Se naslednje previdnostne ukrepe.

(d Tiskalnik postavite na mesto, kjer boste lahko brez tezav priklopili in odklopili napajalni kabel.
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(d Tiskalnika ne postavljajte na mesto, kjer lahko kdo pohodi napajalni kabel.
(d Papirja ne shranjujte v vlaznem prostoru.

d Izogibajte se mestom, ki so izpostavljeni neposredni soncevi svetlobi, pretirani vrocini, vlagi,
hlapom ali prahu.

(d Tiskalnika ne postavljate na nestabilne podlage.

[ Reze in odprtine na hrbtni in spodnji strani na ohisju so namenjene prezracevanju. Ne blokirajte
ali pokrivajte odprtin za prezracevanje. Ne postavljajte tiskalnika na posteljo, kav¢, preprogo ali
podobno povrsino, ¢e prej niste zagotovili primernega prezracevanja.

[ Celotni sistem racunalnika in tiskalnika naj bo ¢im dlje od morebitnih virov motenj, kot so
zvocniki ali bazne postaje brezvrvi¢nih telefonov.

(d Okoli tiskalnika pustite dovolj prostora za prezracevanje.

Uporaba tiskalnika

[d Pazite, da se ne dotaknete talilnika, ki je oznacen z opozorilom CAUTION, ali obmocij v njegovi
blizini. Ce tiskalnik uporabljate dlje, lahko talilnik (talina valja) in okolica postane zelo vro¢a. Ce se
morate dotakniti teh obmocij, izklopite tiskalnik in poc¢akajte vsaj 40 minut, da se tiskalnik ohladi.
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

[ Ne vstavljajte roke v globoko notranjosti talilne enote, da se ne poskodujete, ker so nekateri deli
ostri.

(d Vnobenem primeru ne potiskajte predmetov skozi prezracevalne odprtine na ohisju, ker se lahko
dotaknejo mest, ki so pod napetostjo, ki je lahko nevarna, ali povzrocijo kratek stik, kar poveca
moznost za nastanek pozara ali elektri¢nega udara.

[ Na sedite ali se naslanjajte na tiskalnik. Na tiskalnik ne postavljajte tezkih predmetov.
(d Ne uporabljajte kakrsnih koli vnetljivih plinov v tiskalniku ali njegovi bliZini.

Q Nikoli ne vstavljajte komponent tiskalnika na silo. Ceprav je tiskalnik zasnovan trdno, ga grobo
ravnanje lahko poskoduje.

(d Pazite, da zataknjenega papirja ne pozabite v tiskalniku. To lahko povzroci pregrevanje tiskalnika.
(d Pazite, da tiskalnika ne polijete z nobeno tekocino.

(d Prilagodite samo tiste krmilnike, ki so opisani v navodilih za uporabo. Nepravilne nastavitve
drugih krmilnikovlahko povzrocijo $kodo ali okvaro, ki zahteva popravilo s strani usposobljenega
serviserja.

(d Tiskalnika ne izklapljajte:
- Po vklopu tiskalnika pocakajte, da se na zaslonu LCD prikaze
- Ko utripa lucka Podatki.
- Ko tiskate.
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[ Ne dotikajte se komponent v notranjosti tiskalnika, razen ¢e to zahtevajo ta navodila.

U

Upostevajte vsa opozorila in navodila, ki so oznacena na tiskalniku.

U

Tega tiskalnika ne poskus$ajte popravljati sami, razen v primerih, ki so posebej opisani v
dokumentaciji tiskalnika.

Obcasno izvlecite vtikac iz vti¢nice in ocistite konektorje.
Vtikaca ne izklapljajte, dokler je tiskalnik vkljucen.
Ce tiskalnika ne boste uporabljali dlje ¢asa, izvlecite vtika¢ iz vti¢nice.

Pred ¢iscenjem tiskalnika izvlecite vtikac iz vti¢nice.

U 0 U d o

Za ¢is¢enje uporabite Cisto, suho krpo in ne uporabljajte tekocih ali aerosolnih distil.

Ravnanje s potrosnim materialom

(d Porabljenega potrosnega materiala ne sezigajte, sajlahko eksplodira in koga poskoduje. Odvrzite v
skladu z lokalnimi predpisi.

Potro$ni material hranite zunaj dosega otrok.
Med delom s kartu$o za toner to vedno postavite na ¢isto in gladko povrsino.

Kartuse za toner ne poskusajte odpirati ali popravljati.

U0 J O

Ne dotikajte se tonerja. Toner drzite ¢&im dlje od svojih oéi. Ce pride toner v stik s koZo ali obleko,
ga takoj sperite z milom in vodo.

U

Ce toner stresete na tla, uporabite metlo in smetinico ali vlazno krpo, namoé&eno v milnici, da tla
ocistite. Ker fini delci lahko povzrocijo pozar ali eksplozijo, ¢e pridejo v stik z iskro, za ¢is¢enje ne
smete uporabljati sesalnika.

QA Ce ste kartuso za toner prinesli iz hladnega v ogret prostor, po¢akajte vsaj eno uro, preden jo
namestite, da preprecite morebitne poskodbe zaradi kondenzacije.

d Da dosezete najboljso kakovost tiska, kartuse s tonerjem ne hranite v prostoru, ki je izpostavljen
neposredni son¢ni svetlobi, prahu, slanemu zraku ali korozivnim plinom (kot je amonijak).
Izogibajte se prostorom, kjer se temperatura ali vlaZznost pretirano ali hitro spreminjata.
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(d Ko boste menjali kartuso z bobnom, pazite, da je ne izpostavite son¢ni svetlobi ali razsvetljavi v
prostoru dlje kot tri minute. Kartusa vsebuje boben, ki je ob¢utljiv na svetlobo. Ce ga izpostavite
son¢ni svetlobi, lahko poskodujete boben, kar povzroci temne ali svetle lise na natisnjeni strani in
zmanjsa zivljenjsko dobo bobna. Ce morate kartuso z bobnom vzeti iz tiskalnika za daljsi &as, jo
pokrijte z neprosojno tkanino.

(d Pazite, da ne opraskate povrsine bobna. Ko kartuso z bobnom vzamete iz tiskalnika, jo vedno
postavite na Cisto in gladko povrsino. Pazite, da se ne dotaknete bobna, ker lahko olje na vasi kozi
trajno poskoduje njegovo povrsino in tako vpliva na kakovost tiskanja.

(d Pazite, da robovi papirja ne drsijo po vasi kozi, saj vas lahko porezejo.

Varnostne informacije

Varnostne nalepke za laser

Opozorilo:

Postopki in prilagoditve izdelka, ki niso navedeni v tiskalnikovi dokumentaciji, lahko povzrocijo
izpostavljenost nevarnemu sevanju. Vas tiskalnik je laserski izdelek 1. razreda, kot je definirano v
specifikacijah IEC60825. Nalepka, podobna spodniji, je prilepljena na hrbtni strani tiskalnika v
drzavah, kjer to zahtevajo predpisi.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASS!
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
ER CLASE 1
AR
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Notranje lasersko sevanje

V notranjosti tiskalne glave je namescen sklop zlasersko diodo razreda II1 b, ki oddaja nevidni laserski
zarek. Glava tiskalnika NINAMENJENA POPRAVILU, zato glave tiskalnika v nobenem primeru ne
smete odpirati. V notranjosti tiskalnika je prilepljena dodatna opozorilna nalepka za laser.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTROALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO! KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Varovanje ozona

Ozonski izpusti

Laserski tiskalniki proizvajajo ozon kot stranski produkt postopka tiskanja. Ozon nastaja samo, ko
tiskalnik tiska.

Mejna vrednost izpostavljenosti ozonu

Laserski tiskalnik Epson tvori pri neprekinjenem tiskanju manj kot 3 mg/h ozona.

Kako zmanjsati tveganje?
Da zmanjsate tveganja zaradi izpostavljenosti ozonu, se izogibajte naslednjemu:
(d Uporaba vec laserskih tiskalnikov v zaprtem prostoru.
(d Delovanje v okoljih z izjemno nizko vlaznostjo.
(d Sobe z zelo slabim prezracevanjem.

(1 Daljse in nepretrgano tiskanje skupaj z nastetim zgoraj.

Postavitev tiskalnika

Tiskalnik postavite tako, da izpustni plini in vrocina:
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(J Nista neposredno usmerjeni v obraz uporabnika.

[ Prezraceni in speljani ven iz stavbe, kjer koli je to mogoce.

Standardi in odobritve

Evropski model

Direktiva za nizkonapetostno opre- | EN60950-1
mo

2006/95/ES

Direktiva o elektromagnetni zdruz- | EN55022, razred B
ljivosti 2004/108/ES ENG1000-3-2
EN61000-3-3

EN55024

Direktiva o radijski, terminalski in ES203 021-1
telekomunikacijski opremi 1999/5/

ES* ES203 021-2

ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Tivelja samo za Epson AculLaser CX29NF.

Samo za evropske uporabnike (samo Epson AcuLaser CX29NF)

Druzba Seiko Epson Corporation s tem izjavlja, da je model opreme L682A skladen z osnovnimi
zahtevami in drugimi zadevnimi dolo¢ili direktive 1999/5/ES.

Za uporabo samo v naslednjih drzavah:

Irska, Velika Britanija, Avstrija, Nem¢ija, Liechtenstein, Svica, Francija, Belgija, Luksemburg,
Nizozemska, Italija, Portugalska, Spanija, Danska, Finska, Norveska, Svedska, Islandija, Ciper, Gréija,
Slovenija, Bolgarija, Ceska, Estonija, Madzarska, Poljska, Romunija, Slovaska, Malta.
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Sigurnosne upute

VazZne sigurnosne upute

Postavljanje pisaca

(d Buduci da Epson AcuLaser C2900N pisac tezi priblizno 18,4 kg, a Epson AcuLaser CX29NF
priblizno 28,6 kg, s instaliranim potro$nim proizvodima, jedna osoba ga ne bi trebala sama
podizati ni nositi. Pisa¢ trebaju nositi dvije osobe, podizu¢i ga na pravilnim mjestima kao $to je
prikazano dolje.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Sigurnosne upute 1
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U O J o

Kada pomjerate pisac, uvijek ga drzite vodoravno.
Ako ne mozete umetnuti AC utikac u elektri¢nu uti¢nicu, kontaktirajte elektricara.

Budite sigurni da kabl AC napajanja zadovoljava vazece lokalne sigurnosne standarde. Koristite
samo kabl napajanja koji se isporucuje s ovim pisac¢em. Uporaba drugog kabla moze za posljedicu
imati pozar ili strujni udar. Kabel napajanja ovog pisaca je namijenjen za uporabu samo s ovim
pisacem. Uporaba s drugom opremom moze za posljedicu imati pozar ili strujni udar.

Ako se dogodi o$tecenje utikaca, zamijenite cijeli kabl ili konzultirajte kvalificiranog elektricara.
Ako u utikacu postoje osiguraci, uvjerite se da ste ih zamijenili osigurac¢ima ispravne veli¢ine i
klase.

Koristite uzemljene uti¢nice koji odgovaraju utikacu napajanja pisaca. Nemojte koristiti utikac
adapter.

Izbjegavajte uporabu elektri¢ne uti¢nice koja je kontrolirana zidnim prekidac¢ima ili automatskim
tajmerima. Slucajni prekid napajanja moze izbrisati vrijedne informacije u memoriji vaseg
racunala i vaseg pisaca.

Uvijerite se da nema prasine na uti¢nici.
Budite sigurni da ste utika¢ u potpunosti umetnuli u elektricnu uti¢nicu.
Ne dodirujte utikac vlaznim rukama.

Iskopcajte pisac iz zidne uti¢nice i prepustite servisiranje predstavniku kvalificiranog servisa pod
sljede¢im uvjetima:

A Kada je kabl napajanja ili utika¢ ostecen ili pohaban.

B Ako je u njega prolivena tekucina.

C Ako je bio izlozen kisi ili vodi.

D Ako neradi normalno kada se prate upute za rad. Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za

rad, bududi da nepravilno podesavanje drugih kontrola moze imati za posljedicu ostecenje i Cesto ¢e
zahtijevati obiman rad kvalificiranog tehnicara kako bi se ponovno uspostavio normalan rad pisaca.

E Ako je bio ispusten ili ako je kuciste bilo oSteceno.

F Ako pokazuje izrazitu promjenu ucinka, ukazujuci na potrebu servisiranja.

Izbjegavajte dijeljenje uti¢nica s drugim uredajima.

Prikljucite svu opremu na pravilno uzemljene elektri¢ne uti¢nice. Izbjegavajte uporabu uti¢nica
na istom strujnom krugu s uredajima za fotokopiranje ili sustavima kontrole zraka koje se
redovito ukljucuju i iskljucuju.

Sigurnosne upute
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(1 Prikljucite vas pisac na elektri¢nu uti¢nicu koja zadovoljava zahtjeve napajanja ovog pisaca.
Zahtjevi napajanja vaSeg pisaca su naznaceni na etiketi pri¢vr§¢enoj na pisac. Ako niste sigurni
glede specifikacija izvora napajanja u vaSem podrucju, kontaktirajte vaseg lokalnog
elektrodistributera ili konzultirajte vaseg prodavaca.

1  Ako koristite produzni kabl, uvjerite se da ukupne deklarirane amperaze proizvoda priklju¢enih
na produzni kabl ne prekoracuju deklariranu amperazu produznog kabla.

(J Kada prikljucujete ovaj pisa¢ na racunalo ili drugi uredaj pomocu kabla, osigurajte pravilnu
orijentaciju priklju¢aka. Svaki priklju¢ak ima samo jednu pravilnu orijentaciju. Umetanje
prikljucka pri pogresnoj orijentaciji moze ostetiti oba uredaja povezana kablom.

Pronalazenje mjesta za pisac

Kada premjestate pisac, uvijek izaberite lokaciju koja ima dovoljno prostora kako biste omogucili
jednostavnost pri radu i odrzavanju pisaca. Slika koja slijedi neka vam posluzi kao vodic za koli¢inu
prostora koju je potrebno ostaviti oko pisaca kako bi se osigurao gladak rad.

Epson AcuLaser C2900N

Sigurnosne upute 3
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Da biste instalirali i koristili bilo koju od sljedec¢ih opcija, bit ¢e vam potrebna navedena koli¢ina
dodatnog prostora.

Jedinica ladice za papir od 250 listova dodaje 11 cm dnu pisaca.

Osim razmatranja prostornih zahtjeva, uvijek obratite paznju na sljedece mjere opreza prilikom
traZenja mjesta na koje cete smjestiti pisac:

Sigurnosne upute 4
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Postavite pisac blizu elektri¢ne uti¢nice gdje lako mozete ukopcati i iskopcati kabl napajanja.
Nemojte postaviti va$ pisa¢ na mjesto na kojem se moze nagaziti na kabl.

Nemojte koristiti pisa¢ u vlaznom okruzju.

IR AN N

Izbjegavajte mjesta koja su izlozena izravnoj suncevoj svjetlosti, prekomjernoj toploti, vlazi,
uljnim isparenjima ili pradini.

L

Nemojte stavljati pisa¢ na nestabilnu povrsinu.

L

Utori i otvori na ku¢i$tu i na straznjoj ili donjoj strani su predvideni za ventilaciju. Nemojte ih
blokirati ili prekriti. Ne postavljajte pisa¢ na krevet, sofu, sag ili drugu sli¢nu povrsinu ili na
ugradenu instalaciju ako nije osigurana pravilna ventilacija.

d Drzite cjelokupan sustav racunala i pisaca dalje od potencijalnih izvora ometanja, kao $to su
zvucnici na baznim jedinicama bezi¢nih telefona.

(d Ostavite odgovarajuci prostor oko pisaca kako biste omogucili dovoljnu ventilaciju.

Koristenje pisaca

d Pazite dane dodirnete fuzer, koji je ozna¢en CAUTION, ili podrucja koja ga okruzuju. Ako je pisa¢
bio u uporabi, fuzer i podruéja koja ga okruzuju mogu biti vrlo vrué¢i. Ako morate dodirnuti jedno
od tih podrucdja, prije nego sto to napravite, iskljucite pisac i pricekajte 40 minuta kako bi se toplota
smanjila.

Sigurnosne upute 5
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO
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Epson AcuLaser CX29NF
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Nemojte umetati ruku duboko u jedinicu fuzera, buduci da su neke komponente ostre i mogu
uzrokovati povredu.

Nikad nemojte gurati predmete bilo koje vrste kroz utore na ku¢istu, buduci da oni mogu
dodirnuti opasne tocke pod naponom ili izazvati kratak spoj izmedu dijelova, $to za posljedicu
moze imati rizik od pozara ili strujnog udara.

Nemojte sjedati niti se naslanjati na pisac. Ne stavljajte teSke predmete na pisac.
Ne koristite zapaljive plinove bilo koje vrste u ni oko pisaca.

Nikada ne stavljajte komponente pisac¢a na njihovo mjesto na silu. Iako je pisa¢ dizajniran da bude
robustan, grubo rukovanje ga moze ostetiti.

Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar pisaca. To moze uzrokovati pregrijavanje pisaca.
Nikad nemojte prosuti bilo koju vrstu tekucine na pisac.

Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za rad. Nepravilno podesavanje drugih
kontrola moze za posljedicu imati oStecenje i moze zahtijevati popravak od strane predstavnika
ovlastenog servisa.

Nemojte iskljucivati pisac:

- Nakon ukljucivanja pisaca, pricekajte dok se na LCD panelu ne pojavi &
- Dok lampica Podaci treperi.

- Dok je ispisivanje u tijeku.

Sigurnosne upute 7
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(d Izbjegavajte dodirivanje komponenti unutar pisaca ako niste upuceni da to uradite u ovom
vodicu.

L

Pratite sva upozorenja i upute oznacene na pisacu.

L

Nemojte pokusavati sami servisirati ovaj pisa¢, osim kao $to je izri¢ito objasnjeno u dokumentaciji
pisaca.

Povremeno iskljucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice i ocistite njegove kontakte.
Nemojte iskljucivati utikac iz uti¢nice dok je pisa¢ ukljucen.
Ako se pisac¢ nece koristiti dulje vrijeme, iskljucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice.

Iskopcajte ovaj pisac iz zidne uticnice prije ¢is¢enja.

U U dJ o o

Za cisc¢enje uporabite dobro iscijedenu krpu i nemojte koristiti tecna ili aerosolna sredstva za

a
¢iS¢enje.

Rukovanje potrosnim proizvodima

[ Ne spaljujte upotrijebljene potro$ne proizvode jer mogu eksplodirati i ozlijediti nekoga. Odlozite
ih u skladu s lokalnim propisima.

Budite sigurni da drzite potro$ne proizvode izvan dohvata djece.
Kad rukujete spremnikom s tonerom, uvijek ga stavite na ¢istu, glatku povrsinu.

Nemojte pokusavati modificirati ni rastaviti spremnik s tonerom.

I AN N

Ne dodirujte toner. Uvijek drzite toner dalje od o¢iju. Ako toner dospije na vasu kozu ili odjecu,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

L

Ako se toner prospe, uporabite metlu i lopaticu za smece ili vlaznu krpu sa sapunom i vodom kako
biste ga oc¢istili. Buduc¢i da fine ¢estice mogu uzrokovati pozar ili eksploziju ako dodu u kontakt s
iskrom, nemojte koristiti usisivac.

(d Pricekajte najmanje jedan sat prije uporabe spremnika s tonerom, nakon $to ga prenesete iz
hladnog u toplo okruzje, kako biste sprijecili otecenje izazvano kondenzacijom.

[ Kako biste dobili najbolju kvalitetu ispisa, nemojte pohranjivati spremnik tonera niti ulozak
bubnja u podrudje izlozeno izravnoj suncevoj svjetlosti, prasini, slanom zraku ni korozivnim
plinovima (kao $to je amonijak). Izbjegavajte lokacije izloZene ekstremnim ili naglim
promjenama temperature ili vlaznosti.

Sigurnosne upute 8
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(d Kad uklanjate ulozak bubnja, uopée ga nemoijte izlagati suncevoj svjetlosti i izbjegavajte njegovo
izlaganje sobnoj svjetlosti dulje od tri minute. UloZak bubnja sadrzi cilindar osjetljiv na svjetlost.
Izlaganje svjetlosti moze ostetiti bubanj, uzrokujuci pojavu tamnih ili svijetlih podrucja na
ispisanoj stranici i skrac¢ujuci vijek uporabe bubnja. Ako imate potrebu drzati ulozak bubnja izvan
pisaca tijekom duljih razdoblja, prekrijte ga neprozirnom tkaninom.

(d Pazite da ne ogrebete povrsinu bubnja. Kad uklonite ulozak bubnja iz pisaca, uvijek ga stavite na
Cistu, glatku povrsinu. Izbjegavajte dodirivanje bubnja, buduci da masnoca s vase koze moze
trajno ostetiti njegovu povrs$inu i utjecati na kvalitetu ispisa.

(d Ne dopustite da vam rub papira sklizne preko koze jer vas moze posjeci.

Sigurnosne informacije

Etikete vezane za sigurnost pri koristenju lasera

w Upozorenje:
Izvodenje postupaka i podesavanja, osim onih koji su precizirani u dokumentaciji pisaca, moZe za
posljedicu imati izlaganje opasnom zracenju. Vas pisac je laserski proizvod klase 1 kao sto je
definiran u IEC60825 specifikacijama. Etiketa slicna etiketi prikazanoj dolje je pricvrscena na
straznju stranu pisaca u drzavama u kojima je to zahtijevano.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASS!
PRODUIT LASER DE CLASSE 1
ER CLASE 1
AR

Sigurnosne upute 9
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Unutarnje lasersko zracenje

U sklopu glave pisaca se nalazi sklop laserske diode klase I1T b koji ima nevidljivi laserski snop. Jedinica
glave pisaca NIJE STVAR KOJA SE SERVISIRA, stoga, jedinica glave pisaca ne treba biti otvarana ni
pod kojim okolnostima. Dodatna etiketa s upozorenjem glede lasera je pri¢vrs¢ena u unutrasnjosti
pisaca.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Sigurnost vezana za ozon

Emisija ozona

Laserski pisaci generiraju plin ozon kao sporedni proizvod postupka ispisa. Ozon se proizvodi samo
kada pisac ispisuje.
Ogranicenje izlaganja ozonu
Epson laserski pisa¢ generira manje od 3 mg/h uz neprestano ispisivanje.
Minimiziranje rizika
Kako biste minimizirali rizik izlaganja ozonu, trebate izbjegavati sljedece uvjete:
(4 Uporaba vise laserskih pisaca u zatvorenom prostoru
(d Rad u uvjetima ekstremno niske vlaznosti
(1 Slaba ventilacija prostorije

(d Dugo, neprestano ispisivanje zajedno s bilo ¢im gore navedenim

Lokacija pisaca

Pisa¢ treba biti lociran tako da ispus$ni plinovi i generirana toplota:

Sigurnosne upute 10
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(d Ne pusu izravno u korisnikovo lice

(d Budu izravno ispustani izvan zgrade kad god je to moguce

Standardi i odobrenja

Europski model

Direktiva o niskom naponu EN60950-1

2006/95/EC

Direktiva o elektromagnetskoj EN55022 klasa B

kompatibilnosti 2004/108/EC ENG1000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Direktiva o radijskoj opremi i ES203 021-1

telekomunikacijskoj terminalnoj

opremi 1999/5/EC* ES203021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Qvo se odnosi samo na Epson AculLaser CX29NF.

Za korisnike u Europi (samo za Epson AculLaser CX29NF)

Mi, tvrtka Seiko Epson Corporation, ovime objavljujemo da je oprema modela L682A sukladna
nuznim zahtjevima i ostalim relevantnim propisima Direktive 1999/5/EC.

Samo za uporabu u:

Irskoj, Ujedinjenom Kraljevstvu, Austriji, Njemackoj, Lihtenstajnu, Svicarskoj, Francuskoj, Belgiji,
Luksemburgu, Nizozemskoj, Italiji, Portugalu, Spanjolskoj, Danskoj, Finskoj, Norveskoj, Svedskoj,
na Islandu, Cipru, Grekoj, Sloveniji, Bugarskoj, Ceskoj, Estoniji, Madarskoj, Poljskoj, Rumunjskoj,
Slovackoj, Malti.

Sigurnosne upute 11
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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be3z6edHocHu ynamcmea

Ba)kHu 6e36e0HOCHU ynamcmea

ﬂocmasyearbe Ha nedyama4dyom

(J Bupejkn nevatagoT Texxu npubmoKHO 18,4 kr 3a Epson AcuLaser C2900N, 28,6 xr 3a Epson
AcuLaser CX29NF co nocraBeny NOTPOIIHN MaTepUjay, €HO e He MOXKe Jla TO KpeHe U
Hocu. [[Be nmuija Tpeba ja ro HOCAT IeYaTavyoT CO HOAUTHYBambe Ha TOYHNUTE NO3VIIVM KaKo LITO €
MpUKa>KaHO MOJOIY.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

BbesbepHocHu ynatctBa 1
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(d Kora ro mpemecTyBare 1e4aTaqoT, CEKOTAIl pKeTe 'O XOPU30HTa/HO.

(' KoHTakTupajTe co eeKTpuyap ako He MOXKe Jja TO CTaBUTe IPUKIYYOKOT BO U3BOP Ha 7.
HaIlOjyBarbe.

(d IIposepere mamy KabenoT 3a HaIlOjyBae I' ICIIOTTHYBA peJIeBaHTHUTE JIOKATHY 6e30efHOCHM
cranpiapau. Kopucrere camo kaben 3a HarojyBame IITO foara co 0BOj IeyaTad. Ymorpeba Ha ApyT
KabeJT 3a HaIlojyBambe MOJKe fIa pe3y/ITpa BO OTaH WM eJieKTpudeH yaap. KabenoT 3a HanojyBame
Ha OBOj IIe4aTay e 3a ynorpebda caMo co 0BOj Ile4aTay. Yorpeda Ha Ipyra olpeMa MOXKe ia
pesynTypa BO OTaH WV eJIeKTPUYeH yaap.

(J AKko ce omTeTV IPUKTY4OKOT, 3aMeHeTe IO IeMOoT Kabes MIn KOHCY/ITUPAjTe ce CO
KBa/M(UKYBaH e/IeKTpr4yap. AKO IMa OCUIYpyBadM BO IIPUKIYIOKOT, 3aMEHeTe T CO
OCUTYpYBa4lM CO IIPAaBM/IHA TOTIEMIHA M PAHTUPAIbE.

(J Kopucrere 3a3eMjeH NPUKIyIOK LITO COOABETCTBYBA Ha Kabe/IOT 3a HAIlOjyBame Ha IeYaTavyoT.
He kopucTeTe NpUKIy4OK CO ajjlaniTep.

(d J36ernyBajre ja KOPUCTUTE eTEKTPUYEH HIPUKIYIOK KOJUITO C€ KOHTPOIMPA CO SUTHN
IpeKMHYBa4M VIV aBTOMATCKM TajMepy. HeHaleeH IpeK1H Ha HaIloOjyBambe MOXKe Ia M30puiie
BpefHMU MH(POpMALIUY OFf MEMOpHjaTa Ha KOMIIjyTepOT I I1e4aTaqyoT.

ITorpixere ce fja HeMa IpalIHa Ha IITEKepoT.
[Torpmxere ce fja ToO BMETHETe IIPUKITYYOKOT LIeIOCHO BO e/IeKTPUYHMOT IHITEKep.

He pakyBajTe co MPUKIy4OKOT CO BIayKHM paIie.

IR AN N

Vckmydere To Ie4aTavoT OF SV U MobapajTe IOMOII Off KBaIM(NUKYBaH CepBIUCEDP BO CIEHNUTE
caydan:

A Kora Kabenot 3a HanojyBatrbe Uv NPUKIYYOKOT CE€ OLUTETEHN U N3rOPEHN.

B AKo ce NcTypwuiia Te4HOCT BO HerO.

C AKO 61N N3N0XKEH Ha A0, UK BoAa.

D Ako He paboTu HOPMaHO Kora ce cllefjaT UHCTPYKLUMmUTe 3a paboTa. Mprnarogete rm camo OHMe KOHTPON
KOW Ce MOKPUEHN CO MHCTPYKUMKTE 3a paboTa buiejkn HenpaBunHO NpunarogyBatbe Ha ApYrui KOHTPONU
MO>Ke ia pe3ynTrpa BO OLUTETYBakbE U YeCTOMATN U3UCKYBa HanopHa paboTa Ha KBanudrKyBaH TexHMYap 3a
[la ro BpaTy NeyaTayoT BO HOpManHa paborta.

E AKO nagHan uam anapaToT e OWTeTeH.

F Ako NOKa’KyBa 3Ha4YnNTE/IHA NPOM€EHa BO n3BeagouTe WTO noco4vyBa Ha n0Tpe6a o cepBucnpame.

(J J36ernyBajTe 3aeTHUYKU IPUKITYIOK CO APYTH YPEIM.

besbepgHocHM ynaTtcTBa 2
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(d TIloBp3ere jamenara onpema co MPaBWIHO 3a3eMjeHM IPUKITYYOIV 3a HarojyBame. VI36ernyBajre
Jla KOPUCTUTE IPUK/ITYIOLM BO VICTO KOJIO KaKO (POTOKOIVIPY M/IM CCTEMM 32 KOHTpPOJIa Ha
BO3/IyXOT KO PEeJOBHO Ce BKIy4yBaaT U MCK/Iy4dyBaart.

(d IToBp3sere ro meyaTayoT 3a e/1. IPUK/IYIOK KOj I MICIIOJIHYBA II06apyBamaTa 3a HallojyBambe Ha
oBoj mevaTay. [TobapyBamara 3a HalojyBame Ha II€4aTavoT ce IOCOYEHN Ha eTMKeTaTa IITO €
3aJIeTIeHa Ha I1e9aTavyoT. AKO He CTe CUT'YpHM KOM Ce CIelpUKanuuTe 3a el. CHabayBambe BO
BaIaTa 0671acT, KOHTAKTMPajTe CO TOKA/THATa KOMIIaHNja 3a CHaOlyBambe CO eJl. eHepIryja WIn
KOHCY/ITUpajTe Ce CO 3aCTAITHUKOT.

(J Ako KopucTuTe IPORO/DKEH Kabesl, IpoBepeTe Aamy BKyITHATA jadlfHA BO aMIIepy Ha
IIPOV3BOAMTE KOM ILITO Ce IIPUK/ITYYeH) Ha IIPOJO/DKHMOT Kabey He ja Ha[MIHyBaaT BKYITHATa
jauMHa BO aMIIEPU.

(d IIpu npuxrydyBame Ha OBOj ITe4aTay 3a KOMIIjyTep VWIM PYT ypen peKy Kabes, mpoBepeTe ja
TOYHATa OpMEHTalMja Ha KOHEKTOpuTe. CeKOj KOHEKTOP Ma CaMO €JHa TOYHa OpMeHTaluja. AKO
IO CTaBJITe KOHEKTOPOT BO I'PEIlIHa OPMEHTAIVja, TOj MOYKe Jia 'V OLITEeTH 00aTa ypeay KOUIITO ce
HIOBP3aHN CO KabesoT.

HaoZarwe mecmo 3a neyama4yom

Kora ro mpemecTyBate re4atayoT, CEKOTalll OpajTe TOKaIVja LITO VIMa afjeKBaTeH IPOCTOP 3a JIECHO
olepupame 11 Ofip>KyBame. YIIoTpebeTe ja clefHaBa JWIYCTpalja Kako BOAMIKA 32 TOa KOJIKaB
IPOCTOP e OTpebeH 3a Jja ce 06e30eM1 ITaTKO OTepUpabe.

besbepgHocHM ynatctBa 3
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Epson AcuLaser C2900N
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20 um a 32um
b 10 um b 10 um
C 25 um C 25 um
d 60 um d 60 um
e 10 um e 10 um

3a fja rM MHCTaMpaTe U ynorpebysare CliefHIBE ONLMY, HOTpebeH Ke BU Oujie Ha3HAYeHNOT
IIPOCTOP.

Kacerara 3a xaptuja 3a 250 mucroBy gogasa 11 1M Ha IHOTO Ha I€4aTayoT.

OcBeH Ba)KHOCTa Ha IIPpOCTOPOT, CEKOTALI IIPEB3EMETE I'Ml CJIENHUBE IIPETIIA3/INBOCTY KOTa 6apaTe
MECTO ga ro CMECTUTE II€9aTA4O0T.

besbegHocHM ynatctBa 5
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(J Ilocrasere ro meyatador 613y /10 /1. IPUKITYYOK Kafie LITO JIECHO MOXKe Jja TO IPUKITydyBaTe I
U3BJIeKyBaTe Kabe/loT 3a HallojyBambe.

(J He craBajTe ro mevyaTauoT OHaMy Kajie IITO KabeIOT MO>Ke /la Ce Harasysa.
(d He xopucrere ro me4aTayoT BO B/IaKHA CPeJIMHA.

(d J36erHyBajTe MOKAIMM KOU Ce M3I0>KEHM Ha IMPEKTHA COHYEBA CBET/INHA, TPeKyMepHa
TOI/INHA, BJIara, UCIapyBaba Off Mac/I0 UM IIPaB.

1 He CTaBajTe ro IevaTavyoT Ha HecTabmIHa IIoBpHINHA.

(d OrtBopuTe U NpoleNnNUTe Ha Ype#OT U Ha 3aHMHATA VJIU JHOTO CIY>KaT 3a BeHTunanuja. He
Omokmpajre v WM He HokpuBajTe ru. He cTaBajre ro meyaTayor Ha KpeBeT, Kayd, IPOCTUPKA VTN
LPYTY CIVYHY IIOBPLIVHM VIV BO BIPajieH) IIOCTaBKY OCBEH aKo He e obe30efieHa IIpaBIIHa
BEHTU/IALYja.

(d [Ip>xeTe Iyt Lie/IMOT KOMITjYTep U CUCTEMOT 32 IIe4aTav0T IOfA/IeKy Off IOTeHI[MjaTHU U3BOPYU Ha
uHTepepeHrja, KaKo LITO Ce 3BYYHMIIN VUIY 0asMYHMU eAVHULM 32 6e3>KUIHM TeneOHM.

(4 OcraBeTe ZOBOTHO IIPOCTOP OKOJTY IIeYaTavoT 3a /Ja OBO3MOXKITE 33/I0BOIMTE/IHA BeHTHU/IALMja.

Kopucmerbe Ha hedyama4iom

(J BHuMaBajTe 1a He ro fompere rpejadot Koj e obenexern co CAUTION, 1 okonHMTe HOBPIIMHIA
AKO 11e49aTavoT ce KOPUCTET, IPEjadoT ¥ OKOIHUTE NOBPIIMHI Ce€ MHOTY TOIUIN. VIcKTy4ere ro
1eyaTavyoT 1 movyekajre 40 MUHYTH 3a la OCTaBUTE TOIIMHATA [ja C€ HAMa/lli aKO MOPa Jja oIpeTe
HEKOja Off OBM€ IIOBPIUVHMA.

besbenHocHM ynatctBa 6
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Epson AcuLaser C2900N

CAUTION

A

ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP 7 o
ATTENTION DIKKAT &ifi n%d

CAUTION  LETOP , .
ACHTUNG  DiKKAT =
ATTENTION UPOZORNENIE
ATTENZIONE OCTOPOMHO
PRECAUCION ;xa
ATENCAD =

=/m

Fe|
ag

> B
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & F9
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

He craBajre ja pakara 1y1ab0oKo BO eVIHMIIATA CO IPejadoT 611/iejKy HEKOY KOMIIOHEHTM Ce OCTPU U
MO>Ke Jla IpeIN3BMKaaT ITOBPeia.

Huxoram He TypKajTe mpegMeT of KOj OW10 B[] HU3 IIPOLIETINTE Ha ypenot 6M;[ej1'<1/1 TIie MOXKe Jja
JOTIpAT [0 OIIACHM TOYKM IIOJ] HAIIOH VU He cedeTe HAe/loBM OuyiejKu 61 MOKesIo [ia JoBefie 10
PU3MK Off OTaH WM eJIeKTPUYEH yaap.

He cemete 1 He moTnmpajTe ce Ha nevaTavyoT. He cTaBajTe Telku npegMeTy Ha I1€4aTavyoT.
He xopucTeTre KakBy 6110 COTOP/IMBY FACOBY BO WJIM OKOJTY IT€4aTavyoT.

Huxoraur He cTaBajTe 't KOMIIOHEHTHUTe Ha CBOe MeCTO HacwIa. Vako reyaTavoT e A13ajHMpaH Aa
Ouye UBPCT, IPydO paKyBambe MOJXKe fla TO OLITETH.

He ocraBajre 3arnmaBeHa XapTuja Bo e4aTadoT. Toa MoXKe [la TpeAN3BUKa IIpe3arpeBame Ha
eyaTayor.

Huxoraur He ucrypajre Kakpa 6110 TEYHOCT BP3 I1€4aTayoT.

[IpunaromyBajre I caMo OHME KOHTPO/IN LITO Ce ONdaTeHN BO MHCTPYKIMUTE 3a paboTa.
HenpasuiHo npuiarofiyBame Ha JpyTUTe KOHTPOIM MOJXKE Jla pe3y/ITHpa BO OLITETYBambe I Ke
M3VUCKYBa ITOIIPaBKa Of] CTPaHa Ha KBa/lM(UKyBaH CepBUCEp.

He nckmydyBajre ro me4araqor:

- [To BKITy9yBameTo Ha I1e4aTavyoT, II0YeKajTe JoJeKa He ce II0jaBu
- Honexa cujannukara ITomaTony Tpenka.

- llogeka mmevaTiu.

Ha LCD-expaHoOT.

be3benHoCHM ynaTcTBa
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(d ]M36ernyBajTe ga ru fonupare KOMIIOHEHTHUTE BO [1€4aTa40T OCBEH aKO He CTe yIIaTeHM Jia IO
CTOpUTE TOA BO OBa yIATCTBO.

(d Crnepnere ru cuTe IpeAyNpenyBamba 1 YIaTCTBa IOCOYEHM Ha I1€4aTaqyoT.

(J He obupysajre ce camu Jja To cepBUCKpaTe OBOj Ile4aTay OCBEH KaKO LITO e CrenypuIHo
o6jacHeTo BO JOKYMeHTall/jaTa Ha [1e4aTayqor.

(1 TlepmoanyHO MCKITY4yBajTe IO MPUKIYYOKOT Off €IeKTPUYHMOT HITEKep M YNCTETe I CeIMBaTa.
(J He uckty4yBajTe ro mIpUKIyIOKOT HOfeKa pabOTH MmeyaTaydor.

(d Ako neyaTayoT HeMa Jia ce KOPUCTY JJOJITO BpeMe, UCKTydeTe IO IPUKIYIOKOT Off €IeKTPUIHIOT
IITeKep.

(4 Vicxmydere ro me4aTtavyor Off SUJ Ipef YMCTembe.

J Kopucrere 10o6po rcrefieHa KpIia 3a 4iCTerbe ¥ He KOPYICTeTe TeYHOCT WIIN aePOCOJITHM CPeiCTBa
3a YnCTeme.

Pakyearbe co nompowHuU npouzeoou

(J He ropere rv MICKOPJCTEHNTE HOTPOIIHY IPOM3BOAM OV/IejKM MO>KAT Jla eKCIUIOAVIpaar 1 ja
noBpezar Hekoro. Ppriajre I BO COITTACHOCT CO JIOKA/IHUTE PErylaTUBIL.

YyBajTe I HOTPOIIHNTE IPOM3BOAN TTOfIA/IeKy Off fodaT Ha Jera.
Kora pakyBare co KaceTaTa 3a TOHep, CEKOTall CTaBajTe ja Ha Y)CTa, paMHa IIOBPILIHA.

He O6I/II[YBajT€ ce Ia ja MEHYBaTe€ KaceTaTa 3a TOHEPOT MJIN A ja PpacKiIoIryBarte.

U0 J o

He ;[onMpajTe TO TOHEPOT. Cexkoral AP>KETE IT'O TOHEPOT IIOAATIEKY Ol OYMTE. Axo TOHEPOT ce
HaJICIIN Ha KO’KaTa MIn O6HeKaTa, UCIIEPETE I'O CO CAIlyH M BOJa BEHAIII.

U

AKO TOHEpOT ce UCTypH, 3eMeTe MeT/Ia I JIoTaT4e UM KpIla HaTOIIeHa CO CallyH U BOJA U
ucumcrere ro. He kopucrere mpaBocMyKasika OMejKy CUTHUTE YeCTUYIKY MOXKe [a IIPe3BIKaaT
OTaH M/IM eKCIIJIO3Mja aKo J0jlaT BO KOHTAKT CO MCKpa.

(d TTouekajre 6apeM efieH yac IIpef [a ja KOPUCTUTeE KaceTaTa 3a TOHEPOT OTKAKO CTe ja IIpeMecTHIe
OJl TaJfHa BO TOIUIA CPeJIViHA 32 Jla CIIpeyyTe OLITeTyBambe Of] KOHJeH3alyjara.

(d He ckmagnpajre ja KaceTaTa 3a TOHEPOT Ha MeCTO CO IMPEKTHA COHYEeBA CBET/INHA, IIpallliHa,
COJIEH BO3JYX VIV KOPO3UBHY 'acOBY (KaKO aMOHMjaK) 3a [ja IOCTUTHeTe Hajrobap KBaIUTeT IpU
nevyaTemeTo. J30erHyBajTe ToKaLuy CO eKCTPEMHY VIV HAaI/IM IPOMEHM BO TeMIIepaTypaTa in
BJTAYKHOCTA.

besbepHocHM ynatctBa 9
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(J Kora ke ro u3Bapute 6apabaHOT 3a TOHEPOT, He M3/I0XKYBajTe IO BOOIILITO Ha COHYEBa CBET/IMHA U
u30erHyBajTe [ja TO M3/I0KyBaTe Ha HOpPMa/iHa CBeT/INHA TOBeKe Off TPy MUHYTH. bapabaHoT 3a
TOHEPOT COAPKY 6apabaH YyBCTBUTE/IEH Ha CBET/INHA. VI3/I0)KyBameTo Ha CBET/ITHA MOJKe J1a TO
omrreTyt 6apabaHOT CO IITO Ke Ce Mpe3BIKa I10jaBa Ha TEMHM WM CBET/IN Ie/IOBY Ha
OTIeYaTeHaTa CTPaHMIA U Ke ce HaMa/Iy YIIOTpeOIuBoCcTa Ha 6apabaHoT. AKo Tpeba fia ce yyBa
6apabaHOT 3a TOHEPOT HAZIBOP Off IIe4aTa4yOT MOJO/IT IEPHOJ, IIOKPUjTE TO CO HEIIPOSUpPHA
TKaeHJHa.

(J Bummagajre fa He ja nsrpebere noBpinHata Ha 6apabanot. Kora ro Bagure 6apabaHor 3a
TOHEPOT Off [TeYaTav0T, CEKOTAIll CTaBajTe ro Ha YICTa, paMHa MOBpIunHa. V36ernysajre
fonypame Ha 6apabaHOT OMiejKy Mac/IOTO Off KO>KaTa MO>Ke TPAjHO /ja ja OIITeT MOBPIIMHATA I
fia IIOB/IMjae BP3 KBA/IMTETOT Ha II€YaTeHeTo.

(d He nosBoyBajTe paboT Ha XapTujaTa jja ce M3ra Bp3 BallaTa Koxka 0ujejku paboT Ha XapTujaTa
MOJKe JIa Be ucede.

be36edHOoCHU uHhopmayuu

be36e0HOCHU emukemu 3a 1acepom

IIpeoynpeoysare:

V38e06ama Ha npouedypume u npunazo0ysarbama Kou He ce n0co4eHu 60 00KYMeHMAayujama
3a newamauwom moxce 0a pe3ymupaar 60 onacHo usnoxysaree Ha paoujavyuja. Ilenamavom e
nacepcku npouszeo0 00 Knaca 1 xaxo wimo e depuruparo 8o cneyugpuxayuume IEC60825.
Emuxema cnuuna Ha maa noxaxana nooony e npuseneHa Ha no3a0uHAaAma Ha ne4amauume 60
3emjurme Kadeuimo moa e NompeoHo.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLAS:

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
PRODUCTO LASER CLASE 1

S Tt
AR

S2 12{0/x xF

be3sbepgHocHu ynatctea 10
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BHampewHa nacepcka paoujayuja

Bo rraBarta Ha meyaTavyoT MMa egyHNIIA cO nacepcka auopaa ox Kmaca I1I b koja nma HeBuamus
nacepcku cHoml. Equuniiata co rmasata Ha nedatadoT e CTABKA KOJA HE ITOIJIEJKM HA
CEPBVIC u 3aT0a efuHMIIATa CO I/IaBaTa Ha IIe4aTavyoT He CMee [ja ce OTBOPa IIOJ] HUEefIeH YCIIOB.
JononHNTeTHA eTUKeTa CO IpeAyIpeyBambe 1 3aKayeHa of] BHAaTpellIHATa CTPaHa Ha I1e4aTaydor.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

be36edHOCM 3a 030HOM

Emucuja Ha 030H

O30HCKM Tac ce reHepupa Co MacepcKy MevaTayy KaKo HyCIIPOM3BO/, IIPY IIPOLIeCOT Ha IevyaTerbe.
O30HOT ce mpousBeyBa CaMo KOra 1e4aTayoT IedaTi.

OepaHuqyeaH:e Ha usjloxxyearwe Had O30H

Jlacepckmot neyarad Epson mpoussesyBa IOMasKy ofi 3 MI/4 O30H NPy HENIPEKUIHO NeYaTembe.

MuHumu3supare pusuk
Tpeba fa ru cregyte CeHUTE YC/IOBY 3a Jja TO MMHUM3MpPATe PU3UKOT Off M3/I0)KyBabe Ha O30H:
(d Ynorpeba Ha moBeKe JTacepCcKy IevaTayyl BO 3aTBOPEH IIPOCTOP
(d PaboTa BO yc/10BY Ha MCKITYYUTETHO HUCKA BTAYKHOCT
d Craba BeHTM/MIALMja HA IpOCTOpHMjaTa

d HO}II‘O, KOHTMHYMPAHO II€YaTEeHE 3a€AHO CO KOE 6mI0 Off TOp€ ITOCOYEHOTO

Mecmononox6a Ha nedyama4yom

[TeqaTagoT Tpeba fja ce MOCTaBM TaKa IITO TeHepUpPaHNTE U3LYBHYU [ACOBY U TOIUIMHA:

BbesbenHocHM ynatctea 11
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(d Hewma fa gyBaat [UpeKTHO BO JINIIETO HA KOPUCHUKOT

 Ke ce BeHTM/IMpaaT IMPEKTHO HA/IBOP O] 3TPajiaTa OHaMy Kafle IITO TOa € MOSKHO

Cmanoapo u o0obpeHuja

Eeponcku moden

[dnpekTrBa 3a HM30K HaMNoH

2006/95/EC

EN60950-1

EMC gupekrtusa 2004/108/EC

EN55022 Knaca B
EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE gnpektmea 1999/5/EC*

ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* OBa ce ogHecyBa camo Ha Epson Aculaser CX29NF.

Camo 3a kopucHuyu eo Eepona (camo Epson AculLaser CX29NF)

Hue, Kopniopanujara Seiko Epson n3jaByBame fexa HanpaBaTta Mozen L682A e BO COracHOCT co
OCHOBHMTe II06apyBamwa ¥ Ipyry BakHU ofpenou of, Jupexrusara 1999/5/EC.

3a ynoTpeba camo Bo:

Vpcka, O6epunero Kpancrso, ABctpuja, ['epmannja, Jlnuxenmrajy, llIBajuapuja, @pannnja,

Benrnja, JIykcem6ypr, Xonanguja, Vranuja, [Topryranuja, lllmanuja, Jancka, ®uncka, Hopserxka,
IlIBencka, Vicnann, Kunap, I'punja, Cnosennja, byrapuja, Peny6nnka Yenka, Ecronnja, Yurapuja,
IToncka, Pomanuja, CnoBakmja, Manra.

BesbegHocHM ynatctBa 12



EPSON

EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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Bezbednosna uputstva

Vazna bezbednosna uputstva

Podesavanje stampaca

(d Posto Epson AcuLaser C2900N $tampac ima oko 18,4 kg, a Epson AcuLaser CX29NF oko 28,6 kg,
zajedno sa potro$nim materijalom, ne bi trebalo da ga podiZe niti nosi samo jedna osoba. Stampac
moraju da nose dve osobe, i to tako $to ¢e ga podici na odgovarajuci nacin, prikazan ispod.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

Bezbednosna uputstva 1
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(d Kada pomerate $stampac, obavezno ga drzite u horizontalnom polozaju.
(d Ako niste u stanju da umetnete AC utikac u elektri¢nu uti¢nicu, obratite se elektricaru.

[ Proverite da li AC kabl za napajanje koji koristite ispunjava vazece lokalne bezbednosne
standarde. Koristite iskljuc¢ivo kabl za napajanje koji ste dobili u kompletu sa Stampacem.
Upotreba drugog kabla moze dovesti do pozara ili strujnog udara. Kabl za napajanje stampaca
namenjen je iskljuc¢ivo za upotrebu sa stampacem. Njegova upotreba sa drugim uredajem moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

(1 Ako ostetite utikac, zamenite kabl sa utikac¢em ili se obratite kvalifikovanom elektri¢aru. Ako u
utikacu postoje osiguraci, vodite racuna da ih zamenite osiguracima odgovarajuce velic¢ine i
jacine.

[ Koristite isklju¢ivo uzemljenu uti¢nicu koja odgovara utikac¢u stampaca. Nemojte koristiti
adapter za utikac.

(d Izbegavajte kori$¢enje uti¢nica sa zidnim prekidacem ili automatskim tajmerom. Ako se
napajanje slucajno prekine, moze doc¢i do gubitka vaznih informacija iz memorije rac¢unara i
Stampaca.

Proverite da u uti¢nici nema prasine.
Vodite racuna da utika¢ bude potpuno utaknut u mreznu uti¢nicu.

Ne rukujte utika¢em ako su vam ruke vlazne.

U o o o

U slede¢im situacijama, Stampac iskljucite iz zidne uti¢nice, a servisiranje prepustite
kvalifikovanom tehni¢kom osoblju:

A Ako je kabl za napajanje ili priklju¢ak ostecen ili raspleten.

B Ako je u njega usla te¢nost.

C Ako je bio izloZen kisi ili vodi.

D Ako ne radi pravilno iako se pridrzavate uputstva za upotrebu. Podesavajte samo one kontrole koje su

obradene u uputstvu za upotrebu posto neodgovarajuca podesavanja drugih kontrola mogu dovesti do
ostecenja i ¢esto zahtevaju detaljno servisiranje od strane kvalifikovanog tehni¢kog lica da bi se stampac
ponovo osposobio za normalan rad.

E Ako je pao ili je ku¢iste osteceno.

F Ako su mu performanse drasti¢no promenjene, sto znaci da je potrebno servisiranje.

d Izbegavajte deljenje uti¢nica sa drugim uredajima.

Bezbednosna uputstva 2
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[ Sve uredaje povezite na uti¢nice za odgovarajuc¢im uzemljenjem. Izbegavajte koris¢enje uti¢nica
naistom strujnom kolu na koje su prikljuceni fotokopir uredaji ili ventilacioni sistemi koji se ¢esto
ukljucuju i iskljucuju.

A Stampac ukljucite u elektri¢nu uti¢nicu koja ispunjava specifikacije napajanja ovog stampaca.
Specifikacije napajanja stampaca navedene su na oznaci pri¢vrs¢enoj za Stampac. Ako niste
sigurni oko specifikacija napajanja u vasoj oblasti, obratite se lokalnoj elektrodistribuciji ili se
posavetujte sa distributerom.

(d Ako sa Stampacem koristite produzni kabl, vodite racuna da ukupna amperaza uredaja koje ste
prikljucili na produzni kabl ne prekorac¢i amperazu produznog kabla.

(d Pri povezivanju Stampaca na racunar ili neki drugi uredaj pomocu kabla, vodite ra¢una da
prikljucci budu pravilno okrenuti. Svaki priklju¢ak ima samo jedan pravilan polozaj. Ako
umetnete pogresan kraj prikljucka, mozete ostetiti oba uredaja koja povezujete kablom.

Izbor mesta za stampac

Kada premestate Stampac, obavezno izaberite mesto sa dovoljno prostora za lako rukovanje i
odrzavanje. Upotrebite sledecu sliku kao vodic za koli¢inu slobodnog prostora koju je potrebno
ostaviti oko $tampaca se rad obavljao neometano.

Bezbednosna uputstva 3
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Epson AcuLaser C2900N

Bezbednosna uputstva 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10 cm e 10 cm

Da biste instalirali i koristili neki od slede¢ih opcionalnih proizvoda, bi¢e vam potreban navedeni

dodatni prostor.

Kaseta za papir za 250 listova dodaje 11 cm sa donje strane Stampaca.

Osim slobodnog prostora, obratite paznju i na slede¢e mere predostroznosti prilikom izbora mesta za

Stampac:

Bezbednosna uputstva
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QA Stampac postavite u blizini elektri¢ne uti¢nice tako da mozete lako ukljuciti i iskljuciti kabl za
napajanje.

[ Ne stavljajte Stampac na mesta na kojima ce se kabl gaziti.
[ Nemojte koristiti Stampac u vlaznom okruzenju.

(d Izbegavajte mesta koja su izlozena direktnoj suncevoj svetlosti, preteranoj toploti, vlazi, uljnim
isparenjima ili prasini.

[ Ne postavljajte Stampac na nestabilnu podlogu.

[ Proreziiotvori na kucistu i sa zadnje ili donje strane sluze za ventilaciju. Nemojte ih zatvarati ili
pokrivati. Stampac nemojte stavljati na krevet, sofu, tepih ili slicnu povrsinu, kao ni unutar
namestaja osim ako nije obezbedena odgovarajuca ventilacija.

[ Drzite ceo racunarski sistem i Stampac dalje od potencijalnih izvora elektromagnetnih smetnji,
kao $to su zvucnici i baze bezi¢nih telefona.

(1 Ostavite dovoljno prostora oko stampaca da bi se omogucila odgovarajuca ventilacija.

Koris¢enje stampaca

[ Vodite racuna da ne dodirnete grejac¢, oznacen tekstom CAUTION, niti okolnu oblast. Ako ste
koristili Stampac, grejac i njegova okolina mogu biti veoma vruci. Ukoliko je neophodno da
dodirnete neku od ovih povrsina, iskljucite Stampac i sacekajte 40 minuta da se povrsine ohlade.

Bezbednosna uputstva 6
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Epson AcuLaser C2900N

ATTENTION DIKKAT &ifi n%d
& ATTENZIONE UPOZORNENIE

CAUTION  ATENGAD Al
A ACHTUNG  LETOP ;7 9|
PRECAUCIGN OCTOPOXHO

CAUTION
ACHTUNG
ATTENTION
ATTENZIONE OCTOPONHO
PRECAUCION ixz= =o|
ATENCAO =R 19

o
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

]
B>

Ne uvlacite ruku preduboko u greja¢ posto su neke komponente ostre i mogu izazvati povrede.

U otvore na ku¢istu nikada nemojte gurati nikakve predmete jer mogu dodirnuti opasne tacke pod
naponom ili izazvati kratak spoj, sto moze dovesti do pozara ili elektricnog udara.

Nemojte da sedite ili da se naslanjate na Stampac. Nemojte da stavljate teske predmete na Stampac.
Ne koristite zapaljive gasove u ili oko Stampaca.

Nikada nemojte primenjivati silu kada stavljate komponente stampaca na mesto. Iako je stampac
proizveden tako da bude otporan, grubim rukovanjem ga mozete ostetiti.

Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar stampaca. To moze dovesti do pregrevanja Stampaca.
Pazite na ne prospete nikakvu tecnost u stampac.

Podesavajte samo one kontrole koje su obradene u uputstvu za upotrebu. Neodgovarajuca
podesavanja drugih kontrola mogu dovesti do ostecenja i Cesto zahtevaju servisiranje od strane
kvalifikovanog tehnickog lica.

Nemojte iskljucivati Stampac:

- Nakon ukljucivanja Stampaca, sacekajte da se na LCD ekranu pojavi poruka f
- Dok lampica Podaci treperi.

- U toku Stampanja.

Izbegavajte da dodirujete komponente u $tampacu, osim ako vam tako nalazu uputstva iz ovog
vodica.

Bezbednosna uputstva 8
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(I

OO0 U d o

Pratite sva upozorenja i uputstva oznacena na stampacu.

Osim kao $to je izricito objasnjeno u dokumentaciji Stampaca, ne pokusavajte sami da servisirate
ovaj uredaj.

S vremena na vreme izvucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice i ocistite uti¢nu viljusku.
Ne izvlacite utika¢ dok je Stampac ukljucen.

Ako stampac nece biti kori$¢en duze vreme, izvucite utikac iz elektri¢ne uti¢nice.
Pre ¢iS¢enja, iskljucite Stampac iz zidne uti¢nice.

Proizvod ¢istite dobro iscedenom vlaznom krpom i nemojte koristiti te¢na sredstva za ¢is¢enje niti
sprejeve.

Rukovanje potrosnim proizvodima

a

IR AN N

L

Ne sagorevajte kori$¢ene potrosne proizvode jer mogu da eksplodiraju i povrede nekog. Odlozite
ih u skladu sa lokalnim propisima.

Potro$ne proizvode drzite van domasaja dece.
Kada rukujete toner kertridzom, obavezno ga stavite na cistu i glatku povrsinu.
Ne pokusavajte da modifikujete toner kertridz niti da ga rastavite.

Ne dodirujte toner. Uvek udaljavajte toner od ociju. Ako vam toner dospe na kozu ili odecu,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

Ako se toner prospe, pokupite ga metlom ili vlaznom sapunjavom krpom. Posto se sitne Cestice
mogu zapaliti ili eksplodirati ako dodu u kontakt sa varnicom, nemojte koristiti usisivac.

Sacekajte najmanje jedan sat pre upotrebe toner kertridza nakon sto ste ga preneli iz hladnog u
toplo okruzenje da ne bi doslo do oste¢enja usled kondenzacije.

Dabiste dobili najbolji kvalitet stampe, toner kertridz i ulozak bubnja nemojte skladistiti na mestu
izlozenom direktnoj suncevoj svetlosti, prasini, slanom vazduhu niti korozivnim gasovima (kao
$to je amonijak). Izbegavajte mesta izloZzena ekstremnim ili naglim promenama temperature i
vlaznosti vazduha.

Prilikom vadenja uloska bubnja, nemojte ga izlagati suncevoj svetlosti i izbegavajte da je izlazete
sobnom osvetljenju duze od tri minuta. Ulozak bubnja sadrzi bubanj osetljiv na svetlost. Izlaganje
svetlosti moze ostetiti bubanj, $to dovodi do pojave tamnih ili svetlih oblasti na odstampanoj
stranici i skracuje radni vek bubnja. Ako je potrebno da ulozak bubnja bude duze vreme van
$tampaca, pokrijte ga neprozirnom tkaninom.

Bezbednosna uputstva 9
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[ Vodite racuna da ne ogrebete povrsinu bubnja. Kada vadite ulozak bubnja iz Stampaca, obavezno
ga stavite na cistu i glatku povrsinu. Izbegavajte dodirivanje bubnja, posto ulja iz vase koze mogu
trajno oStetiti njegovu povrsinu i negativno uticati na kvalitet Stampe.

(d Pazite da ivica papira ne klizi po vasoj kozi jer ivica papira moze da vas posece.

Bezbednosne informacije

Oznake o bezbednosti lasera

Upozorenje:

Obavljanje procedura i podesavanja nenavedenih u dokumentaciji Stampaca mogu dovesti do
opasnog izlaganja radijaciji. Ovaj stampac pripada laserskim proizvodima Klase 1, kao $to je
definisano u specifikacijama IEC60825. Oznaka slicna prikazanoj dole nalazi se sa zadnje strane
Stampaca u zemljama u kojima je to potrebno.

CLASS 1 LASER PRODUCT

Radijacija internog lasera

Ovo je sklop laserske diode klase III b sa nevidljivim laserskim zrakom unutar glave za Stampanje.
Glava stampaca se NE MOZE SERVISIRATI, dakle, glavu tampaca ne treba otvarati ni pod kojim
okolnostima. Dodatna oznaka upozorenja u vezi sa laserima nalazi se u unutrasnjosti stamaca.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEQFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

Bezbednosna uputstva 10
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Bezbednost u vezi sa ozonom

Ispustanje ozona

Laserski sStampaci generi$u gas ozon kao nusprodukt procesa stampanja. Ozon se proizvodi samo dok
je Stampanje u toku.

Ogranicenje po pitanju izlaganja ozonu

Epson laserski $tampac stvara manje od 3 mg/h u toku neprekidnog stampanja.
Smanjivanje rizika
Da biste smanjili opasnost od izloZenosti ozonu, trebalo bi da izbegavate sledece:

[ Upotreba vise laserskih stampaca u zatvorenom prostoru
[ Upotreba pri izuzetno niskoj vlaznosti vazduha
[ Losa ventilacija u prostoriji

(d Dugotrajno, neprekidno $tampanje u kombinaciji sa nekim od gornjih uslova

Polozaj stampaca

Stampac bi trebalo da bude postavljen tako da izduvni gasovi i generisana toplota:

[ Ne idu direktno u lice korisniku

(d Budu ventilacijom uklonjeni iz zgrade ako je ikako moguce

Standardi i odobrenja

Evropski model

Niskonaponska direktiva EN60950-1
2006/95/EC

Bezbednosna uputstva 11
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Direktiva 2004/108/EC o EN55022 klasa B
elektromagnetnoj uskladenosti EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024
Direktiva 1999/5/EC za radio ES203 021-1
telekomunikacione terminle | ES203021°2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Qvo se odnosi samo na Epson AculLaser CX29NF.

Za korisnike u Evropi (samo za Epson AcuLaser CX29NF)

Mi, firma Seiko Epson Corporation, ovom prilikom izjavljujemo da je oprema modela L682 A u skladu
s neophodnim zahtevima i drugim relevantnim propisima Direktive 1999/5/EC.

Za upotrebu samo u:

Irskoj, Ujedinjenom Kraljevstvu, Austriji, Nemackoj, Lihtenstajnu, Svajcarskoj, Francuskoj, Belgiji,
Luksemburgu, Holandiji, Italiji, Portugaliji, Spaniji, Danskoj, Finskoj, Norveskoj, Svedskoj, na
Islandu, Kipru, u Grekoj, Sloveniji, Bugarskoj, Ceskoj, Estoniji, Madarskoj, Poljskoj, Rumuniji,
Slovackoj, Malti.

Bezbednosna uputstva 12
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EXCEED YOUR VISION

Battery Addendum

English

Nederlands

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indi-
cates that this product and incorporated batteries should not be disposed
of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the
environment or human health please separate this product and its batteries
from other waste streams to ensure that it can be recycled in an environ-
mentally sound manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer where you
purchased this product. Use of the chemical symbols Pb, Cd or Hg indicates
if these metals are used in the battery.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt

weist darauf hin, dass dieses Produkt und darin enthaltene Batterien

nicht im normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen. Zur Vermeidung

einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der menschlichen
Gesundheit und um zu gewabhrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt mitsamt den Batterien nicht in den
Hausmill gegeben werden. Informationen zu Entsorgungseinrichtungen
erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Handler, bei dem Sie
dieses Produkt erworben haben. Die Angabe der chemischen Zeichen Pb, Cd
oder Hg bedeutet, dass diese Metalle in der Batterie verwendet werden.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée
indique que le produit et les piles intégrées ne peuvent étre mis au rebut
avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages
au niveau de I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit et
ses piles des autres déchets de maniére a garantir qu'ils soient recyclés de
maniere slre au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant
auprés duquel vous avez acheté ce produit. Les symboles chimiques Pb, Cd
et Hg sont utilisés pour désigner les métaux présents dans les piles.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che

il prodotto e le batterie incluse non devono essere smaltiti tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali
danni all'ambiente e alla salute umana, separare questo prodotto e le
relative batterie da altri rifiuti domestici in modo che possano essere riciclati
in base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle
strutture di raccolta disponibili, contattare I'ufficio competente del proprio
comune o il rivenditore del prodotto. L'uso dei simboli chimici Pb, Cd o Hg
indica la presenza di tali metalli nelle batterie.

Espaiol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que
este producto y sus pilas no se pueden tirar con la basura doméstica normal.
Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud, separe este
producto y sus pilas de otros canales de desecho para garantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente. Para mas informacién
sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las autoridades
locales o al punto de venta donde adquirid este producto. Los simbolos
quimicos Pb, Cd o Hg indican que las pilas contienen ese metal.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz
que aparece no produto indica que este produto e as pilhas incluidas ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar
possiveis danos no ambiente ou na saude publica, por favor separe este
produto e respectivas pilhas de outros lixos; desta forma, terd a certeza de
que podem ser reciclados através de métodos nao prejudiciais ao ambiente.
Para obter mais informacdes sobre os locais de recolha de lixo disponiveis,
contacte a sua junta de freguesia, cdmara municipal ou local onde comprou
este produto. A utilizacdo dos simbolos quimicos Pb, Cd ou Hg indica se
estes metais sdo utilizados na pilha.

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor
aangebracht. Dit label wil zeggen dat dit product en de batterijen in het
product niet bij het normale huishoudelijk afval mogen worden ingezameld.
Om eventuele schade aan het milieu of de gezondheid van de mens te
voorkomen moeten dit product en de batterijen gescheiden van al het
ander afval worden ingezameld, zodat alles op een verantwoorde wijze

kan worden verwerkt. Voor meer informatie over uw lokale afvalinzameling
wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht. Gebruik van de chemische symbolen Pb, Cd of Hg geeft aan of deze
metalen worden gebruikt in de batterij.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet,
angiver, at dette produkt og dets batterier ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt og dets batterier bortskaffes separat, sa disse dele kan genbruges
pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale myndigheder eller den
forhandler, hos hvem du har kebt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet. Brugen af de kemiske symboler Pb, Cd eller Hg angiver,
om disse metaller er anvendt i batteriet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama
tarkoittaa, ettei laitetta tai silhen kuuluvia paristoja saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Al havita laitetta tai sen paristoja normaalin jitteen
seassa vaan varmista, ettd laite kierratetddn ymparistoystavallisella tavalla,
jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierrdtyksesta
ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin. Kemiallisten merkkien Pb (lyijy), Cd
(kadmium) tai Hg (elohopea) kdyttd ilmaisee, ettd paristo sisaltaa kyseista
metallia.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att denna produkt och
tillhérande batterier inte far kastas i vanligt hushallsavfall. For att skydda
miljon ska denna produkt och dess batterier inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan lamnas for atervinning pa tillborligt satt. For mer
information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kdpt produkten. De kemiska symbolerna Pb, Cd
eller Hg visar om dessa metaller anvands i batteriet.

Norsk

Etiketten pa hjulbeholderen pa produktet ditt antyder at produktet

og batteriene som hgrer med, ikke skal avhendes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Hold produktet og batteriene atskilt fra annet avfall,
slik at det kan resirkuleres pa en miljgmessig og forsvarlig mate og dermed
forhindre eventuell skade pa miljg eller helse. Kontakt lokale myndigheter,
eller din forhandler, for mer informasjon angaende avhenting av produktet.
De kjemiske symbolene Pb, Cd og Hg antyder om disse metallene har blitt
brukt i batteriet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kodem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na
vyrobku, oznacuje, Ze se tento vyrobek a pfilozené baterie nemaiji likvidovat
s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany zZivotniho prostiedi

a lidského zdravi zlikvidujte tento vyrobek a jeho baterie jako tfidény odpad,
ktery se recykluje zptsobem 3etrnym k Zivotnimu prostfedi. Podrobnéjsi
informace o sbérnych dvorech pro tiidény odpad ziskate na obecnim Gradé
nebo u prodejce, u kterého jste tento vyrobek zakoupili. Pouzité chemické
znacky Pb, Cd nebo Hg oznacuji, zda baterie obsahuje tyto kovy.



Magyar

Latviski

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt

a terméket és a hozza tartozé elemeket nem szabad a rendes haztartési
szeméttel egytt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy egészségkarosodast
megel6zendd, kérjlk, hogy ezt a terméket és az elemeket a tobbi szeméttdl
elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kdrnyezetbaradt médon
Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allé begyijté [étesitményekrél kérjik
tajékozddjon a megfelel6 helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladénal,
ahol a terméket vasarolta. A Pb, Cd vagy Hg vegyjelek jelzik, ha ilyen fémeket
is felhasznaltak az elem gyartéasa soran.

Polski

Marké&jums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz
izstradajuma, norada, ka 30 izstradajumu un taja ieklautas baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, IGdzu, atdaliet 3o izstradajumu un ta
baterijas no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi
videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,

no kura jas iegadajaties 3o izstradajumu. Kimisko simbolu Pb, Cd un Hg
izmantosana uz markéjuma nozimé, ka sie metali ir izmantoti baterija.

EAAnvika

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie
mozna produktu oraz wewnetrznego akumulatora utylizowac razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec po-
tencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt

oraz wewnetrzny akumulator nalezy odseparowac od reszty odpadow

z gospodarstwa domowego i utylizowa¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb.
Szczegotowe informacje na temat punktéw zbidrki odpaddw mozna uzyskac
w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu. Symbole chemic-
zne Pb, Cd lub Hg oznaczaja, Ze metale te zostaty zastosowane w akumula-
torze.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko$om na kolieskach, ktory je mozné
ndjst na vyrobku, oznacuje, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa
nemaju likvidovat s beznym komunalnym odpadom.V zaujme ochrany
zivotného prostredia a ludského zdravia zlikvidujte tento vyrobok a batérie
ako triedeny odpad, ktory sa recykluje sp6sobom 3etrnym k zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad
ziskate na obecnom urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok
zakupili. Pouzitie chemickych znaciek Pb, Cd alebo Hg znameng, Ze tieto
kovy st pouZzité v batériach.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku,
pomeni, da niti tega izdelka niti njegovih baterij ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje

ali zdravje, locite izdelek in njegove baterije od vseh ostalih odpadkov in
poskrbite, da bodo reciklirani na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije
o tem, kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vasem krajevnem
uradu ali pri prodajalcu. Kemijski simboli Pb, Cd in Hg oznacujejo, katere
kovine vsebuje baterija.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele
on rist peale tdmmatud, keelab toote ja sellega kaasasolevate patareide
koérvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil. Keskkonnale voi
inimeste tervisele tekitatava véimaliku kahju valtimiseks eraldage toode

ja selle patareid teistest jadatmetest, et tagada nende korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike
kogumispunktide kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga
voi teile toote mitinud jaemiilijaga. Keemiliste siimbolite Pb, Cd v6i Hg
kasutamine nditab, kas tootes on vastavaid metalle kasutatud.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy produkto,
reiskia, kad $is produktas ir pridedamos baterijos neturéty bati iSmestas
kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos zalos
aplinkai bei zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta ir pridedamas ba-
terijas nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai nepavojin-
gu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
prasome kreiptis j savo vietos valdzios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja,
i$ kurio jus jsigijote $j produkta. Atitinkamy metaly naudojimas baterijose
yra pazymétas cheminiais simboliais Pb, Cd arba Hg ant baterijy.

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOU KASOU AMOPPIMUATWY TTOU

Ba Bpeite mAvw 0To TIPOIGV 0aG UTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Kal

Ol EVOWUATWHEVEG UITATAPIEG SeV TTPETIEL VA ATTOPPITTTETAL LECW TOU
KOVOVIKOU SIKTUOU AMTOKOUISHG OIKIOKWY amoppIUpdTwy. Ma va anotpépete
mMOavEC EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV 1| TNV ATOUIKN LYEiQ, TapaKaAoUUE

va SlaxwpioeTe auTo TO TIPOTOV KAl TIG UITaTApieG TOu amd dAa Siktua
amokopdng Wote va Slac@aliceTe OTI givatl duvatr) N avakUKAWGT TOU UE
évav epIBANOVTIKA Bepitd Tpdmo. Na ePLocOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
pe Tig S1abéoipeg SuvatdTNTEG CUAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE Va
EMIKOIVWVIOETE UE TNV TOTTKA KUBEPVNTIKNA apxr i} TO KATACTNUA AAVIKAG
anod 61ou ayopdoate auto To MPOoidv. H xprion Twv XnUikwv cupfolwv Pb,
Cd i Hg umodeikvuel edv xpnotpomolouvTal Ta LETAAD aUTA 0TV Uratapia.

Tiirkce

Uriintiniiziin Gizerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu
Urlinlin ve beraberinde gelen pillerin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi
onlemek icin, litfen bu Grini ve pillerinini cevreye zarar vermeyecek sekilde
geri donlisiime tabi tutulmak lzere diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama
tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin. Pb, Cd veya Hg kimyasal
sembollerinin kullanilmasi, bu metallerin pillerin Gretiminde kullanilip
kullanilmadigini ifade eder.

Romana

Eticheta ardtand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi
gasita pe produs, indica faptul ca acesta si bateriile incorporate nu trebuie
aruncate la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degra-
dare a mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest
produs si bateriile incorporate si nu impreuna cu gunoiul menajer pentru a
va asigura ca acestea pot fi reciclate intr-un mod ecologic. Pentru mai multe
detalii privind punctele disponibile de colectare, contactati autoritatile
locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs. Utilizarea
simbolurilor unor substante chimice precum Pb, Cd sau Hg indica faptul ca
aceste metale sunt utilizate in baterie.

Bbbnrapckmn

ETUKeTHT, NpeAcTaBnABaLl 3a4epTaHo Koluue 3a 6OKNYK B KPbr, KOWTO
MOXeTe [1a BUAUTE BbpXY BalUMA NPOAYKT, 03HauaBa, ye To3u NPoayKT n
6aTeprnTe KbM HETO He TPAOBA f1a Ce U3XBbPJIAT 3ae4HO C OOMKHOBEHMWTE
LOMaKMHCKM OTNagbLy. 3a npefnasBaHe OT eBEHTYasHN LETN BbPXY
OKOMHaTa cpefia U YOBELLKOTO 34paBe, MO, OTAeNeTe TO3U NPOoAyKT v
6aTepunTe My OT OCTaHanNUTe OTNaAbLW, 33 Aa Ce rapaHTVpPa, Ye Ton we 6bae
PeunKnnpaH no eKonornyHo cbobpaseH HauvH. 3a noseye NHPopmMaumsa
OTHOCHO HaNMYyHUTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLM, MONSA, CBbPXKETe ce
C MeCTHUTe BaCTV WY TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau To3u NpoAyKT.
Xumunyeckute cumsonu Pb, Cd n Hg nocousat ganu cboTBeTHWTE MeTanu ca
n3non3saHu B 6batepunTa.

This information only applies to customers in the European Union, according to DIRECTIVE 2006/66/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL OF 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 91/157/EEC and legislation

transposing and implementing it into the various national legal systems.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of recycling your product.
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UHCTPYKUMN NO 6€30nNacHOCTU

Ba>kHbIe MHCTPYKLUMUN N0 6e30naCcHOCTU

lpu ycraHoBKe npuHTepa

[ TTockoasky nmpunTep Becut 0k0A0 18,4 kr (Epson Aculaser C2900N) n 28,6 xr (Epson
AcuLaser CX29NF) ¢ ycTaHOBAGHHBIMM PACXOAHBIMM MATEPUAAAMI, HE PEKOMEHAYETCS
IIOAHMMATD 1 IIEPEHOCUTH €TO B OAMHOUKY. [ [pMHTEp caeAyeT IepeHOCHTD BABOEM,
HIOAXBATBIBAS €TO B OIIPEACACHHBIX MECTAX, KaK IIOKA3aHO HIKE.

Epson AcuLaser C2900N

NHcTpyKumm no 6esonacHoct 1
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Epson AcuLaser CX29NF

[ Ipn mepenoce mpuHTepa COXpaHANTE TOPU3OHTAABHOE TIOAOKEHHE.
Ecan BBl He MO>KeTe IIOAKAIOYMTD BUAKY K PO3eTKe, 00paTuTech K SIAEKTPUKY.

Y6eanTecs, 4TO IIHYP IUTAHWMS OTBEYAET COOTBETCTBYIOIMM MECTHBIM CTAHAAPTAM
OesomacHOCTH. VICIIOAB3YIATE TOABKO TOT IITHYP IIUTAHWMSI, KOTOPBIN IIOCTABASICTCSI C
ycTporicTBom. [ [pumeHeHme Apyroro mHypa MOSKET IIPUBECTI K BO3TOPAHUIO MAW IOPAsKEHNUIO
IAEKTPUIECKUM TOKOM. [TIHYp mmTaHms, mpuaaraemsIit K yCTPOICTBY, IIPEAHAZHAYCH AAS
VCIIOAB30BAHMS TOABKO C 3TUM YCTPOVCTBOM. [ [prmeHeHme 3Toro mHypa AASI ITOAKAIOUEHMS
APYTOM allapaTypbl MOSKET IIPUBECTY K BO3TOPAHMUIO MAY ITOPASKEHUIO IACKTPUIECKMM TOKOM.

Ecam Buaka TIOBPE>KACHA, 3aMEHUTE BECh KabeAb MAn O6paTT/1TeCI> K KB&ATACI)TAI;TAPOB&HHOMY
IACKTPUKY. Ecan B BUAKY YCTAHABAMBACTCSI HpeAOXpaHVlTeAb,y6CAT/1T€CI), 4YTO BbI 3aMCHMAM €TI0
ITPEAOXPAHUTCACM IIOAXOAAIICTO pasmepa M1 HOMMHAAQ.

[ Toap3yviTech 3a3eMACHHOW PO3ETKOM, COOTBETCTBYIOIJE BMAKE CETEBOTO IIIHYPA IIPUHTEpPA.
He noab3yviTech apaniTepom AAST BUAKH.

He mcrnoab3yiiTe aAeKTPUUYECKYIO PO3ETKY, KOTOPAsl YIIPABASETCS HACTEHHBIM BBIKAIOYATEAEM
VAV aBTOMATHYECKUM Tarimepom. CAydariHOe Pa3MBIKAHME eI SACKTPOIIMTAHMUS MOKET
IIPUBECTM K ITOTEpe JeHHOM MHPOPMALINUN U3 ITAMITU KOMIIBPIOTEPA M IIPUHTEPA.

Y6eanTecs, 4TO B THE3AAX PA3bEMOB HET IIIAU
Y6eanTecs, 4TO BUAKA IITHYPA IIUTAHMS IIOAHOCTHIO BCTABACHA B SACKTPUICCKYIO PO3CTKY.

He xacariTecs IIHypa MmuTaHMs MOKPBIMU PYKaAMM.

VHCTpYKUMM NO 6€30MNACHOCTN 2
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O  OrkarounTe yCTPOVACTBO OT MCTOYHMKA ITUTAHMS U OOPATUTECH AAS OOCAYKMUBAHWS K
KBaAMPUIMPOBAHHOMY IIEPCOHAAY B CACAVIOIUX CAYYASIX:

LLIHYp AMUTAHKS MOBPEXAEH AW NepeTepcsl.

B NpuHTEP BbIAC MPOAUTA XKUAKOCTb.

MPUHTEP MOMAA NMOA AOXKAb UAV B BOAY.

O|lO| ®| >

MpuHTEP PABOTAET HEMPABUABHO MPW MOAHOM COBAKOAEHUN MHCTPYKLMA NO paboTe.
BbIMOAHSINTE TOABKO PETYAUPOBKU, KOTOPLIE ONMMUCAHbLI B MUHCTPYKLMM MO SKCMAYATALMN;
HEAO3BOAEHHbBIE PETYAUPOBKM MOTYT MPUBECTU K MOBPEKAEHUSIM, TREBYIOLLIM CAOXKHOIO
PEMOHTA 1 OBPALLEHUS K KBOAUPULMPOOBAHHOMY NEPCOHAAY.

E MNPUHTEP YPOHUAM UAM €70 KOPMYC NMOBPEXAEH.

F MpuHTEP PABOTAET C 3AMETHBIM OTKAOHEHMSIMU OT OBBIYHOIO COCTOSIHKSI, HEOBXOANMO
OBCAY>KMBOHME,

O He BxarouaviTe mpuHTEP B OAHY PO3ETKY C APYIUMU IIPpUOOpamMM.

a HOAKAIO‘IH_TZTG BCE yCTpOTZCTBa K ITPaBUABHO 3a3€MACHHDBIM PO3CTKAM IACKTPOIIMUTAHML. He
HOAKAIO‘{EUZTC YCTPOTZCTBQ, K po3eTKaMm, OT KOTOPBIX ITNTAIOTCS PETYASIPHO BKAIOIAIOIMECI 1
BBIKAIOYAIOIIMECST Cl)OTOKOHT/lpOBaAI)HI)Ie armnapaTel MAN CUCTEMBI KOHAMIOMOHMPOBAHMSL

Q TloaxArounTe IPUHTEP K IAEKTPUIECKON PO3ETKE, KOTOPAS OTBEYAET €TO IACKTPUIECKUM
napameTpam. DAeKTPUIECKIE ITAPAMETPhI IIPUHTEPA YKAa3aHbI HA 3TUKETKE, IPUKPEIIACHHOM K
ero xoprrycy. Ecan Bam Hem3BecTHBI XapakTEPUCTUKM IAEKTPUIECKOTO TOKA B BAIIIET
MECTHOCTWM, OOPaTUTECh B MECTHOE YIIPABACHNE SACKTPOCHAOSKEHMS VAW K CBOEMY
IIOCTABIUKY.

O Ecam BBI ncnoapsyere yAAMHUTEAD, YOGAMTECH, UTO OOIas HATPY3Ka OT BCEX YCTPOVACTB,
MOAKAIOYEHHBIX K YJAAMHUTEAIO, HE ITPEBBIIIAeT MAKCMMAABHO AOITYCTHUMOTA.

O IIpn mOAKAIOUEHMM AAHHOTO YCTPOVCTBA K KOMIIBIOTEPY VA APYTOMY YCTPOVICTBY C IIOMOILBIO
KabeAst yoeAUTeCh B IIPaBUABHOCTI OPUEHTALIUM PasbeMOB. KasKAbIl pasbem MOSKHO
MTOAKAIOYMUTH AVUIIIb OAHMM CIIocobom. Ecan BcTaBuTh pasbem HEITPaBUABHO, MOSKHO IIOBPEAUTH
oba yCTPOVICTBA, COEAMHEHHBIE KabeAeM.

Bbi6Op MecTa AAS1 yCTQHOBKU NMPUHTEPA

[ Ipn nepemergeHmm IpUHTEPA BCETAA BBIOVPAITE MECTO, ObeCIIedmBaroIjee AOCTATOYHOE
KOAMYECTBO CBOOOAHOTO ITPOCTPAHCTBA AASI €TO MCIIOAB3OBAHMS M OOCAY>KMBaHMSL. VcImoabsyviTe
CAEAYIOIJMI PUCYHOK AASI OITPEACACHNS KOAMYECTBA CBOOOAHOTO MECTa, HEOOXOAMMOTO AAST
HOPMAaABHOM 3KCIIAYaTaWUM M OOCAY>KMBAHWMS IIPUHTEPA.

VHCTpYKUMM MO 6e3onacHoCT 3
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Epson AcuLaser C2900N

NHCTpYKUuMM no 6e3onacHocT 4
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Epson AcuLaser CX29NF

Epson AculLaser C2900N Epson AculLaser CX29NF
a 20cm a 32 ¢cm
b 10cm b 10cm
c 25¢cm c 25¢cm
d 60cm d 60 cm
e 10cm e 10cm

Ecan YCTAHOBACHO CACAVIOIICEC AOIIOAHUTEABHOC O60py,A,OBaHT/1€, BamMm HOHaAO6I/1TC5I

AOIIOAHMUTEABHOE MECTO.

C yCTaHOBAEHHBIM KACCETHBIM AOTKOM Ha 250 AMCTOB moHap06mTest AooroarmTeAbHO 11 MM B

HVOKHEM 9acTW IIPUHTEpa.

[Tommmo TpeboBaHMI K IIPOCTPAHCTBY BCEIAA COOAIOAATITE CACAYIOINE IIPABMAA ITIPU

pasmeryeHmnn IpuHTEPa.

VIHCTPYKUMM NO 6e30nacHOCTM 5
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O Pasmemarite mpuHTEp PSIAOM C DIACKTPUIECKON PO3ETKOM, OTKYAA IIPU HEOOXOAMMOCTI
MO>KHO AETKO OTKAIOYUTD IITHYP MUTAHUSL

O He ycranaBamBariTe MpmHTEP B MECTaX, TAE€ Ha €TO IITHYP MOTYT HACTYIINUTb.
He mcrnoas3yviTe IpuHTEP B CHIPBIX TOMEIICHMAX.

O He ycranaBamBariTe mpmHTEP B MECTAX, TIOABEPSKEHHBIX BO3AECTICTBUIO ITPSIMOTO COAHEUHOTO
cBeTa, HeQTSIHBIX MCIAPEHUM, BBICOKOW TEMIIEPATYPhI M BAAYKHOCTH, a TAKIKE B 3aIIBIACHHBIX
HOMEIJeHUSX.

O He ycranaBanpaiTe NIpuHTEP Ha HEYCTOMIMBBIX ITIOBEPXHOCTSIX.

J  CaoTBI 1 OTBEpCTHSL B KOPITYCe, HA THIABHOM MAW HUYKHEV CTOPOHAX IIPEAHA3HAYCHBI AAST
BeHTMAIIMN. He OaoxupyritTe n He 3akpsiBaviTe nx. He ctaBpTe mpuHTEep Ha KPOBATH, COQY,
KOBEP MAU ITOAOOHBIE TOBEPXHOCTM M HE BCTPAMUBANTE €ro, eCAM He obecIieueHa XOpoIas
BEHTUASILASL.

O VcranaBamBariTe KOMIIBIOTEP M IIPUHTEP BAAAW OT IIOTEHIJMAABHBIX UCTOYHMKOB IIOMEX, TAKMX
KaK I'POMKOTOBOPUTEAY MAT 6a30BbIe MOAYAM OECITPOBOAHBIX TeACPOHOB.

[ Boxpyr mpuaTEpa AOAYKHO OBITH AOCTATOYHO MECTA AAS ODECIIEIEHV ST XOPOIIIET BEHTUASLIN.

lpu paborte ¢ yCTPONCTBOM

1 He npukacaitrecs k 6a0Ky reukn, Ha kotopsrii HaneceHa meTka CAUTION (OCTOPOXXHO), it
K COCEAHMM 00AacTsIM. BO BpeMst MCIIOAB30BaHMS IIPUHTEPA ITU OOAACTIU CMABHO HATPEBAIOTCSL.
Ecan HEOOXOAMMO K HUM IIPUKACATHCS, BBIKAIOUMTE IIPUHTEP U MOAOKANUTE 40 MUHYT, 4TOOBI
3T 00AACTM OXAAAVAMCH B AOCTATOYHO CTEIIEHMN.

VIHCTPYKUMM NO 6e30nacHOCTM 6
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Epson AcuLaser C2900N

> B

CAUTION
ACHTUNG

ATTENTION UPOZORNENIE
ATTENZIONE OCTOPOXHO
PRECAUCION = 9|

ATENGAD

2 CAUTION  ATENGAD Al

ACHTUNG  LETOP 3% Fo|
ATTENTION DIKKAT &ifi n%

& ATTENZIONE UPOZORNENIE

PRECAUCION OCTOPOXXHO

&8 19

NHCTpYKUMKM NO 6€30MNACHOCTH
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD 4l
ACHTUNG  LETOP & Fo|
ATTENTION DIKKAT &8 22
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

B> B

He mpocosbiBariTe pyky BHYTpb OAOKA II€UKWM, IIOCKOABKY HEKOTOPbIE KOMIIOHEHTHI UMEIOT
OCTpBIE Kpas ¥ MOTYT HAHECTHU TPABMY.

HT/lKOI’Aa He BCTaBAsIVATE IIPEAMETDI B OTBEPCTUSI HA KOPIIYCE ITPUHTEPA — OHM MOTVT
IIPUKOCHYTHCA K TOYKAM BPICOKOTO HAITPSIPKEHNMS T BI3BATh KOPOTKOE 3aMbIKAHNE, 9TO
IIPUBCACT K IIOKAPY MAM IIOPAPKEHUIO IACKTPUICCKUM TOKOM.

He CaAUTECDh 11 HE OHTAP&UXTGCB Ha IIPUHTEP. He KAQAMTE Ha IPUHTED TAPKEADBIC ITPECAMETDIL.
He MCHOABBVTZTG PAIAOM C IIPUHTEPOM ACTKOBOCIIAAMECHAIOIIMECST BEIJEeCTBA.

Hwurxoraa He mpuMEHSITE CUAY AAST YCTAHOBKM KOMITOHEHTOB Ha MeCTO. XOTsI IPUHTEP —
IIPOYHOE YCTPOTICTBO, IPyboe obparjeHme MOKET IIPUBECTH K €TI0 IOBPESKACHMUIO.

He ocTaBasiite 3amaTyro bymary BHyTpu IPUHTEPA. DTO MOSKET IIPUBECTI K IIEPErPEBY
IIPUHTEPA.

Hwukorpa He mpoanBaniTe >SKMAKOCTD Ha IIPUHTEP.

BBIITOAHSIIATE TOABKO PETrYAMPOBKM, KOTOPBIE OIMCAHBI B UHCTPYKLIMUM ITO SKCIIAYATALIA.
Heao3BoAeHHDIE PETYAMPOBKIM MOTYT IIPUBECTHM K ITOBPESKACHMUIO IIPUHTEPA; AASI PEMOHTA
notpelyeTcs 0OOpaTUThCS K KBAAUDUIUPOBAHHOMY IIE€PCOHAAY.

He BrIxArouariTe mpunrep:

- TOCA€ BKAIOYEHMS TpUHTEpPa, moka Ha JKK-nmanean He mossurcs
- IOKa MuraeT naAmKarop Data;

- IIOKA MAET IIeYaTh.

(Toros);

VHCTpYKUMM NO 6e3onacHoCT 8
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He mpukacanirech K A€TaASIM BHYTPU IIPUHTEPA, €CAM ITO HE OTOBOPEHO B UHCTPYKLUM.
O CaeayviTe BceM IIPEAYIIPESKACHMAM U MHCTPYKLM M, HAHECEHHBIM Ha KOPITYC IIPUHTEPA.

He mpITariTech camoCTOSITEABHO PEMOHTUPOBATD YCTPOVICTBO, €CAM 3TO HE OTOBOPEHO B
PYKOBOACTBE.

O Ilepnopmueckn OTKAIOYANTE IIHYP IUTAHUS OT SIAEKTPHUUECKON PO3ETKM 1 OYUIAATE
KOHTAKTBL

He orxkarouarite ITHYP IINTAHWM BO BpeMsI IICHATN.

O Ecan mpmHTEp He MCIIOAB3YeTCSI ITPOAOASKUTEABHBIN IIEPUOA BPEMEHM, BRIHBTE IITHYP IUTAHUS
M3 PO3ETKMN.

O Tlepep 04ncTKOM IPUHTEPA OTKAIOYANTE €TI0 OT IACKTPHUIECKON PO3ETKM.

O‘{T/IUJH,TZTG IIPMHTEP XOPOIIO OT>KATOV BAAKHOM TKAaHbIO; HE MCHOAI)SYTZTC JKUAKNE MAN
A9PO30AbHBIC CPCACTBA.

O6paLyeHne ¢ pacxoAHbIMU MAQTEPUANQMMU

O He orurarite ncoAb3oBaHHbBIE PACXOAHBIE MATEPUAABI - 3TO MOYKET ITPUBECTH K B3PBIBY 1
TEACCHBIM TPaBMaM. Y TUAM3UPYITE MX COTAACHO MECTHOMY ITIPUPOAOOXPAHHOMY
3aKOHOAATEABCTBY.

XpaHnTe pacxOAHbBIE MATEPUAABI B MECTAX, HEAOCTYITHBIX ACTSIM.
[Tpn obpareHnm ¢ TOHEP-KAPTPUASKEM BCETAA KAAAUTE €T0 Ha YUCTYIO POBHYIO IIOBEPXHOCTE.

He mprraritecs MoandmumposaTs Man pasdbmnpars KapTPUASKU C TOHEPOM.

U U U U

He Tporarite Tonep pykamn. He pomryckarite ero momapanms B raasa. Ecan Tonep nomaa Ha
KOJKY VAV OAESKAY, HEMEAACHHO CMOVITE €TI0 BOAOV C MBIAOM.

U

Ecan TOHEP ITPOCHIITAACS, CO6€pV1Te €ro IIpM IIOMOIIM BEHMKA M COBKA MA BAQSKHOM
HAaMBIA€HHOV TKAH. HOCKOABKV NCKPa MOJKET BbI3BATDb BOCIIAAMCHECHME MAW B3PbIB MEAKNX
qaCTni, He CO6V1P3JZT€ TOHEP IIPIACCOCOM.

O Ecam xapTpmask ¢ ToHEpOM ObIA BHECEH C XOAOAHOTO BO3AYXA B TEIIAOE IIOMEIIICHWE, IIEPEA €TO
YCTAHOBKOV OH AOASKEH IIPOTPETHCSI B TeUCHME Yaca BO M30esKaHMe IOBPESKACHMS 13-32
KOHAEHCAIIUN BAATH.

VHCTpYKUMM NO 6e30NACHOCTM 9
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O Yrobs! obecrrednTh HaMAydIIIee KA4€CTBO MEYATH, XPAHNUTE TOHEP-KAPTPUASK UAU
$OTOKOHAYKTOP BAAAM OT IIPSIMOTO COAHEYHOTO CBETA, IIBIAM, COASTHBIX IIAPOB MAT
BBI3bIBAIOIMX KOPPO3UIO ra30B (Hampmmep, ammonmst). Mzberavite xpaHnaniy ¢
SKCTPEMAABHBIMU YCAOBUAMMU M PESKMMU TIEPENAAAMNU TEMIIEPATYP M BAASKHOCTM BO3AYXA.

3 TTpn nsBaedermm GOTOKOHAYKTOPA HE BBIHOCUTE €TO HA COAHEUHBIV CBET 1 HE AOIYCKAUTE €TO
peOBIBaHMS TPV KOMHATHOM OCBEIJeHNUM boAee Tpex MUHYT. B GOTOKOHAYKTOpE HAXOAMUTCS
CBETOYYBCTBUTEABHBIN bapaban. CBeT MOSKeT MOBpeAUTh 6apabaH M IPUBECTH K ITOSIBACHUIO
TEMHBIX WA CBETABIX 0OAACTeV HA HAIICYATAHHOM M300PasKEHMUM M COKPAIEHMIO CPOKa
CAY>KOBI bapabana. Ecam Bam HY>KHO B TEYEHMM AOATOTO BPEMEHW XPAHUTh GOTOKOHAYKTOP
OTAEABHO OT ITPUHTEPA, 3aBEPHNUTE €TI0 B HEIIPO3PAYHYIO TKAHb.

1 He nogapanarite nosepxuocTs bapabana. [ Tpn n3ssedeHnn GOTOKOHAYKTOPA BCETAQ KAGAUTE
€TO Ha YMCTYIO POBHYIO IIOBEPXHOCTH. He mprkacaritecs k bapabaHy, HOCKOABKY Ha €TO
HOBEPXHOCTM MOTYT OCTaThCsl JKMPOBBIE OTIEYATKM, YXYALIAIOLIME KAYECTBO IIEYATH.

O He aomycxariTe mpockasb3bIBaHMs Kpasi Oymarin BAOAb BaIIUX PYK, MHAYE BbI MOXKETE
HOPe3aThCsL

CBepeHunst o 6e3onacHoCcTu

STUKETKN CO CBEAEHUSIMUN O AQ3epPHON 6e30MNaCHOCTU

Ipedynpexderue:
Botnoanenue deticmbuii u pezyaupobox, He onucarmvix 6 doxymernmavuu no npunmepy,
moxxem npubecmu Kk OnachoMmy paduoaxmubromy ooAyuenuro. dmom npunmep abasemcs
ArazepHvim npodykmom kracca 1, xax onpedeaerno 6 xapaxmepucmuxax IEC60825.
Dmuxemxa, noXoXxas Ha NOKA3aHHYI0 HUXe, NPUKAEEHA K 3a0Hell Lacmu npuHmepa, ecau
amo mpebyemcs 6 cmpanax, xyda on nocmabasemcs.

VHCTpYKUMM no 6e3onacHoct 10
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BHyTpEHHee Aa3epHoe N3Ay4YeHne

DTOT MPOAYKT SIBASIETCST YCTPOVICTBOM € Aa3€PHBIM AMOAOM Kaacca 11 b ¢ aaseprbim Aydom 3a
IIPEeACAAMIU BUAMMOTO AMariazoHa. baox meuararomgert roroBku OBCAY KIMBAHIMIO HE
[TOAAEXKIT, nmoaromy 0AOK medaTaroreit TOAOBKM HEAb3sI OTKPBIBATD HI ITPU KAKUX
0bcTOsTeABCTBAX. AOIIOAHUTEABHAS HAKACTIKA C IIPEAVIIPEKACHUEM O Aa3ePe HAXOAUTCS BHYTPU
IpUHTEPA.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRQALING VED ABNING
UNDGA UDSATTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

O30HOBAs1 6€30MNaCHOCTb

BbiaeneHue 030Ha

O30H BBIAEASIETCS B AA3€PHBIX IIPUHTEPAX KaK IIOO0YHBIN ITPOAYKT Irponecca nedaTn. O30H
BBIACASIETCSI TOABKO TOTAQ, KOTAQ IIPUHTEP I1€4aTALT.

OrpaHun4YeHune Ha BbIXOA O30HA

Aazepusii mpuuTep Epson cozpaer meree 3 mr/d mpu HEIIpePHIBHONM ITEYATH.

MuHuMmnsayms pucka

AASI yMEHBIIIEHNMS PUCKA BBIXOAQ O30HA OCTEPETAVTECH CACAYIOIETO:

J  MCroAb30BaHMS HECKOABKMUX AQ3€PHBIX IPUHTEPOB B 3aMKHYTOM ITOMEIJEHUN,;
(J paboThl B yCAOBMAX YPE3BBIYAVIHO HU3KOW BAASKHOCTY;
1 IAOXOM BEHTMASIIUM ITOMEIIJCHMA;

J  IpOAOATKMUTEABHON HEIIPEPBIBHOV II€YaTH B COYETAHUN C AIOOBIM M3 BBIIIEIIPUBEACHHBIX
YCAOBUIA.

NHCTpYKUuMM no 6e3onacHoctn 11
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PasmeLyeHue npuHTepa

HleHTep AOASKECH OBITD PasMeIJCH TakKMM 06p330M, YTOOBI BBIXOAIINME I'a3bl 1 ITPOU3BOAMMOC
TEIIAO:

J ge 6bian HAaIIPpaBACHBI B AMIJO ITOAb30OBATCA,

a IIpr moMmonn BBITSIKHOM BCHTUAALNMNM BBIBOAMAMCDH HAIIPSIMYIO U3 3AAHMA, €CAM 3TO BO3MOZKHO.

CoorBercTBue CTAHAQPTAM M AOMYCKAM

MoaeAb Anst EBpoOnibl

ANPEKTNBA O HN3KOM EN60950-1

HAMpsH»KeHnn

2006/95/EC

AMpPeEKTNBA 06 § EN55022 Class B

CoRMBETAMOCT 2004/108/EC | EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

R&TTE directive 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* 2TO OTHOCUTCS TOABKO K Epson AculLaser CX29NF.

Mopean coorsercrByet TpeboBanmsim HopmaTuBHbIX A0KyMmerToB TOCT P MOK 60950-1-2009,
TOCT P 51318.22-99 (Kaacc B), TOCT P 51318.24-99, TOCT P 51317.3.2-2006 (Pa3zaea 6, 7),
TOCT P 51317.3.3-2008

Ans nonb3oBareneu B EBpone (tonbko Epson Aculaser CX29NF)

My, Seiko Epson Corporation, HACTOSIIUM YTBEPIKAAEM, 9TO AAHHOE 060pyAOBaHEe (MOAECAD
L682A) coorBeTcTBYeT OCHOBHBIM TPEOOBAHMSIM 7 IIPOIMM BASKHBIM YCAOBUSIM AUPEKTUBBI

1999/5/EC.

NHCTpYKUMM No 6e3onacHocTn 12
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AAST MCTIOAB30BAHMSI TOABKO B CACAVIOIMX CTPAHAX:

Upaasans, Beankobpuranms, Asctpums, [epmanns, Auxrenmrrenis, Hserigapns, Opangns,
Beabrnst, Arokcembypr, Huaepaauast, Mtaams, [Topryraanms, Mcranms, Aauns, OuuassAMS,
Hopgserns, Hseyms, Mcaaaans, Knup, I'pegms, Caosernst, boarapums, Yexwst, Dcronmns, Berrpms,
[Toapma, Pymerans, Caosaxmsa n MaabTa.

Mupopmanms o6 nsrorosureae:
Seiko EPSON Corporation (SInomms)
FOpupanuecknn appec: 4&1, Huen&Cnusatoky, 2&Yome, Cunasaroky&xy, Toxkno, Sdmorns

Nndopmaunsa o mpopasie:
Kommanns "Oucon Espora B.B." (Hupaepaanabr)

FOpuanuecknn appec: Hupepaauasr, Amcreppam 1096E], Durpasa 701

FOpuanuecknn apypec Mockosckoro mpeacraBureabcTsa: Pocens, r. Mocksa, 129110, ya.
[JenxmHa, A. 42, cTp. 2a

Cpox cay»KObL: 5 AeT.

VHCTpYKUMKM No 6e3onacHocT 13
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IHcmpyKuyii 3 mexHiku 6e3neku

Baxxnuei incmpykuii 3 mexHiku 6e3neku

YcmaHoeneHHAa npuHmepa

(d  Ockinbky npuHTep BaXXUTh pubnmsHo 18,4 kr pst Epson AcuLaser C2900N, 28,6 xr g1t Epson
AcuLaser CX29NF 3 BurpaTHuMu MaTepiamamu, OfHil MOAMHI He Cif migHiMaTy abo
nepeHocuTH Jioro. [lepeHocuTy IpUHTEpP MOTPiIOHO BABOX, MiIHIMAIOYM JIOTO Y TaKMII CIIOCI0, K
300pa’keHO HIDKYe.

Epson AcuLaser C2900N

Epson AcuLaser CX29NF

[HCTpyKUii 3 TexHikn 6e3nekn 1
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I1ig 9yac mepeHeceHHA IPUHTEPA 3aBXXAY TPUMaITe JI0OTO B TOPY3OHTA/IbBHOMY IIOJI0>KEHHI.

SIKIIO BU He MOXKeTe ITifi €{HATH IITeICe/Ib 3MiHHOTO CTPYMY JIO €/IEKTPUYHOI PO3eTKH,
3BEPHITHCA 10 €JIEKTPUKA.

ITepekonariTeca B TOMY, 1110 Ka0esIb KVBJIEHH 3SMIHHOTO CTPYMY BiJIIOBiJja€ BiTIOBIZHUM
MicIieBMM cTaHapTaM Oesneki. BUKopucToByiiTe muiie Kabelb >KMUBIEHHS, 10 IIOCTaB/IAETHCA 3
HpUHTEpOM. BukopucranHs iHIIoro kabemro MoxXe IPU3BECTY 0 BUHUKHEHHS ITOXeXi abo
BPaXEHHA eIeKTPUIHUM cTpyMoM. Kabesnb )IBJIEeHH, O OAAETHCA 1O IIPUHTEPA,
MpU3HAYEeHNI i1l BUKOPUCTAHHS JINIIE 3 IIUM IPUHTePOM. BrkopucTanHs nporo kabesno s
Ii/1 €HAHHS iHIIOI arrapaTypy Mo>Ke IPU3BECTH 1O BUHMKHEHHS IT0XKeXi a00 Bpa>keHH:
€/IeKTPUYHUM CTPYMOM.

SIKII[O TIOIIKOJKEHO IITeICe/Ib, 3aMiHIiTh yBech Kabeb ab0 3BepHIThbcs [0 KBamidpikoBaHOTO
e/IeKTpUKa. SIKIIO Y IITeIceNb YCTAaHOBIEHO 3alI00DKHMK, IIepeKOHANTeCs B TOMY, IO JIOTO
3aMiHEeHO Ha 3aIl00DKHMK MOTPiOHOTO PO3Mipy Ta HOMiHATY.

BukopucToByiiTe y3eMIeHy PO3eTKY, 10 Bi/IITOBifja€ mTenceio Kabesio )XIB/IeHHS IPUHTEpa.
He Bukopumcrosyiite aganTep /s IITENCENA.

He BMKOpUCTOBYIITE €lIEKTPUYHY PO3ETKY, 1110 KePYETHCsI HACTIHHMMI BUMUKadaMu 260
aBTOMATMYHMMIU TaliMepami. BuitafkoBe po3MMKaHHSI JIAHIJIOTa €/IeKTPOXKMBICHHS MOXe
IPU3BECTY [0 BTPATH IiHHOI iHdopMalil 3 mam'aTi KOMIT IoTepa Ta IpUHTepa.

IIepexoHaiiTecs B TOMY, 110 B PO3€TIIi HEMAE MNITY.

[TepekoHaiiTecs B TOMY, IO IITEIICENIb Kabe/Tio )XIB/IEHH IIOBHICTh BCTAB/ICHO B €IEKTPUIHY
PO3ETKY.

He Topkaiitecs mrerncens BOOTUMI PYKaMIL.

Bin'ennaiiTe mpuHTep Bif HACTIHHOI pO3eTKY Ta 3BEPHITHCA 32 0OC/TyTOBYBAaHHAM JI0
KBaTiiKOBaHOTO IpefICTaBHUKA CEPBiCHOTO LIEHTPY B TAKVUX BUITA/IKAX:

A Kabenb »nBneHHs abo wrencenb NoWKOAKeHO abo nepeTepTo.

B Y npuHTep 6yno NponnuTo PignHy.

C MpuHTep notpanus nig gow abo y sogy.

D MpuHTep GyHKLiOHY€E HeNpaBMIbHO 3a YMOBW NOBHOIO AOTPUMAaHHA iIHCTPYKL N 3 ekcnnyaTauii. Bukonynte
HanawTyBaHHA TiNIbKN TUX PErynATOpIB, WO ONMCaHi B iIHCTPYKLi 3 eKcrnnyaTauii, HenpasuibHe
HanalTyBaHHA iHLWUX PEryNATOPiB MOXe NPU3BECTU L0 NOLWKOKEHb, L0 NOTPebyBaTUMYTb CKNagHOro
PEMOHTY Ta 3BEPHEHHA 0 KBanidikoBaHoro dbaxisLa AnA BiAHOBNEHHA HOPMaNIbHOrO GYHKLiOHYBaHHA
npuHTepa.

E MprHTep ynae abo Noro Kopnyc NOLWKOAKEHO.
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Epson Aculaser C2900/CX29 Series ~ Safety Information Guide

F MpuHTep GYHKUIOHYE 3 NOMITHUMMW BiAXWEHHAMM Bifl 3BUYAHOrO CTaHy, BKa3yloun Ha HeOOXigHICTb
o6cnyroByBaHHsA.

(d He BMukasite npMHTEp B OGHY PO3ETKY 3 iHIIVMMY IIPUIAJaMUA.

(1 ITig'emuyiiTe Bce 06/1aHAHHS 1O PO3ETOK €/IeKTPO>KVBIICHHS, 110 HA/IEKHVM YMHOM 3a3eMJIEH].
He mig'epHyiiTe mpucTpilt KO pO3eTOK, Bifj AKX XXMBJIATHCA POTOKOIIIOBA/IbHI allapaTi Ta
CUCTEMY KOHIVIIIOBAaHHS, IO PEry/IAPHO BMUKAIOTbCA Ta BUMUKAIOTHCA.

1 ITig'emuyiiTe IpUHTEpP KO €MEKTPUYHNUX PO3ETOK, IO BifAMIOBi/Jal0Th BMMOTAM /IO KMBJIEHHS
npuHTepa. BuMoru no »XuBsjieHHA NpUHTEpa 3a3HaY€HO Ha eTUKETI, 1[0 PUKPIIIEHO [0
IpuHTepa. Ko BaM HEBiOMi XapaKTePUCTUKM €IEKTPUYHOTO CTpyMy y Bamiit micrieBocrTi,
3BEPHITbCA IO MiCI[eBOTO yIIpaB/IiHHA eleKTPOIIOCTavYaHHs abo o auepa.

(4 SIxuo BU BUKOPUCTOBYETE MOIOBXKYBaY, IIepeKOHANTeCs B TOMY, 1[0 3araJIbHIII HOMiHa/IbHIil
CTPYM YCiX IPUCTPOIB, Mifi €AHAHUX IO IOJOBXXYBaya, He IepPeBUIIy€e 3HAaYeHHsI HOMiHa/IbHOTO
CTpPyMy ITOJIOB)XyBaya.

1 Ilig'epHyrouy IpUHTEp O KOMIII0TEpa YU iHIIOTO MPIUCTPOIO 3a JOIIOMOTOI0 Kabertio,
nepeKOoHaNTecs B IPaBWIbHOCTI opieHTalii po3'eMiB. KoxxeH po3'em nepembayae migkmo4eHHs
JIAIIIE OTHUM CIIOCOOOM. SIKIIIO BCTaBUTH PO3'€M HENPaBUIbHO, MOXKHA IIOIIKOANUTY 00MIBa
HPUCTPOI, 3'€fHAHI KabemeM.

Bubip micuys 0na ecmaHoe/1IeHHs npuHmepa

[Tepemimyoun IpuHTEp, 3aBXKAY 0OMpaliTe Miclle, fie € JOCTATHBO BiTIbHOTO IPOCTOPY /LA IETKOTO
KepyBaHHs IPMHTEPOM i 3/ji/iICHeHH: cepBiCHOTO 00CTyroByBaHHs. I/ 3abe3nedeHHA
6e31p06/IeMHOTO BUKOPUCTAHHSA IPUHTEPA 3BEPHITHCA N0 HaBeIeHOTO HYDKYe MATIOHKA, Ha AKOMY
BiZToOpa’keHO Ki/IbKiCTh BITBHOTO MiCIisl HABKOJIO IIPUHTEpA.
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Epson AcuLaser C2900N
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Epson Aculaser C2900/CX29 Series

Safety Information Guide

Epson AcuLaser CX29NF

Epson AcuLaser C2900N Epson AcuLaser CX29NF
a 20 cm a 32cm
b 10cm b 10cm
C 25cm C 25cm
d 60 cm d 60 cm
e 10cm e 10cm

HHH BCTAaHOBJIEHHA Ta BUKOPUCTAaHHA 6YI[b—HKOI‘O nepeniqeﬂoro HVJKYE€ TOJATKOBOTO O6HaI[HaHHH

3HAOONUTHCA BKa3aHa KiZIbKiCTh MOMATKOBOTO Bi/IbBHOTO IIPpOCTOpY.

It 610Ky KaceTu myid marnepa Ha 250 apKyIIiB MOTpi6HO fomaTKoBO 11 cM 3HU3Y IpUHTEpA.

O6uparoun Miclie i1 po3MillleHHs IPUHTePa, OKPIM ypaxyBaHHs BYMOT JIO BIIBHOTO IIPOCTOPY
3aBXKM OepiThb O yBary HaBeleHi HUKYe 3aX0u Oe3meKu:

[HCTPYKUii 3 TexHiKn 6e3nekn
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(d Posmiugyiite mpuHTep 6iNs e1eKTPUIHOI pO3ETKM, sIKA JO3BOJISIE JIETKO IIij] €THATY YU BiJj €fHATI
KaOesIb >KMBJIEHH.

(J He posmimryiiTe mpuHTep Yy MicIAX, le Ha Kabe/b )KMBJIEHHA MO>KHA HACTYIIUT.
(d He BMKOpUCTOBYIITE IPUHTEP Y BOTIOTOMY CE€PELOBUILI.

(d YHukaiiTe Micip, 1[0 CXW/IbHI 0 BIVIMBY IPSAMOTO COHAYHOTO IIPOMiHHA, HAIMiPHOTO TeIlTa,
BOJIOTY, IapiB Hap Ty abo muy.

(d He po3mimugyiiTe npuHTep Ha HecCTiliKiil HOBEpPXHi.

(d CnoTy Ta OTBOpPU B KOPITYCi HA TU/IbHIN Ta HMJKHI CTOPOHAX NpuU3HaueHi aya BeHTwALil. He
O1oKyiiTe Ta He 3aKpuBariTe ix. He posmiugyiite mpuHTep Ha IDKKY, UBaHi, Kutnmi abo mopioHmx
IIOBEPXHAX, @ TAKOXX He BOYIOBYJITe 10T0, AKIO He 3abe3ledyeH0 HaIeXKHY BEeHTVJIALIO.

d Posmimgyiite KOMIT'I0Tep Ta IPUHTEP HOAAI BiJf IOTEHI[IIHUX I>KeperT TIePEeLIKO, HallPUKIIas
TYYHOMOBIIiB 200 6a30BUX MOJY/IiB 6€31pOTOBUX TenedoHiB.

(d Haskoso npuHTepa Ma€e OyTH JOCTATHbO MicLis 71 3a0e3IeYeHHs Ha/leX)KHOT BeHTUIIALII.

BukopucmaHHa npuHmepa

(d He ropxaiirecs repmodikcaTopa, Ha sskomy € nosHayka CAUTION, a6o finssHOK HaBKOJIO HBOTO.
ITo 3aBepIeHHI BUKOPUCTaHHS IPUHTEpa TepMOQiKcaTop Ta Ai/IAHKM HABKOJIO HBOTO MOXYThb
OyTu my>ke rapsiauMu. SIKIo BaM HEOOXiIHO TOPKHYTUCS OJHI€ET 3 IMX UITHOK, CIepIIy
HeoOXi/JHO BUMKHYTV IPUHTep Ta 3adekaty 40 XBWINH, 1100 BOHA BCTUI/Ia OXOIOHYTH.
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Epson AcuLaser C2900N

CAUTION

ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

A
A

ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP 7 o
ATTENTION DIKKAT &ifi n%d

CAUTION  LETOP , .
ACHTUNG  DiKKAT =
ATTENTION UPOZORNENIE
ATTENZIONE OCTOPOMHO
PRECAUCION ;xa
ATENCAD =

=/m

Fe|
ag

> B
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Epson AcuLaser CX29NF

CAUTION  ATENGAD Auail
ACHTUNG  LETOP & F9
ATTENTION DIKKAT il 1%
ATTENZIONE UPOZORNENIE
PRECAUCION OCTOPOXHO

BB

He mpocysaiite pyKy BcepeuHy TepModikcaTopa, OCKiIbKM JiesiKi KOMITOHEHTY MalOTh rOCTpi
Kpal Ta MOXXYTb 3aB/IaTV TPABMI.

Hixonu ne BcTaBnAliTe IpegMeTt B OTBOPY Ha KOPITyCi IPMHTEPA, OCKIIbKY BOHU MOXKYTh
NOTOPKHYTHUCA O TOYOK BMCOKOI HAIIPYTM Ta CIIPUYMHUATY KOPOTKE 3aMUKAHHA, 1[0 MOXKe
IPU3BECTH [0 PU3UKY BUHUKHEHHA IOXeXi a00 BpakKeHHS e/IeKTPUYHIM CTPYMOM.

He cipaiite Ta He onmpaiitecd Ha npuHTep. He KnafiTh Ha IpUHTEP BaXKKi IpeAMeETH.
He BukopucroByiiTe opyd i3 mpuHTEpOM OyZib-5Ki T1€TKO3alIMICTi Ia3M.

Hikonu He BcTaBiiAiTe feTani IpUHTEPA CMIOMilb. X04a IIPUHTEP CIIPOEKTOBAHO JI/1 HaliIHOT O
$YHKIIIOHYBaHH, Tpybe ITOBOIKEHHA MOXKe JI0TO ITOIIKOANTIL.

He saymmaiire 3im'satuit namip y npunTepi. Lle Mo>xe Ipu3BecTy 1o NeperpiBaHHs NIPUHTEpA.
Hikomu He nponmBaiiTe Ha IpUHTEp OyAb-AKY PiIMHY.

BukoHyiiTe muie Ti HaJAlITyBaHHSA, 10 NepenbadeHi iHcTpykuielo 3 ekcityaTanil. Henanexse
BYKOHAHHS iHIIMX HAaJTAIITYBaHb MOYKe IIPU3BECTH [0 MIOMIKOPKEHHA IPUHTEPA, i /I PEMOHTY
noTpibHO Oyze 3BepHYTUCA 10 KBaTipiKOBaHOTO IIPe/ICTaBHMKA CEPBICHOTO LIEHTPY.

He BuMuKaiite npuHrep:
- [Ticns BBIMKHEHHs IPUHTEPA, Jo4YeKaiiTecs, ToKu Ha maneni PK-mucnes 3'sButhbes ingukaris

- Komu roputse abo 6mmmae ingukarop [asi.
- Ilig 9ac gpyky.

[HCTPyKUii 3 TexHiKn 6e3nekn 8
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[ He Topkaiitecs feTaneii, po3MillleHUX yCepeANHi IPUHTepa, SKIIO 1ie He Iepefj6a4eHo 1M
HOCIOHMKOM.

(d JJorpumyiiTecs Bcix BKas3iBOK i momepepkeHb Ha MapKyBaHHI IpMHTepa.

(J He namaraiftecst caMOCTiiTHO 3[IiJICHIOBAaTY CepBiCHe 0OCITyrOByBaHHSA NIPUHTEPA, AKIIO Iie He
nepenbadeHo B JOKYMEHTAIil IpUHTepa.

(d IlepioguyHo Biff €HYIITE IITEIICENb Bifi €IEKTPUYHOI PO3ETKY Ta OUMIIYIATe KOHTAKTH.
(d He BuitmaiiTe mTemnceb, IOKY NIPUHTEP YBIMKHEHO.

1 fxmo npuHTep He 6ye BUKOPUCTOBYBATVICSA TPUBAINIL IIepiof 4acy, BUIIMITD LITEIICeNb i3
€JIEKTPUYHOI PO3ETKMU.

(d Ilepmu Hi>k BUKOHATM YNMIL[eHHS IPUHTEPA, Bijl €HaiITe JIOT0 BiJi HACTIHHOI PO3ETKI.

(  [Ins unieHHS BUKOPUCTOBYIiTe foOpe BikaTy TKaHMHY Ta He BUKOPUCTOBYIITE pifiki abo
aepo30JIbHi 3aCO0.

Moeo0>xeHHs 3 sumpamHumMu mamepianamu

(J He cniamoriTe BUKOPUCTaHi BUTPAaTHI MaTepianm, OCKi/IbKY BOHY MO>KYTb BMOYXHYTY Ta 3aBJaTU
KOMY-HYOyAb TpaBMM. Y TH/Ii3yiiTe iX y BifTOBITHOCTI /10 MicIieBUX ITpaBuII.

306epirariTe BUTpaTHI MaTepiany B MiCLIsIX, HEOCS>KHUX IS IiTeA.
BuitHABIIN TOHEP-KapTPUJIK, 3aBXK/AM pO3MIlllyJiTe 10TO Ha YUCTIll, piBHiil IOBEPXHIi.

He namaraiirecs mopugikyBatu ToHep-KapTpumk abo po3buparu itoro.

U0 J O

He Topkaiitecsa ToHepa. 3aBXAy TpUMaiiTe TOHEP MO Bifi ouell. fIKio ToHep moTpanus Ha
HIKipy a0 OfiAT, HeraifHO 3MUIITe I0TO 32 JOTIOMOTOI0 MIJIa Ta BOJIL.

(W

SIKII[O TOHEp IPOCHUIIABCS, CKOPYICTATeCs BIHMKOM Ta COBKOM 260 BOJIOTOI0 TKaHIHOIO 3 MIJIOM
Ta BOZOIO [IA 110r0 pubupaHHa. OCKiNbKM [PiOHI YaCTKY MOXYTb CHPUYMHUTY HOXKEXY 4N
BMOYX Y BUITQIKy KOHTAKTY 3 iCKpOI0, He BUKOPUCTOBYIITE [ iX IpMOVpPaHHS MUIOCOC.

(4 I nonepepkeHH MOIIKOPKEHH BHACTIOK YTBOPEHH KOHIEHCATy 3adyeKaliTe IpMHAMHI
OJIHY TOZIVIHY, IIepII HDXK BUKOPUCTOBYBATU TOHEP-KapTPUK IIC/IA JIOTO MepeMillleHHA i3
XOJTIOJHOTO CEPENOBUILA B TEIIIE.
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(d [Ins oTpuMaHHS BUCOKOI SIKOCTi IPYKY He 30epiraiite TOHep-KapTpUmK abo bapabaHHMI
KapTPUK Y MiCLISIX, 1[0 CXM/IbHI 1O BIVIMBY IIPAMOIO COHAYHOTIO IPOMIHHS, Y 3allMJIEHOMY
NIpUMillleHH], TaM, [ie IIOBITPsA HaCU4Y€He CO/LAHMMMI IIapaMy Y Ia3oM, 10 BUK/INKAE KOPO3ilo
(HampuK/Iaf; aMOHieM). Y HUKaJITe MiCIlb 3 eKCTpeMaIbHIMY YMOBaMy 200 pisKMMIU ITeperafgaMu
TeMIIepaTyp Ta BOJIOIOCTi IOBITPS.

(J Buiimatoun 6apabaHHWIT KapTPUIDK, y3arali He ITifjiaBaiiTe 10To BIVIVBY COHAYHOTO IPOMiHHSA 1
He 3a/IMLIaJiTe JIOTO IiJi BIVIMBOM KiMHAaTHOTO OCBIT/IEHHA [OBIIE HIXK HAa TPU XBUIVHU.
BapabaHHuit KapTPUIK MICTUTD CBiTIOUyT/IMBMIT 6apabaH. BB cBiT/a MOXKe NOMIKOAUTH
GapabaH, 10 IpyU3Befe KO IMOABY TeMHUX a00 CBIT/IMX OIITHOK Ha HalpYKOBaHil CTOpPiHI Ta KO
CKOpOYeHHs TepMiHy ekcInryaTtanii 6apabana. Jxijo HeoOXigHO TpuBaMNil 4ac 36epiraTu
OapabaHHMIT KapTPUPK 11033 IIPUHTEPOM, HAKPUIITE 10T0 HEIIPOHNKHOIO TKAaHMHOIO.

(d He npsamnaiite noBepxHio 6apabaHa. BuitHaBIm 6apabaHHMI KapTPUIK 3 IIPUHTEPA, 3aBXIN
po3MilyriTe 10T0 Ha YVCTilT, piBHIV TOBepXHi. YHMKalTe TOPKaHHA 6apabaHa, OCKiIbKY IaTbLii
MOXXYTb JIMIIATY Ha 10r0 poO0Uiil ITOBEPXHi >KMPOBi BifONTKM, 110 IpU3Befe JO SHIDKEHHSA
AKOCTI JPYKY.

(d He npumyckaiiTe IpoKOB3yBaHH:A KpaiB Marepa B3[J0BX HIKipy, OCKIIbKM KpasMU Iarepa
MO>KHa ITOPi3aTHCA.

Ingpopmayis 3 6e3neku

Emukemku i3 gidomocmamu npo nasepHy 6e3neky

Ilonepeoncenns:

Buxonanus 0iil ma Hanauimyeamv, He nepedbaueHux 00KyMeHMAayielo npurmepa, Moxce
npuseecmu 00 Hebe3neuHozo padioakmueHozo sunpominiosanns. Leii npunmep € naseprum
supobom Knacy 1 8ionosiono oo mexuiunux xapaxmepucmux IEC60825. Y kpainax, de ye €
Heo0XiOHUM, Ha 3a0HboMY O0Ui NpuHmMepie NPUKPinIeHo Haknelky, nodibHy 00 300paiceHoi
HuxMcHe.

CLASS 1 LASER PRODUCT
\SER KLAS:
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BHympiwHe naszepHe aunpomiHO8aHHA

Y 67011i ro/10BLIM IPYHTEPa 3HAXOAUTHCA IPUCTPIil i3 masepHUM fiogoM Kmacy III b, mo mae
HEBUJVIMUIL MasepHMil NpoMiHb. brnok ronisku npuntepa HE ITIJIATAE€ OBCIIYTOBYBAHHIO,
TOMY 0JIOK TOJIiBKM IIPMHTepa He MOXKHA BiIKpMBaTH Hi 3a AKMX 06cTaByH. []o BHYTPIiTHBOTO OOKY
IpUHTEpa MPUKPIITIEHO NOJATKOBY HaK/IEKY 3 OIepeyKEHHAM IIPO ITOBOJI)KEHHA 3 JTa3€POM.

CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/TTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN

O30HO08a 6e3neka

BuoineHHs 030HY

O30H BUAIIAETHCSA Ta3ePHUMU IIPUHTEPAMH SIK OOIYHMI IPOAYKT Ipoliecy ApyKy. O30H
BUJIIIAETHCA MUIIE TOAL, KOMY IIPUHTEP LPYKYE.

O6meXKeHHA Ha 8UXiO 0O30HY

JIasepunii npuHTep Epson Bupinsge MeHIIe HiXK 3 MI/TOfl 030HY IIiJ] YaC TPMUBAIOTO APYKY.

Minimizayisa pusuky
A MiHiMisanii pyu3uKy BUXOIY 030HY OCTepirairecs 3asHa4eHMX HIVDKYe JIii:
(d BukopucraHHA Ki/TbKOX /Ia3epHUX IIPUHTEPIB Y 3aMKHYTOMY IpUMillleHHi
(d Pob6ora B yMOBax HaI3BMYailHO HI3bKOI BOIOTOCTi
[ Ilorana BeHTWIALA NpUMIIleHHSA

(d TpwmBanmit 6esnepepBHMIT PYK Y TIOENHAHH] 3 OYZib-AKOIO i3 3a3HaYEeHNUX BUIIlE YMOB

Po3miwjeHHs npuHmepa

[IpuHTEep MOTPiIOHO PO3MICTUTH TaKMM YMHOM, 1106 BUXi/IHI ra3yl Ta BUAIIEHE TEIIO:
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(d He 6ynmu cupssMoBaHi B 067144 KOPUCTyBaya

(d 3a ornmoMoroo BUTSKHOI BEHTU/IALIT BUBOAVIINCS 6€3110CepeHbO i3 NPUMIIleHH, AKIIO Iie
MO>KJIMBO

CmaHOoapm ma do3eonu

Moodenwb onsa €sponu

[rpeKTrBa Npo HN3bKY Hanpyry EN60950-1

2006/95/EC

[peKTrBa Npo enekTpoOMarHiTHy EN55022 Knac B

cyMmicHicTb 2004/108/EC EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

OwnpekTtnea R&TTE 1999/5/EC* ES203 021-1
ES203 021-2
ES203 021-3
ES201 187
EN60950-1

* Crocyetbca mogeni Epson AculLaser CX29NF.

Ana kopucmyeauyie y €Eeponi (nuwe modens Epson AculLaser CX29NF)

Ilnm mu, kopriopauis Seiko Epson, cTBepmkyemo, o obmagHanss mogeni L682A Bignosinae
000B'A3KOBMM BMMOTaM Ta IHIIMM BifioBigHUM monoXeHHsaM [Tupektusu 1999/5/EC.

JIna BUKOpUCTAaHHA Nulle B TAKMX KpalHax:

Ipnanpisa, Cnonydene Koponisctso, ABcrpis, Himeuunna, Jlixrenmrerin, HIsennapisa, @pannis,
Benbris, JTrokcembypr, Hinepnannm, Itania, [lopryranis, Icnanis, Hania, @innaupia, Hopseris,

IIBewnis, Icnanpis, Kinp, I'penis, Crosenis, bonrapis, Yecbka Pecriy6mika, Ecronis, YropimnHa,
[Tonbuia, Pymynisa, Crosauunna, ManbTa.
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Epson AcuLaser CX29 Series

Epson AcuLaser C2900 Series Epson AcuLaser CX29 Series
a 20cm a 32cm
b 10cm b 10cm
[ 25cm d 25cm
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Epson AcuLaser C2900 Series
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Epson AcuLaser CX29 Series
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CAUTION CLASS 3B INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN.
AVOID EXPOSURE TO BEAM.

VORSICHT UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 3B, WENN ABDECKUNG GEOFFNET.
NICHT DEM STRAHL AUSSETZEN.

ADVARSEL KLASSE 3B USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING
UNDGA UDS/ATTELSE FOR STRALING

VARO!  KLASS 3B NAKYMATONTA AVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSATEILYLLE
ALA KATSO SATEESEEN
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